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Edito
2024 célèbre le 30e anniversaire de la marque Mastrad.

Nous tenons à vous remercier, toutes et tous, pour la
confiance que vous nous avez accordée, et pour votre fidélité
tout au long de ces années. Partenaires indissociables de
notre réussite, vous partagez avec nous la passion des beaux
produits, symboles d’un savoir-faire et d’un art de vivre dont
nous sommes fiers.

Mastrad s’était donné lors de sa création comme mission de
mettre « l’art de l’utile » au service de tous les gastronomes.
30 ans après, Mastrad est devenu non seulement une
référence en matière d’ustensiles de cuisine innovants, mais
aussi l’allié idéal des instants gourmands. 

Des produits utiles au design chatoyant, des fonctionnalités
qui facilitent la vie en amenant de la bonne humeur et du
confort dans notre quotidien, c'est ce qui fait la réputation de
Mastrad auprès des consommateurs.

2024 constitue un tournant pour la marque qui a confié le
développement de ses gammes traditionnelles et leur
distribution à la nouvelle structure M&Co. Cette dernière saura
rester fidèle aux valeurs de la marque, en étoffant la
gamme de produits astucieux, utiles et durables.

Durables par la solidité et la qualité des matériaux employés
afin que nos produits vous accompagnent longtemps au
quotidien, et durables en privilégiant des cycles de
développement court pour préserver au mieux les ressources
existantes. 

Avec la parenthèse du Covid, nombreux sont celles et ceux qui
se sont retrouvés à la maison en redécouvrant le plaisir de
cuisiner : concocter de bons petits plats, façonner son pain, ou
expérimenter plein de choses gourmandes ! Notre vocation
chez M&Co restera d’accompagner ces passionnés du goût,
en leur permettant, à travers une offre plus complète, de
révéler leur créativité et leurs talents.

M&Co et toute son équipe, à travers l’histoire de Mastrad et
de ses produits, est heureux d’avoir pu être à vos côtés depuis
30 ans, et continuera avec enthousiasme à le faire dans les
années à venir en vous surprenant encore.

L’équipe M&Co
Joyeux anniversaire Mastrad !



2024 celebrates the 30th anniversary of Mastrad.

We would like to thank you all for the trust you have placed in
us, and for your loyalty over the years. As inseparable
partners in our success, you share with us a passion for
beautiful products, symbols of a know-how and an art of
living of which we are proud.

When Mastrad was founded, its mission was to make "the art
of the useful" available to all gourmets. 30 years on, Mastrad
became not only a benchmark for innovative kitchen
utensils, but also the ideal ally for gourmet moments. 

Useful products with a shimmering design, functionalities
that make life easier by bringing happiness and comfort to
our daily lives, this is what has made Mastrad's reputation
with consumers.

2024 marks a turning point for the brand, which has entrusted
the development of its traditional ranges and their
distribution to the new M&Co structure. The new structure will
remain faithful to the brand's values, expanding the range
with clever, useful, and durable products.

Durable in terms of the strength and quality of the materials
used, to ensure that our products will be with you for a long
time to come, and sustainable in terms of short development
cycles to preserve existing resources as much as possible. 

With the Covid break, many people found themselves back at
home, rediscovering the pleasure of cooking: concocting tasty
dishes, shaping bread, or experimenting with all sorts of
gourmet things! Our vocation at M&Co will continue to
support these taste enthusiasts, by enabling them to reveal
their creativity and talents through a more complete range of
products.

Through the history of Mastrad and its products, M&Co and its
entire team are delighted to have been at your side for 30
years, and will make sure to do so with enthusiasm in the
years to come by surprising you once again.

M&Co team

Edito

Happy birthday Mastrad!
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LES ICONIQUES 

Pour une expérience culinaire plus saine, plus savoureuse et plus sûre !
meat°it, c’est avant tout une technologie brevetée : 2 capteurs pour un
résultat parfait à chaque fois. Une cuisson précise améliore
l'organoleptique des aliments tout en augmentant leurs capacités
nutritionnelles. En plus d'éliminer le fardeau de la vérification
permanente du processus de cuisson, meat°it améliore l'expérience
culinaire en diminuant le niveau de stress et en améliorant le temps
partagé ensemble.

For a healthier, tastier and safer culinary experience!
meat°it is above all a patented technology: 2 sensors for a perfect result
every time. Precise cooking improves the organoleptic appearance of
foods while increasing their nutritional capacities. In addition to eliminating
the burden of constantly checking the cooking process, meat°it improves
the cooking experience by reducing stress levels and improving shared
time together.

Less, but better
In recent years, a trend has emerged: flexitarianism. For a healthier diet with
less meat on the menu but of better quality. So if the consumption of meat
becomes rarer, there would be no question of missing its cooking!

Avoid undercooking
If you want to avoid food poisoning, it is important not to eat meat that is too
raw, and to cook your favorite cuts of meat accurately.

Avoid overcooking
Besides the fact that overcooked meat will make you feel like you're chewing a
piece of plastic, overcooking is also bad for your health.

Moins, mais mieux 
Depuis quelques années, une tendance s’est créée : le flexitarisme. Pour une
alimentation avec moins de viande mais de meilleure qualité. Si la
consommation de viande se fait plus rare, il ne serait pas question de rater
sa cuisson !
Éviter la sous cuisson
Si vous souhaitez éviter une intoxication alimentaire il est important de ne
pas manger trop cru et de cuire avec justesse vos pièces préférées de
viande. 
Éviter la sur-cuisson
Outre le fait que la viande trop cuite vous donnera l’impression de macher
un bout de plastique, la surcuisson est aussi mauvaise pour la santé. 
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Min4-24-4950
CONDITIONNEMENT

AAA x2

Meat°it + is a smart wireless thermometer that has been
designed to offer a perfect and precise cooking session.
Thanks to meat°it + you can enjoy your time with your
guests and never ruin your meal again!
2 sensors are integrated in the probe to measure both
internal and external temperatures.
Connected to meat°it + app you can track it remotely.

The probe can whithstand extreme temperatures
(400°C/752°F) and Flare up (< 3mins).
There is a key extractor below the dock to safely remove
the probe once the cooking session is over.
A lid has been designed to better protect the probe.
The probe is easy to activate, you just have to remove it
from the dock.
A bluetooth repeater is integrated in the docking station
for an extended range, up to 60 meters /196 feet.

Une nouvelle génération de thermomètre : une utilisation
« pas-à-pas » et des cuissons toujours réussies !
2 capteurs sont intégrés pour mesurer aussi bien la
température à cœur de la viande que la température
externe (température ambiante).
Connecté à la nouvelle app meat°it facile d’utilisation,
vous pourrez facilement contrôler votre cuisson à
distance.

Réussissez vos cuissons à tous les coups grâce aux
programmes de cuisson de la nouvelle application.
Une nouvelle antenne de redirection, pour un meilleur
Bluetooth.
Lancez vos cuissons en quelques clics et vérifiez le
temps restant à tout moment. 
La sonde peut supporter des températures extrêmes  
et un contact direct avec les flammes (< 3min).
Un extracteur est placé sous la station de
chargement, pour retirer la sonde en toute sécurité.

Nouvelle génération : une utilisation « pas-à-pas » et des cuissons réussies !
New meat°it generation: a <step-by-step= use and always successful cooking!

F74380
ITEM COLOR CODE EAN

Noir/Black 3485990743804

MSRP
99.00€

MAX
-22°F
752°F

MAX
-30°C
400°C

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
BREVETÉ

MATÉRIAUX : ABS - INOX - CERAMIQUE

MATERIAL : ABS - STAINLESS STEEL - CERAMIC
PACKAGING : COLOR BOX
PATENTED

F74382 Noir/Black

Min4-24-4950

3485990743828

99.00€
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AAA x1

COOKING PROBETHERMOMÈTRE
DE CUISINE

AAA x1

COOKING THEMOMETERTHERMOMÈTRE
DE CUISSON

Maîtrisez vos cuissons comme un chef et
soyez alerté lorsque vos préparations
sont cuites !

Programmez vos alertes de
température ou de temps.
Définissez votre propre température
de cuisson pour cuire vos viandes,
poissons et pâtisseries à votre goût.
Minuterie de cuisine jusqu'à 23 heures
59 minutes. 
Suivez la cuisson à cœur de vos
aliments, sans ouvrir la porte du four
et éviter les déperditions de chaleur.
Pratique : socle rabattable et dos
magnétique.

MATÉRIAUX : ABS - PVC - INOX

F73600

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL: ABS - PVC - STAINLESS STEEL
PACKAGING: COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 17.00€Min6-48-8503485990736004

Control your cooking like a chef and be
alerted when your preparations are
cooked!

Schedule your temperature or time
alerts.
Set your own cooking temperature to
cook your meats, fish and pastries to
your liking.
Kitchen timer up to 23 hours 59
minutes.
Follow the cooking of your food
thoroughly, without opening the oven
door to avoid heat loss.
Practical: folding base and magnetic
back for optimal cooking comfort.

MAX
32°F

+482°F

MAX
0°C

+250°C

2 temps 2 mesures Measurement

Maîtriser avec précision la cuisson des
rôtis, foies gras ou pâtisseries.
• Précision au 1/10ème de degré.
• La sonde est protégée par le fourreau.
• Garde en mémoire la température
minimale et maximale de la dernière
utilisation.
• Simple d’utilisation : 1 bouton pour
régler la température d’alerte, 1 bouton
choisir °C ou °F et 1 un bouton ON/OFF.
• Fourreau avec clip pour garder sa
sonde à portée de main.

MATÉRIAUX : ABS - INOX
F73410

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL: ABS - STAINLESS STEEL
PACKAGING: COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir-rouge/Black-red 29.00€Min6-24-14503485990734109

Monitor the cooking temperature of roast
meats, foie gras or pastries with precision.
• Accurate to nearest tenth of a degree.
• The probe is protected by its cover.
• Memorize minimum and maximum
temperatures from last use.
• Easy to use: 1 button to set up the
temperature target, 1 button to select °C or
°F and 1 button ON/OFF.
• Case with clip to keep your probe on
hand.

MAX
-58°F

+572°F

MAX
-50°C

+300°C
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INFRA RED
THERMOMETER

THERMOMÈTRE
INFRAROUGE

INFRA RED THERMOMETER
500°C/932°F

THERMOMÈTRE
INFRAROUGE 500°C

PP3 x1

2 temps 2 mesures Measurement

Pour prendre la température de vos
préparations très facilement !
• Idéal pour le chocolat ou le sucre.
• -50°C et +220°C, précision au 1/10ème
de degré près.

To take the temperature of your
preparations very easily !
• Ideal for working with chocolate, sugar...
• -50°C and +220°C, to the nearest tenth of
a degree.

MAX
-58°F

+428°F

F73260
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Noir/Black 30.00€Min6-72-1500
MATÉRIAUX : ABS
PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL: ABS
PACKAGING: COLOR BOX

3485990732600

MAX
-50°C

+220°CLR44 x1

Mesurez la température de surface lors
de la cuisson, au barbecue et même
dans un four à pizza !

Mesure précise et rapide : prend la
température en continue. 
Le rapport distance-spot est de 12:1
(il mesure un point de 2,5cm de
diamètre lorsque la cible est à 30cm).
Large plage de mesure : jusqu’à
500°C, permet de mesurer la
température dans un four à pizza !
Pointeur laser

Measure the surface temperature when
cooking, barbecuing and even in a pizza
oven!

Accurate and fast measurement: takes
the temperature continuously.
The distance-to-spot ratio is 12:1 (it
measures a spot 2.5cm in diameter
when the target is 30cm away).
Wide measuring range: up to 500°C,
allows you to measure the temperature
in a pizza oven!
Laser pointer

F73277
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Noir, rouge/Black, red 55.00€Min6-36-2750
MATÉRIAUX : ABS
PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL: ABS
PACKAGING: COLOR BOX

3485990732778

MAX
-58°F

+932°F

MAX
-50°C

+500°C
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LES ICONIQUES 

Véritable prouesse technique dans l’univers culinaire des années 2000, notre
thermo-sonde de cuisson m°classic s’est rapidement rendue indispensable dans vos
cuisines. Référence incontournable dans le domaine des thermomètres de cuisson,
elle est la première d’une longue lignée.
Son succès repose sur sa précision inégalée et sa facilité d'utilisation. Grâce à sa
technologie de pointe, la thermo-sonde m°classic garantit des résultats de cuisson
parfaits à chaque fois. Avec la thermo-sonde m°classic, la maîtrise de la
température n'aura jamais été aussi simple. 

A true technical feat in the culinary world in the 2000s, our m°classic cooking thermo-
probe quickly became indispensable in your kitchens. An essential reference in the
field of cooking thermometers, it is the first in a long line.
Its success is based on its unrivaled precision and ease of use. Thanks to its cutting-
edge technology, the m°classic thermoprobe guarantees perfect cooking results
every time. With the m°classic thermo-probe, controlling the temperature has never
been so simple.

On raconte que m°classic est
né suite à une dégustation
d’un très mauvais steak...
La cuisson d’une viande est
tout aussi importante que sa
qualité. Du coup, chez
Mastrad, on a tout de suite
cherché à la maîtriser et
vous aider à profiter de
chacun de vos repas. 

ANECDOTE
2000

In 2023, the launch of m°classic+ and its new
features led to changes to the original design. The
product has been modernized with the
introduction of m°classic+: the keys.
Before this modification, the best-seller retained
its initial appearance unchanged since its creation!
This new design preserves the iconic appearance
of m°classic while offering it a touch of renewal
and better features.

En 2023, le lancement de m°classic+ et ses
nouvelles fonctionnalités, a entraîné des
modifications du design original. Le produit a été
modernisé avec l'introduction de m°classic+.
Avant cette modification, le best-seller arborait
fièrement son look original depuis sa création  !
Ce nouveau design préserve l'aspect iconique de
m°classic tout en lui offrant une touche de
renouveau et de meilleures fonctionnalités.

It is said that m°classic was
born after tasting a very bad
steak...
Cooking meat is just as
important as its quality. So, at
Mastrad, we immediately
sought to control it and help
you enjoy each of your
meals.
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The m°classic family is expanding and m°classic+ completes
the range with its new design and even more powerful
functions.

In the kitchen, the difference between the medium and
the sublime is sometimes a matter of degree, especially
when it comes to baking or precise cooking.
It's all done thanks to the Mastrad m°classic+ induction-
compatible probe, which allows you to control the
cooking of food in manual or pre-programmed mode,
with temperature control between 0°C and +210°C.
The probe allows you to pre-program your type of meat
(beef, pork, chicken, veal, lamb, fish) and your favourite
cooking (rare, medium-rare, medium, done and well
done).
The remaining time displayed on the screen, allows you
to control cooking and gives you peace of mind.

CONDITIONNEMENT

L’iconique m°classic évolue ! Avec son nouveau design et
ses fonctions toujours plus performantes, m°classic+
saura vous convaincre.

En cuisine, la différence entre cuit et bien cuit est
parfois une question de degré, surtout lorsqu'il s'agit
de pâtisserie ou de cuisson précise.
C'est chose faite grâce à la sonde Mastrad m°classic+
compatible induction, qui permet de contrôler la
cuisson des aliments en mode manuel ou
préprogrammé, avec un contrôle de la température
entre 0°C et +210°C.
La sonde vous permet de préprogrammer votre type
de viande (boeuf, porc, poulet, poisson…) et votre
cuisson préférée (saignant, mi-saignant, à point, cuit
et bien cuit).
Le temps restant, affiché sur l'écran, vous permet de
contrôler la cuisson et vous assure une tranquillité
d'esprit.

Suivez les étapes de cuisson de vos plats ou desserts, même sur induction !
Follow the cooking steps for your dishes or desserts, even on induction!

F73030
ITEM COLOR CODE EAN

Gris/Grey 3485990730309

MSRP
Min6-24-2100 42.00€

MATERIAL : ABS - SILICONE - STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATÉRIAUX : ABS - SILICONE - INOX

AAA x1
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0°C
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AAA x2

2 temps 2 mesures Measurement

MATÉRIAUX : ABS - SILICONE - INOX

F73060

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : ABS - SILICONE - STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 100.00€Min6-24-50003485990730606

THERMO-SONDE
DE CUISSON

m°classic new generation is the perfect
probe to get better precision with your
meat, fish or even pastry cooking.
What makes m° classic 2 different :

An intuitive use thanks to the large LCD
color screen and a unique and easy
user experience .
More than 45 pre-program cooking and
the possibility to personnalise its own.
Included : exclusive pre-programs such
as for oil, chocolate and sugar.
Alarms are programmable such as to
indicate when the meat should be
turned.
A modern look : straight and modern
lines that will fit in any kitchen.
A magnetic base to position the probe
on the oven during temperature
measurement.
All heat sources compatible (including
induction).
Keypad with flush-mounted keys for
easy cleaning.
The possibility to add a second probe
and to monitor two preparations at the
same time.
10 languages available (FR, EN, DE, NL,
IT, ES, SV, DA, ZH simplified and
traditionnal).
High-strength steel cable.

m° classic 2 nouvelle génération est la
sonde parfaite pour une cuisine de
précision, aussi bien pour la cuisson des
viandes et des poissons qu’en pâtisserie !
Les avantages de m°classic 2 :

L’utilisation intuitive grâce au grand
écran couleur LCD et une expérience
utilisateur unique et facile.
Plus de 45 programmes de cuisson.
Programmation manuelle possible.
Des modes exclusifs tels que pour
l’huile, le chocolat, le sucre et le foie
gras.
Les alarmes personnalisables.
Un design moderne qui s’intègre dans
toutes les cuisines.
Une base magnétique pour
positionner la sonde sur le four
pendant l’utilisation.
Toutes les sources de chaleur sont
compatibles (y compris l’induction).
La possibilité d’ajouter une deuxième
sonde et de surveiller deux
préparations en même temps.
Clavier avec boutons affleurants pour
un nettoyage facile.
Disponible en 10 langues (FR, EN, DE,
NL, IT, ES, SV, DA, ZH simplifié et
traditionnel)
Câble en acier haute résistance.

MAX
+14°F

+572°F

MAX
-10°C

+300°C

ROASTING
THERMO-SENSOR
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2 temps 2 mesures Measurement

Ideal to stir and scrape the sides of a bowl,
all while measuring the temperature.

Flexible silicone tip to stir ingredients
and scrape the bottom of containers.
+482°F/+250°C, to the nearest 1/10°.
Dishwasher safe (except for the probe)
All stovetops including induction.

LR44 x1

ITEM

L’indispensable pour remuer tout en
indiquant la température.

Embout souple en silicone pour
mélanger et racler les récipients.
+250°C, précision 1/10 degré près.
Compatible lave-vaisselle (hors
sonde). Tous feux y compris induction.

MAX
-4°F

+482°F

MAX
-20°C

+250°C

F74116
COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Chocolat/Chocolate 21.00€Min6-72-1050
MATÉRIAUX : INOX - SILICONE - ABS
PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL: STAINLESS STEEL - SILICONE - ABS
PACKAGING: COLOR BOX

3485990741169

THERMO-SPATULE 2 EN 1 2-IN-1 THERMOSPATULA

AAA x2

THERMOMÈTRE DE
CUISSON

The two type K thermocouple sensors,
allows an instantaneous reading of the
surface and at the heart temperature.

It folds up for easy storage.
Temperature with a precision to 32 (0.1). 
The automatic shutdown (10 min).
Compatible with all fires.

ITEM

Le double capteurs thermo-couples type
K, permet une lecture de la température
de surface ou à coeur.

Il se replie pour un rangement facile.
Indique une température à 0.1°C près. 
L’arrêt automatique (10 min). 
Compatible tous feux.

MAX
-4°F

+752°F

MAX
-20°C

+400°C

MATÉRIAUX : ABS - PVC - INOX
F74401

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : ABS - PVC - STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX

COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 60.00€Min4-24-30003485990744016

COOKING PROBE

5-  
 G

ara
ntie 5 ans   -   5 years guarante

e 
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AAA x3

F76812

2 temps 2 mesures Measurement
Pesez vos aliments rapidement grâce
à la nouvelle balance de précision. La
mesure est donnée au 1/10e de
gramme près et elle pèse jusque 3kg :
elle est idéale pour la  pâtisserie !
Pratique: elle pèse en gr, ml ou oz.
Sa fonction tare vous permet de
peser plusieurs ingrédients à la suite.

MATÉRIAUX : PLATEAU EN VERRE

F76900

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL: GLASS PANEL
PACKAGING: COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 38.00€Min6-24-19003485990769002

BALANCE DE PRÉCISION PRECISION SCALE
Weigh your ingredients quickly with the
new precision scale. The measurement
is given to the nearest 1/10th of a gram
and it weights up of 3kg: it is ideal for
your pastry preparations!
Practical: it weighs in gr, ml or oz.
Its tare function allows you to weigh
several ingredients in a row.

RECHARGEABLE SCALE
15KG

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Blanc/White 38.00€Min4-16-1900

MATÉRIAUX : PLATEAU EN VERRE
PACKAGING : BOÎTE

3485990768128
MATERIAL: GLASS PANEL
PACKAGING: BOX

Pesez vos aliments avec précision grâce
à la balance 15 kg, elle est idéale pour la
préparation de vos confitures !

Sa fonction tare vous permet de
peser plusieurs ingrédients à la suite.
Elle est élégante et design grâce à
son plateau en verre blanc !
Rechargeable (câble USB fourni).

BALANCE
RECHARGEABLE 15 KG

Weigh your food accurately with the new
Mastrad 15 kg scale, ideal for making jam!

Its tare function allows you to weigh
several ingredients in a row.
It is elegant and stylish with its white
glass top!
Rechargeable (USB cable included).
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2 temps 2 mesures Measurement

MATÉRIAUX : ABS - INOX

CR2032 x2

F76500

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL: ABS - STAINLESS STEEL
PACKAGING: COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 31.00€Min6-12-15503485990765004

STAINLESS STEEL SCALE
Weigh the ingredients to the nearest gram!

Precise up to 5kg.
Ultra-flat and light.
Weight in lb, oz, g, and kg.
4 nonslip feet for perfect stability.
Elegant: steel top.
Backlit screen: easy to read.
Durable: stainless-steel platform.

Pesez vos ingrédients au gramme près !
Précision jusqu'à 5 kg.
Ultra-plat et léger.
Poids en lb, oz, g et kg.
4 pieds antidérapants pour une
parfaite stabilité.
Elégant : plateau en acier.
Écran rétroéclairé : facile à lire.
Durable : plateforme en acier
inoxydable.

F76508
F76515 Rouge/Red 31.00€Min6-12-15503485990765158
F76539 31.00€Lot de 6/Set of 6 Min1-2-93003485990765394

Vert/Green 31.00€Min6-12-15503485990765080

F76500

F76515

F76508

F76539
LOT DE 6 | SET OF 6

x2

BALANCE INOX

32.00€

CR2032 x2

F76600

SCALE - GLASS PANEL

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black Min4-4-1600

MATÉRIAUX : VERRE TREMPÉ MATERIAL: TEMPERED GLASS

3485990766001

BALANCE - PLATEAU
EN VERRE

Weigh all your ingredients to the nearest
gram!

Practical: large screen, so you can see
the weight of your ingredients clearly.
Precise: weighs to the nearest gram and
up to 5 kg; (weigh in g, kg, lb, and oz).
Elegant: tempered glass panel.
Nonslip: 4 feet for perfect stability.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX
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Pesez vos ingrédients au gramme près !
Pratique : grand écran pour voir
parfaitement le poids des ingrédients.
Précise : pesez au gramme près et
jusqu’à 5 kg (pesée en g, kg, lb et oz).
Elégante : plateau en verre trempé.
4 pieds antidérapants pour une
stabilité parfaite.



LES ICONIQUES 

Le mot <iconique= est presque trop faible pour décrire ce que la spatule
est à Mastrad. Cette spatule, c’est un peu la pomate du logo Mastrad, le
veau de la blanquette ou les fraises d’un fraisier. 
Lorsque l’on pense à la marque, elle est l’un des premiers produits qui
vient en tête, et ce n’est pas sans raison ! Le modèle a été lancé en 1999
alors que Mastrad n’avait que 5 ans. Et vous, que faisiez-vous à 5 ans ?

The word <iconic= is almost too weak to describe what the spatula is in
Mastrad. This spatula is a bit like the potato from the Mastrad logo, the
veal from the blanquette or the strawberries from a strawberry plant.
When you think of the brand, it is the first product that comes to mind,
and it is not without reason! The model was launched in 1999 when
Mastrad was only 5 years old. And you, what were you doing at 5 years
old?

Mastrad utilise du silicone dit   
« premium » et met un point
d’honneur à fournir un silicone
alimentaire et de haute qualité
testé par des laboratoires
indépendants et soumis à des
contrôles et inspections
régulières.

The spatula to stand the test of time and fashion! Over the years, trendy
colors evolve, and the spatula with them! Here is the selection in the 2008
catalog:

La spatule a traversé le temps et les modes ! Au cours des années, les
couleurs tendances évoluent, et la spatule avec elles ! Voici la sélection au
catalogue de 2008 :

Mastrad uses so-called
<premium= silicone and makes
a point of providing high-
quality, food-grade silicone
tested by independent
laboratories and subject to
regular controls and
inspections.
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LES SPATULES 

1999



F10200
F10214
F10215

MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD
SIZE: 10.6"

F10300
F10314
F10315
F10318

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL

F10313
F10339

MAX
300°C
572°F

The all-silicone spatula is ideal for scraping containers
without scratching and coating cakes.

Its flexible head makes it possible to mix the dough and
to withdraw it in everynook and cranny.
Designed in a single block, its shape prevents the
accumulation of bacteria between the head and the
handle and offers greater hygiene.
Made from premium silicone, it resists extreme
temperatures: +300°C.
The hole on the handle allows you to hang it nearby, so
you always have it at hand.

La spatule tout silicone est idéale pour racler les
récipients sans les rayer et napper les gâteaux. 

Sa tête flexible permet de mélanger la pâte et la
retirer dans les moindres recoins.
Conçue en un seul bloc, sa forme évite l'accumulation
de bactéries entre la tête et le manche et offre une
plus grande hygiène.
Conçue en silicone prémium, elle résiste aux
températures extrêmes : +300°C.
Le trou sur le manche permet de la suspendre à
proximité, de manière à toujours l'avoir sous la main.

Pour mélanger, racler, napper
To mix, scrape and coat
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Rouge/Red 10.50€Min6-96-5253485990102151
F10218 10.50€Vert/Green Min6-96-5253485990102182

 Gris/Grey

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 10.50€

10.50€
Min6-96-525
Min6-96-525

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL
PACKAGING : CARTE

3485990102007
3485990102144

F10213 10.50€Bleu/Blue Min6-96-5253485990102137

TAILLE : 27 CM

F10239 10.50€Variées/Various Min1-8-63003485990102397

 Rouge/Red 8.50€Min6-144-4253485990103158
8.50€ Vert/Green Min6-144-4253485990103189

Gris/Grey

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 8.50€

8.50€
Min6-144-425
Min6-144-425

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

3485990103004
3485990103141

8.50€Bleu/Blue Min6-144-4253485990103134

TAILLE : 26 CM SIZE: 10.2"

8.50€Variées/Various Min1-8-51003485990103394

F10200

F10214

F10215

F10218

F10239
LOT DE 12 | SET OF 12F10213

F10300

F10314

F10315

F10318

F10339
LOT DE 12 | SET OF 12

F10313

LES SPATULES 
NEW
NEW

  

COLOR
COLOR



MAX
300°C
572°F

MAX
300°C
572°F

F10414
F10415
F10418
F10413

Bleu/Blue
F10639

Ustensiles Ustensils

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL

F10400

10.50€Min6-96-5253485990104155
10.50€Min6-96-5253485990104186

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
10.50€
10.50€

Min6-96-525
Min6-96-525

3485990104001
3485990104148

10.50€Min6-96-5253485990104131

F10400

F10414

F10415

F10418

F10439
LOT DE 12 | SET OF 12

ALL SILICONE 
SPOON SPATULA

 Rouge/Red
 Vert/Green

Gris/Grey
 Noir/Black

Bleu/Blue

TAILLE : 27.5 CM SIZE: 10.6"

F10413

F10439 10.50€Min1-8-63003485990104391Variées/Various

SPATULE CUILLÈRE 
TOUT SILICONE

F10600
F10614
F10615 12.00€Min6-96-6003485990106159
F10618 12.00€Min6-96-6003485990106180

F10600

F10614

ALL SILICONE 
SPOON

ITEM CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
12.00€
12.00€

Min6-96-600
Min6-96-600

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL
PACKAGING : CARTE

MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

3485990106005
3485990106142

F10615

F10618

F10613 12.00€Min6-96-6003485990106135

F10639
LOT DE 12 | SET OF 12

COLOR

 Rouge/Red
 Vert/Green

Gris/Grey
 Noir/Black

TAILLE : 29 CM SIZE: 11.4"

F10613

12.00€Min1-6-72003485990106395Variées/Various

CUILLÈRE TOUT
SILICONE
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MAX
300°C
572°F

MAX
300°C
572°F

3485990108139

Ustensiles Ustensils
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F10913
F10914
F10915 12.00€Min6-96-6003485990109150
F10918 12.00€Min6-96-6003485990109181

F10915

ALL SILICONE 
WOK SPATULA

ITEM CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
12.00€
12.00€

Min6-96-600
Min6-96-600

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL
PACKAGING : CARTE

MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

3485990109136
3485990109143

F10918

COLOR

 Rouge/Red
 Vert/Green

Gris/Grey
 Bleu/Blue

TAILLE : 31 CM SIZE: 12.2"

SPATULE WOK
TOUT SILICONE

F10800
F10814
F10815  Rouge/Red 12.00€Min6-96-6003485990108153
F10818 12.00€ Vert/Green Min6-96-6003485990108184

ALL SILICONE 
TURNER

Gris/Grey

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 12.00€

12.00€
Min6-96-600
Min6-96-600

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL
PACKAGING : CARTE

MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

3485990108009
3485990108146

F10800

F10814

F10815

F10818
F10839
LOT DE 12 | SET OF 12

F10813 12.00€Bleu/Blue Min6-96-600

TAILLE : 30 CM SIZE: 11.8"

F10839 12.00€Variées/Various Min1-6-72003485990108399

RETOURNEUR 
TOUT SILICONE

F10813

F10913

F10914

NE
W

NE
W  

CO
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R
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R

NEW
NEW

  

COLOR
COLOR



ALL SILICONE 
SPATULAS

F10230
F10330 8.50€

10.50€

In 2024, France will host the Olympic
Games for the third time in history.
To celebrate this event, Mastrad is adorning
its iconic spatulas with the French flag for
the first time.
These utensils, in French colors, keep all the
advantages of traditional spatulas:

Made from a single block, they prevent
the accumulation of bacteria between
the head and the handle.
Flexible and resistant
Hygienic and non-porous
Preserve the non-stick coating
Resists extreme temperatures: +300°C

 Variées/Various Min6-144-4253485990103301

CONDITIONNEMENT MSRP
Min6-96-525

F10430 10.50€Min6-96-525

MAX
300°C
572°F

MAX
300°C
572°F

SpecialSpecial
editionedition  

Bleu/Blue Min6-96-375
Rouge/Red 7.50€

7.50€

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL
PACKAGING : CARTE

PETITPETIT
FORMATFORMAT

21 CM / 8.2"

En 2024, la France accueille les jeux
Olympiques pour la 3ème fois de
l’histoire.
Pour célébrer cet événement, Mastrad
habille pour la première fois ses spatules
iconiques du drapeau français. 
Ces ustensiles, aux couleurs françaises,
gardent tous les avantages des spatules
traditionnelles : 

Faites d’un bloc, elles évitent
l’accumulation de bactéries entre la
tête et le manche.
Souples et résistantes
Préservent les revêtements.
Résiste aux températures extrêmes :
+300°C

COLOR CODE EAN
 Variées/Various 3485990102304

ITEM

Ustensiles Ustensils
SPATULES 
TOUT SILICONE

 Variées/Various 3485990104308

F10265
F10263

MINI ALL SILICONE
SPATULA

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 7.50€

7.50€
Min6-96-375

MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

3485990102656
3485990102632

SIZE: 

F10265

Les spatules traditionnelles Mastrad
disponibles en versions mini !

Une tête flexible avec un insert en
acier solide : la spatule tout en
silicone est idéale pour racler les
récipients sans les rayer.
Conçue d'un seul bloc, sa forme évite
l'accumulation de bactéries entre la
tête et le manche et offre une plus
grande hygiène.

F10465

Traditional Mastrad spatulas available in
mini versions!

A flexible head with a solid steel insert:
the all-silicone spatula is ideal for
scraping containers without scratching
them.
Designed in one piece, its shape
prevents the accumulation of bacteria
between the head and the handle and
offers greater hygiene.

MINIS SPATULES 
TOUT SILICONE
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F10463F10263

F10465 Min6-96-3753485990104650
F10463 Bleu/Blue Min6-96-3753485990104636

27 CM / 10.6"



MAX
300°C
572°F

F13001

F13014
F13015

ITEM

F13039

MAX
300°C
572°F

F12739
LOT DE 12 | SET OF 12

F12700

F12714

Ustensiles Ustensils

F12700

F12714

F12715

F12718

ALL SILICONE 
BRUSH

F12715 11.50€Min6-144-5753485990127154
F12718 11.50€Min6-144-5753485990127185

Étale de manière homogène grâce aux
petites billes présentes à l’extrémité des
poils. - 26cm

Allows to brush any type of preparation.
Spreads evenly thanks to small balls at the
end of the bristles. - 26cm/10,2"

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL
PACKAGING : CARTE

MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

ITEM CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
11.50€

11.50€

Min6-144-575

Min6-144-575

3485990127000

3485990127147

F12739 11.50€Min1-6-69003485990127390

COLOR

Rouge/Red
 Vert/Green

Gris/Grey

 Noir/Black

Variées/Various

PINCEAU 
TOUT SILICONE

MATÉRIAUX : SILICONE - INOX

F13001

F13013

F13015

F13018 F13039
LOT DE 12 | SET OF 12

 Rouge/Red 10.50€Min6-72-5253485990130154
F13018 10.50€ Vert/Green Min6-72-5253485990130185

BASTING BRUSH

Gris/Grey

COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 10.50€

10.50€

Min6-72-525

Min6-72-525

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : SILICONE - STAINLESS STEEL
PACKAGING : CARD

3485990130017

3485990130147

10.50€Variées/Various Min1-6-63003485990130390

Ce pinceau permet de badigeonner
sauce, jaune d’œuf, beurre sans risquer
de faire fondre ses poils. - 26cm

This brush allows you to brush sauces, egg
yolks or butter while eliminating the risk of
bristles melting. - 26cm/10,2"

PINCEAU À PÂTISSERIE

F12713 11.50€Min6-144-5753485990127130Bleu/Blue

F13013 Bleu/Blue 10.50€Min6-72-5253485990130130

F13014

F12713
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F17600
F17614
F17610

MATÉRIAUX : SILICONE - INOX - NYLON

MAX
300°C
572°F

F16800

F16814

Ustensiles Ustensils

MAX
-40°C
220°C

F17608F17610F17614

PINCE EXPRESS SILICONE

F17600

EXPRESS TONG SILICONE
S’ouvre et se ferme d’une simple
pression et d’une seule main
Tient debout pour garder le plan de
travail propre.
La base amovible permet un
nettoyage
plus facile.

Open and close simply by pressing
with one hand.
The tongs stand on their own in order
to keep the counter clean.
The removable base makes for an easy
clean-up.

ITEM

 Rouge/Red 28.00€Min6-36-14003485990176107
F17608 28.00€ Vert/Green Min6-36-14003485990176084

Gris/Grey

COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 28.00€

28.00€
Min6-36-1400
Min6-36-1400

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : SILICONE - STAINLESS STEEL - NYLON
PACKAGING : CARD

3485990176008
3485990176145

BREVETÉ PATENTED

PINCE MULTI-USAGES MULTI USAGE TONGS

F16839
LOT DE 12 | SET OF 12

F16800

F16813

F16814

F16815

F16810 Rouge/Red 21.50€Min6-36-10753485990168102
F16808 21.50€Vert/Green Min6-36-10753485990168089

Ces pinces en silicone préservent les
revêtements antiadhésifs et résistent
aux fortes températures.

Le crochet garde la pince fermée.

The silicone tips will protect your nonstick
cookware and can withstand extreme
temperatures.

The hook keeps the tongs closed.

MATÉRIAUX : SILICONE - INOX - NYLON
PACKAGING : CARTE

MATERIAL : SILICONE - STAINLESS STEEL - NYLON
PACKAGING : CARD

Gris/Grey

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 21.50€

21.50€

Min6-36-1075

Min6-36-1075

3485990168003

3485990168140

F16839 21.50€Variées/Various Min1-6-129003485990168393

TAILLE : 28 CM SIZE: 11"

TAILLE : 30 CM SIZE: 11.8"
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NEW 

F16808

F16813 Bleu/blue 21.50€Min6-36-10753485990168133
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F16900
ITEM

MAX
300°C
572°F

F12400

Ustensiles Ustensils

MATÉRIAUX : SILICONE - INOX

SERVICE TONGS

COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Inox/Stainless steel 17.00€Min6-72-850

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : SILICONE - STAINLESS STEEL
PACKAGING : CARD

3485990169000

Cette pince de service est idéale pour
saisir et manipuler les aliments, que ce
soit pour mélanger une salade ou cuire
au barbecue. 

Fabriquée en acier inoxydable, elle
garantit une durabilité exceptionnelle
et résistes à un usage intensif.
Épurée et moderne, son design
s'intègre dans toutes les cuisines. 
Grâce à son crochet de suspension, il
suffit de tirer pour la verrouiller en
position fermée.
Les bords des pinces sont dentelés, ce
qui vous permet de saisir les aliments
facilement et fermement.

These serving tongs are ideal for grabbing
and handling food, whether tossing a salad
or grilling.

Made from stainless steel, these tongs
guarantee exceptional durability and
withstand intensive use.
Sleek and modern, its design fits into
any kitchen.
Thanks to its suspension hook, simply
pull to lock it in the closed position.
The edges of the tongs are serrated,
allowing you to grip food easily and
firmly and not easily slipping off the
tongs.

PINCE DE SERVICE
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MATÉRIAUX : NYLON - INOX - SILICONE

MAX
220°C
428°F

FOUET WHISK
Grâce à son ergot, il s’accroche au
rebord des bols de préparation.

Le fouet tient debout pour un plan de
travail toujours propre.
En inox de qualité supérieure.

Thanks to its hook, it stays onto the rim of
mixing bowls and will not slip.

Its exclusive design makes it possible
for the whisk to stand upright.
Made of high quality stainless steel.

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 17.00€Min6-36-850

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : NYLON - STAINLESS STEEL - SILICONE
PACKAGING : CARD

3485990124009

BREVETÉ PATENTED

TAILLE : 30 CM SIZE: 11.8"



F17750
F17762

F17750
30 CM
11.8"

F17762
21 CM
8.2"

F10014
ITEM

MATERIAL : SILICONE - METAL INSERT
PACKAGING : CARD

Ustensiles Ustensils

MATÉRIAUX : ACIER INOXYDABLE 430

PINCES DE PRÉCISION PRECISION TONG
Apportez la touche finale qui fera la
différence pour vos dressages !

Astucieux et multi-usage : la grande
pince, avec ses extrémités plates,
vous permet de retourner ou dresser
des petites pièces de viande, poisson
ou fruits de mer. La longueur de la
pince permet de manipuler pendant
la cuisson sans se brûler. Et son
crochet permet de la ranger
facilement. 
La version courte et coudée est plus
précise et permet d’ajouter vos petits
éléments de décoration (feuille d’or,
fleur, petits fruits ou tranches fines).
Adaptée à un usage domestique et
professionnel.
Les rainures sur la poignée
permettent une bonne prise en main,
pour un dressage précis de vos plats.

Add the final touch that will make the
difference in your dressings!

Clever and multi-use: the large tongs,
with their flat ends, allow you to turn or
dress small pieces of meat, fish or
seafood. The length of the tongs allows
you to handle them during cooking
without burning yourself.
The short, angled version is more
precise and allows you to add your
small decorative elements (gold leaf,
flower, small fruits or thin slices).
Suitable for domestic and professional
use.
The grooves on the handle allow a
good grip, for precise dressing of your
dishes.

ITEM

Gris/Grey

COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris/Grey 10.00€

8.00€
Min6-36-500
Min6-36-400

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : STAINLESS STEEL 430
PACKAGING : CARD

3485990177500
3485990177623

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT MÉTAL

FLIPPER SPATULA

COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Gris/grey 14.50€Min6-36-725

PACKAGING : CARTE

3485990100140

Racler les bols de vos robots et
réussissez vos crêpes en un tour de
main !

Equipée d’une lame courbée et
souple, la spatule s’adapte à toutes
les formes de récipient

Scrape the bowls of your food processors
and make your pancakes in no
time at all!

Equipped with a curved and flexible
blade, it adapts to all shapes of
containers

MAX
250°C
482°F

SPATULE FLIPPER
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Ustensiles Ustensils
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F12500

RÂTEAU À CRÊPES CREPES SPREADER
L’ustensile parfait pour réaliser des
crêpes fines dans une poêle ou une
crêpière traditionnelle.

Manche articulé : maniement facilité.
Escamotable : le manche sert d’étui
pour un rangement optimisé.
Extrémité en silicone : n’endommage
pas les poêles anti-adhérentes.

The perfect utensil for making thin and
even crêpes in a traditional crêpe pan and
electric crêpe makers!

Jointed handle: easy handling.
Retractable: the handle can be used as
a case for compact storage.
Silicone tip: will not scratch your
nonstick pans.

MATÉRIAUX : NYLON - SILICONE
PACKAGING : CARTE + BOÎTE

MATERIAL : NYLON - SILICONE
PACKAGING : CARD + BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 13.00€Min6-36-6503485990125006

F12601
ITEM

MATÉRIAUX : SILICONE - TRITAN

STANDING BASTER

COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 22.00€Min6-36-1100

PACKAGING : BOÎTE AVEC FENÊTRE
MATERIAL : SILICONE - TRITAN
PACKAGING : BOX WITH WINDOW

3485990126010

Arrosez en toute sécurité rôtis et
volailles.

Transvasez facilement la sauce.
La poire à sauce tient debout et
permet de séparer le gras des
sauces. Le réservoir passe aussi au
micro-ondes pour réchauffer les
sauces.

Water roasts and poultry safely with the
insulated silicone tank.

Easily transfer the sauce.
The saucepan stands upright and
allows you to separate the fat from the
sauces. The reservoir can also be used
in the microwave to reheat sauces.

POIRE À  SAUCE

https://www.cnrtl.fr/definition/%C3%A0


Préparation Preparation

F25700
MATÉRIAUX : NYLON

GANT POUR NETTOYER
LES LÉGUMES - LOT DE 2

VEGGIE GLOVE - SET OF 2

Nettoyez vos légumes du primeur ou du
potager sans effort !

La surface abrasive nettoie tous
types de légumes (pommes de terre,
carottes, champignons, etc) sans
éliminer les vitamines.
Taille unique : extensible.
Convient pour l'eau chaude et froide.

Effortlessly clean your market or garden
vegetables!

The abrasive surface cleans all types of
vegetables (potatoes, carrots,
mushrooms and more) while
conserving the vitamins.
One size: extensible.
Suitable for hot and cold water.

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 10.00€Min6-72-500

PACKAGING : CARTE
MATERIAL: NYLON
PACKAGING: CARD

3485990257004

F80900

PRO CUT-RESISTANT
GLOVE

Pour couper, trancher, éplucher, hacher
en toute sécurité.

Un complément pour utiliser la
mandoline ou un éplucheur en
sécurité !
Conformité : EN388:2016 454XE.
Pour usages pro et particulier.
Résistance maximum : niveau 5.

For safely peeling, cutting, slicing, and
chopping!

An additional item to use the mandolin
or Elios peelers safely!
Compliance: EN388:2016 454XE.
For professionnal and personal uses.
High resistance: level 5.

MATÉRIAUX : 40% POLYETHYLENE, 23% POLYESTER,
10% SPANDEX, 16% NYLON, 11% GLASS FIBER
PACKAGING : CARTE + BLISTER

MATERIAL: 40% POLYETHYLENE, 23% POLYESTER,
10% SPANDEX, 16% NYLON, 11% GLASS FIBER
PACKAGING : CARD + BLISTER

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris/Grey 14.00€Min6-72-7003485990809005

GANT
ANTI-COUPURE PRO
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Préparation Preparation

F25600

GARLIC PRESS
AND SLICE

2-en-1 : un seul ustensile pour presser
ou trancher des gousses d’ail.

Deux compartiments en inox 18/8
pour une découpe précise.

2-in-1: one single utensil for pressing or
slicing garlic cloves.

Two 18/8 stainless steel compartments
for precise cutting.

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : STAINLESS STEEL 18/8, PP
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 14.00€Min6-48-7003485990256007

MATÉRIAUX : INOX 18/8, PP

PRESSE
ET TRANCHE AIL

F19000

Ingenious: the mechanism was
designed not to leave sharp edges on
the box or lid.
Very easy to use: it does not require
any effort and is suitable for boxes of
all sizes.

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : STAINLESS STEEL - PP
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 15.00€Min6-48-7503485990190004

MATÉRIAUX : INOX - PP

Ingénieux : le mécanisme a été
pensé pour ne pas laisser de bords
tranchants
Très facile à utiliser, il ne demande
aucun effort et fonctionne sur
toutes tailles de boîtes.

CAN OPENEROUVRE BOITE



LES ICONIQUES 

Traditionnellement, les légumes étaient épluchés à l'aide d'un simple couteau
de cuisine, ce qui, selon la dextérité de chacun, engendrait plus ou moins de
perte. Afin de réduire le gaspillage, un outil a été développé  pour simplifier
cette tâche, économiser du temps et des matériaux, tout en garantissant une
certaine sécurité.
Depuis, l’économe (qui porte bien son nom) est devenu un indispensable de la
cuisine et chaque marque a développé sa version. 

Pendant le
développement de la
gamme élios®, l'équipe de
design aurait épluché
tellement de carottes que
l'un d'entre-eux se serait
transformé en lapin...

ANECDOTE
2010

For the development of the elios® peeler, Mastrad
prioritized several areas:

Ergonomics: the chore of peeling can
sometimes be long, the pleasant handling of
this peeler reduces effort and avoid pain
related to hand movements..
Ease of cleaning: the design team’s mantra? <A
product that does not clean easily is not a
Mastrad product.=
Design: as usual, the aesthetics of the product
must be unique and recognizable.

Pour le développement de l’éplucheur élios®,
Mastrad a priorisé plusieurs axes : 

L’ergonomie : la corvée d’épluchage peut
parfois être longue, la prise en main agréable
de cet éplucheur permet de réduire les efforts
et d'éviter les douleurs liées aux mouvements
de la main. 
Facilité de nettoyage : le mantra de l’équipe
design ? <Un produit qui ne se nettoie pas
facilement n’est pas un produit Mastrad=. 
Le design : comme a son habitude, l’esthétique
du produit doit être unique et reconnaissable.

ÉPLUCHEURS ÉLIOS®
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During the development of
the elios® range, the
design team peeled so
many carrots that one of
them turned into a rabbit...

Traditionally, vegetables were peeled using a simple kitchen knife, which,
depending on one's dexterity, would result in more or less waste. In order to
reduce waste, a tool has been developed to simplify this task, save time and
materials, while guaranteeing a certain safety.
Since then, the peeler (which lives up to its name) has become an essential in
the kitchen and each brand has developed its version.



Thanks to its ergonomic, non-slip handle, the vegetable
peeler from the Elios® range from Mastrad makes it easy to
peel all vegetables (apples, potatoes, carrots, squash,
zucchini, etc.).

Its double blade, made of durable and sharp stainless
steel, works in both directions.
Its design has been designed to fit the palm of the hand,
making peeling simpler and pleasant to hold.
All peelers in the Elios range are ambidextrous and
equipped with a tip to remove the eyes from potatoes.

Grâce à son manche ergonomique et antidérapant,
l’éplucheur à légumes de la gamme Elios® de Mastrad
facilite l’épluchage de tous les légumes (pommes,
pommes de terre, carottes, courges, courgettes...). 

Sa double lame, en inox résistant et tranchant,
fonctionne dans les deux sens.
Son design a été pensé pour épouser la paume de la
main, rendre l’épluchage plus simple et la prise en
main agréable. 
Tous les éplucheurs de la gamme Elios sont
ambidextres et pourvus d’une pointe pour ôter les
yeux des pommes de terre.

Épluchez vos légumes avec aisance et facilité !
Peel your vegetables with ease and ease!

ÉPLUCHEURS ÉLIOS®
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F20005
F20008
F20015

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Violet/Purple 10.00€Min5-100-5003485990200055

Rouge/Red 10.00€Min5-100-5003485990200154
F20038 10.00€Variées/Various Min12-96-5003485990200383

MATÉRIAUX : INOX - TPR - ABS
PACKAGING : CARTE - PRÉSENTOIR BAMBOU

MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR - ABS
PACKAGING : CARD - BAMBOO DISPLAY

Vert/Green 10.00€Min5-100-5003485990200086

F20041 10.00€Variées/Various Min1-1-75003485990200413

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

F20041
PRÉSENTOIR DE 15
DISPLAY OF 15

F20008 F20015 F20005F20038 SUR CARTE
ON CARD



Préparation Preparation

F20515

MATÉRIAUX : INOX - TPR - ABS

F20541

F20541

elios® THIN SKIN PEELER
L’outil idéal pour peler les peaux fines
et délicates comme les kiwis, les
tomates, les pêches, les poivrons, etc,
grâce à sa lame dentelée.

Sa double lame en inox pivotante
permet d'éplucher dans les deux
sens.
Sa pointe permet d'ôter les yeux
des pommes de terre.

Makes it easy to peel thin and delicate skins
(tomato, pepper, etc.) and soft skins (kiwi,
peach, etc.) thanks to its serrated blade.

Its double pivoting stainless steel blade
allows peeling in both directions.
Its tip allows you to remove the eyes
from the potatoes.

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 10.00€Min12-96-500

PACKAGING : CARTE - PRÉSENTOIR BAMBOU
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR - ABS
PACKAGING : CARD - BAMBOO DISPLAY

3485990205159

F20515
SUR CARTE
ON CARD

PRÉSENTOIR DE 15
DISPLAY OF 15

Rouge/Red 10.00€Min1-1-75003485990205418

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

elios® PEAUX FINES

F20241

F20205

F20205

They make peeling long vegetables easy
(carrots, zucchini, cucumbers, etc.).

Dual-edged pivoting blade for peeling
in both directions.

PACKAGING : CARTE - PRÉSENTOIR BAMBOU
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR - ABS
PACKAGING : CARD - BAMBOO DISPLAY

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Violet/Purple 10.00€Min12-96-5003485990202059
 Violet/Purple 10.00€Min1-1-75003485990202417

MATÉRIAUX : INOX - TPR - ABS

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

Permet d’éplucher aisément les
légumes longs : carottes, courgettes,
concombres, etc.

Double lame pivotante permet
d’éplucher dans les 2 sens.

elios® SHAVER

SUR CARTE
ON CARD

F20241
PRÉSENTOIR DE 15
DISPLAY OF 15

elios® RASOIR
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Préparation Preparation

F20443

F20418

F20418

elios®
JULIENNE PEELER

La lame de conception exclusive permet
de réaliser les juliennes et décorations
en un seul geste.

Sa pointe permet d'ôter les yeux des
pommes de terre.

Quenched-steel blade quickly cuts
decorative juliennes.

Its tip allows you to remove the eyes
from the potatoes.

PACKAGING : CARTE - PRÉSENTOIR BAMBOU
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR - ABS
PACKAGING : CARD - BAMBOO DISPLAY

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Vert/Green 11.00€Min12-96-5503485990204183
 Vert/Green 11.00€Min1-1-82503485990204435

MATÉRIAUX : INOX - TPR - ABS

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

F20443 PRÉSENTOIR DE 15
DISPLAY OF 15

SUR CARTE
ON CARD

elios® 
ÉPLUCHEUR JULIENNE

F20708
MATÉRIAUX : INOX - TPR - ABS

elios® ASPARAGUS
PEELERS
The blade is designed to fit the shape of the
asparagus and remove its imperfections.

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 10.00€Min12-96-500

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR - ABS
PACKAGING : CARD

3485990207085

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

La lame adopte parfaitement les
courbes de l’asperge ou autres
légumes longs, et pèle les noeuds sans
résistance.

elios®
ÉPLUCHE ASPERGE
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F21000

F21000

F21001

F21001
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Préparation Preparation

MATÉRIAUX : INOX - ABS - PP

MULTI-BLADE
MANDOLINE
Includes a set of 5 blades for grating, thinly
slicing and cutting.

Cutting thickness is adjustable with a
thumb wheel.
Stainless steel blades.

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 45.00€Min6-24-2250

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : STAINLESS STEEL - ABS - PP
PACKAGING : COLOR BOX

3485990210009

Équipée d’un jeu de 3 ou 5 lames pour
trancher, râper, émincer et découper.

Une molette permet de régler
l’épaisseur de coupe.
Lames en acier inoxydable.

MANDOLINE
MULTI-LAMES

5 LAMES / 5 BLADES

F21080

V BLADE MANDOLINE
WITH CONTAINER

Equipée de 5 lames et d’une double
garde pour trancher, râper, émincer et
découper en toute sécurité.

La garde glisse dans les rails pour
couper droit et sans risque.
Le réservoir permet de réceptionner
directement les ingrédients coupés.

Equipped with 5 blades and a double safety
guard for slicing, grating, finely chopping,
and cutting in complete safety.

The guard slides onto the rails so you
can cut straight and safely.
The reservoir makes it possible to
collect cut ingredients as you slice.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : STAINLESS STEEL 18/8 - PP
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 38.50€Min6-24-19253485990210801

MATÉRIAUX : INOX 18/8 - PP

MANDOLINE V
AVEC RÉSERVOIR

Noir/Black 32.00€Min6-24-16003485990210016

3 LAMES / 3 BLADES



F21600

Préparation Preparation
MULTI-BLADE V-SHAPED
MANDOLINE

MANDOLINE
MULTI-LAMES EN V

F20900

Slice, grate, mince and dice safely!
Ingenious: the mechanism has been
designed to leave no sharp edges.
Very easy to use, it requires no effort
and works on all sizes of boxes.
Equipped with 2 blades, 2 graters and a
double Julienne comb system.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : ABS - POLYPROPYLENE - STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 50.00€Min6-24-25003485990209003

MATÉRIAUX : ABS - POLYPROPYLÈNE - INOX

Tranchez, râpez, émincez et découpez
en toute sécurité !

Ingénieux : le mécanisme a été
pensé pour ne pas laisser de bords
tranchants.
Très facile à utiliser, il ne demande
aucun effort et fonctionne sur
toutes tailles de boites.
Équipée de 2 lames, 2 râpes et un
système de double peigne Julienne.

VEGETABLE CUTTER
WITH CONTAINER

Parfait pour réaliser des dés, des
bâtonnets, et des tranches.

Poignée ergonomique.
Réservoir idéal pour recevoir et
stocker les découpes.
Peigne de nettoyage.
3 grilles interchangeables

Easily cut all vegetables into cubes, sticks
and slices.

Ergonomic handle.
The tank is ideal for receiving and
storing cut fruits and vegetables.
Detachable parts and cleaning brush.
Sold with 3 interchangeable blades.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL : SAN- TPE - ABS - POLYPROPYLENE -
STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 50.00€Min6-12-25003485990216001

MATÉRIAUX : SAN - TPE - ABS - POLYPROPYLÈNE -
INOX

COUPE-LÉGUMES
AVEC RÉSERVOIR
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Préparation Preparation

F22000
MATÉRIAUX : ABS - 420J2 - INOX

MINI ADJUSTABLE HANDY
GRATER - 
The perfect utensil for cutting your fruits
and vegetables quickly, evenly, and
efficiently.

Adjustable thickness (1-3 mm).
Food guard for cutting food in
complete safety.

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Noir/Black 18.00€Min6-24-900

PACKAGING : BOÎTE
MATERIAL : ABS - 420J2 - STAINLESS STEEL
PACKAGING : BOX

3485990220008

L’accessoire idéal pour une découpe
rapide, régulière et efficace de vos
fruits et légumes.

Épaisseur ajustable (1-3mm) .
Une garde pour découper les
aliments en toute sécurité.

MANDOLINE A MAIN
RÉGLABLE - LAME V

F25308

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : POLYPROPYLENE – TPE – SAN –
STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 18.00€Min6-24-9003485990253082

MATÉRIAUX : POLYPROPYLENE – TPE – SAN - INOX

MINI CHOPPER
Hache en un tour de main ail, oignon,
échalote, herbes…

Facile : placer les ingrédients
coupés en quartiers dans le mini
hachoir. Tourner le bouton en un
mouvement d’aller-retour pendant
30 secondes : c’est haché !
Lames double tranchant amovibles.

Chops garlic, onions, shallots and herbs in
next to no time…

Easy: place the quartered ingredients in
the mini chopper. Turn the knob back
and forward for 30 seconds; they’re
chopped!
Removable double-edged blades.

F25308
100 GR
2 LAMES / 2 BLADES

MINI HACHOIR



This multifunction vegetable cutter is
perfect for making dice, sticks, and slices.
Compact, this accessory is ideal for all
cutting of your fruits and vegetables:

2 grids allow you to make sticks and
dice.
The removable pusher and its straight
blade allow you to make 2mm slices,
just like a mandolin.
A guard for cutting food safely.
A comb for cleaning blade and grills.
The tank is ideal for receiving and
storing cut fruits and vegetables.
Its compact format is easy to store.
The non-slip base allows for safe
cutting.

Le coupe-légumes multifonction est
parfait pour réaliser dés, bâtonnets, et
tranches.
Compact, cet accessoire est idéal pour
toutes les découpes de vos fruits et
légumes :

2 grilles permettent de faire des
bâtonnets et dès. 
Le poussoir démontable et sa lame
droite permettent de faire des
tranches de 2mm.
Une garde pour découper les
aliments en toute sécurité.
Un peigne pour nettoyer lame et
grilles.
Le réservoir est idéal pour recevoir et
stocker les découpes de fruits et
légumes.
Son format compact est facile à
stocker.
La base antidérapante permet une
découpe en toute sécurité.

F21413
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Bleu/Blue Min6-24-17503485990214137 35.00€

Préparation Preparation

PACKAGING : BOÎTE
MATERIAL : ABS - PP - PET - 420J2 - SS304 - TPR
PACKAGING : BOX

MATÉRIAUX : ABS - PP - PET - 420J2 - SS304 - TPR

COUPE-LÉGUMES 
MULTIFONCTION

MULTIFUNCTION
VEGETABLE CUTTER
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Chop finely effortlessly and without power
supply. Usable anywhere and anytime!

Easy to use: mechanism with
retractable cable, requiring very little
effort.
Pull once, twice or more times
depending on the result you want to
achieve.
Their 3 stainless steel blades are robust
and grind foods in seconds: nuts, herbs,
vegetables, onions, etc.
Compact format: easy to store.
The non-slip base allows for safe
cutting.
Easy to wash: the bowl and blade are
dishwasher safe. The lid is sponge
washable.

Hachez finement sans effort et sans
alimentation électrique. Utilisable
n'importe où et à tout moment ! 

Utilisation facile : mécanisme avec
câble rétractable, demandant très
peu d'effort.
Tirez une, deux ou plusieurs fois selon
le résultat que vous souhaitez
obtenir.
Leurs 3 lames en acier inoxydables
sont robustes et broient les aliments
en quelques secondes : noix, herbes,
légumes, oignons…
Leur format compact est facile à
stocker.
La base antidérapante permet une
découpe en toute sécurité.
Lavage facile : le bol et la lame sont
compatibles avec le lave-vaisselle. Le
couvercle est lavable d’un coup
d'éponge.
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F25013
170ML / 5.75”

3 LAMES / 3 BLADES

F25113
500ML / 16.9"
3 LAMES / 3 BLADES

MINI-HACHOIRS MINI CHOPPERS

F25013

MATÉRIAUX : ABS - PP - PS - TPR - 420 - 430
PACKAGING : BOÎTE

MATERIAL : ABS - PP - PS - TPR - 420 - 430
PACKAGING : BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Bleu/Blue 12.00€Min6-24-6003485990250135

F25113  Bleu/Blue 15.00€Min6-24-7503485990251132



Préparation Preparation

F21778
MATÉRIAUX : ABS - INOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

PACKAGING : BOÎTE COULEUR - BLISTER
MATERIAL : ABS - STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX - BLISTER

TAILLE-LÉGUMES VEGGIE DECO SLICER
Conçu pour préparer et savourer les
légumes de façon ludique : remplacez
les pâtes par des spaghettis de
carottes, des chiffonnades ou des
tagliatelles de courgettes, des rubans
de pommes de terre…

The fun and easy way to enjoy vegetables.
Replace regular pasta with carrot spaghetti
or zucchini tagliatelle!

Vert/Green 18.00€Min6-36-9003485990217787

F21778
2 LAMES
2 BLADES

F24808

HERB & SPICE INFUSER

Idéal pour parfumer les bouillons !
Insérer le bouquet garni ou les
épices puis le plonger dans la
casserole.
Pratique, le bouchon retient les
herbes à l’intérieur du tube pendant
qu’elles parfument votre
préparation.

Perfect for flavouring stocks!
Pop the bouquet garni or spices inside
the tube then plunge it into the pan.
Practical, the lid keeps the spices inside
the tube while they flavour your stock.

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : SILICON
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 13.00€Min12-72-6503485990248088

MATÉRIAUX : SILICONE

MODÈLE DÉPOSÉ PATENDED

INFUSEUR À HERBES
ET AROMATES

35



36

Préparation Preparation

F32614

Break nutshells cleanly & effortlessly!
One simple rotation of your nutcracker
will break throught the hardest shelled
nuts.
The notched lid enables you to
gradually break the nut without shell
dispersion.
The broken shell pieces remain inside
the nutcracker!

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : NYLON - TPR – SAN – STAINLESS STEEL
– ZAMAK
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris/Grey 36.00€Min4-24-18003485990326144

MATÉRIAUX : NYLON - TPR - SAN - INOX - ZAMAK

NUT CRACKER
Cassez vos noix sans effort !

Grâce au système d’engrenage du
casse-noix, brisez les coquilles en un
coup de main.
Le couvercle cranté  évite de briser
la noix ou la noisette.
Les éclats restent dans le casse-
noix !

BREVETÉ
PATENDED

CASSE NOIX

F28050

Sturdy stainless steel design grind herbs
and spices of all kinds whether for cooking
or cocktails.
• Rubber base prevents slipping
• Non-porous metal does not keep odors.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Inox/Stainless steel 40.00€Min4-20-20003485990280507

MATÉRIAUX : INOX - TPR

MORTAR & PESTLE
Conçu en inox, il est idéal pour moudre
et piler les épices, les herbes et pour la
préparation des cocktails.
• Base en gomme antidérapante.
• Non-poreux, ne garde pas les odeurs.

400ML
13.5 OZ

MORTIER ET PILON



F29462 - 16cm
F29463 - 20cm
F29464 - 24cm
F29453 Lot de 3
MATÉRIAUX : SILICONE - INOX 18/8 - SAN - TPR
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ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris/Grey 30.00€Min4-8-1500

PACKAGING : FOURREAU
MATERIAL : STAINLESS STEEL 18/8 - SILICONE - AS -
TPR
PACKAGING : SLEEVE

3485990294627

BOLS INOX STAINLESS STEEL 
MIXING BOWLS

Essentiels pour préparer, conserver
et servir, les bols en inox s’utilisent
aussi bien en saladier qu’en bol de
préparation.

La base en silicone anti-dérapante
offre une bonne stabilité et permet
de mélanger ou battre des
préparations.
Les couvercles transparents sont
très pratiques pour conserver au
frais et vérifier ce qu’il y à l’intérieur
d’un seul coup d’œil. 

Gris/Grey 35.00€Min4-8-17503485990294634

F29463 F29464

Essential to prepare, preserve and serve,
stainless steel bowls are alternately salad
bowl or mixing bowl.

The non-slip silicone base provides
good stability and allows to mix or whip
preparations. 
Their clear lids make it easy to store
food in the refrigerator and check their
contents.
Bowls are stackable to save space in
the cupboards.

Gris/Grey 45.00€Min4-8-22503485990294641
Gris/Grey 99.00€Min1-4-49503485990294535

F29462

F29453 LOT DE 3 BOLS 
SET OF 3 BOWLS 
F29462 + F29463 + F29464

BOL INOX AVEC COUVERCLE 
ANTI-PROJECTION ¤16CM - 1.5L

STAINLESS STEEL BOWL WITH ANTI-
SPLASHING LID ¤16CM - 50 OZ

BOL INOX AVEC COUVERCLE 
ANTI-PROJECTION ¤20CM - 3L

STAINLESS STEEL BOWL WITH ANTI-
SPLASHING LID ¤20CM - 100 OZ

BOL INOX AVEC COUVERCLE 
ANTI-PROJECTION ¤24CM - 5L

STAINLESS STEEL BOWL WITH ANTI-
SPLASHING LID ¤24CM - 169 OZ

Préparation Preparation



F31281

PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL : PP - ABS - PS - HDPE - TPR - SS 420J2 MATÉRIAUX : PP - ABS - PS - HDPE - TPR - 
INOX 420J2  

F31086 DIAMÈTRE: 26CM / 6L
DIAMETER: 10,2" / 203 OZ
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F31080

The ideal tool for easy and quick spinning!
Easy to use: Just press the start button
to quickly dry your salad.
Much faster than manual spinners, it
spins at 600 revolutions per minute.
Easy cleaning: easily remove the motor
from the cover, then rinse all parts
except the motor.
Non-slip feet make the product stable
and safe, and easy to use.
USB-C rechargeable battery: two hours
of charging for 100 uses.

PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris/Grey 45.00€Min4-16-22503485990310808

ELECTRIC SALAD
SPINNER

L’outil idéal pour un essorage facile et
rapide !

Il suffit d'appuyer sur le bouton de
démarrage pour sécher votre
salade.
Bien plus rapide que les essoreuses
manuelles, elle tourne à 600 tours
par minute. 
Pieds antidérapants rendent le
produit stable et sûr.
Batterie rechargeable par USB-C : 2
heures = 100 utilisations.

ESSOREUSE À SALADE
ÉLECTRIQUE

F31281
MATÉRIAUX : VERRE BOROSILICATE - ABS - PP

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 39.00€Min4-24-1950

PACKAGING : BOÎTE
MATERIAL : BOROSILICATE GLASS - ABS - PP
PACKAGING : BOX

3485990312819

GLASS SALAD SPINNER 
An elegant and multifunctional spinner!

The spin basket is removable. You can
serve directly in the salad bowl of the
spinner.
Compact: spinner and salad bowl can
be easily stored and take up less space
in your cupboards.
Crank: easy rotation in both directions
for better spinning.
Borosilicate glass is impact resistant.

Une essoreuse élégante et
multifonction !

Le panier d’essorage est amovible.
Vous pouvez servir directement
dans le saladier de l’ essoreuse. 
Compact : essoreuse et saladier se
rangent facilement et prennent
moins de place dans vos placards.
Manivelle : rotation facile et dans
les 2 sens pour un meilleur
essorage.
Le verre borosilicate est résistant
aux chocs.

2,5L
67,6"

ESSOREUSE EN VERRE

F31086 Gris/Grey 55.00€Min4-16-27503485990310860

F31080 DIAMÈTRE: 20CM / 4L
DIAMETER: 7,8" / 135 OZ

600 tours par minute ! 
600 rpm!



Préparation Preparation

F31408

Clip, wring, drain!
Lid clips securely onto bowl for easy
spinning !
Water can be quickly and easily
removed through the draining hole in
the lid.
Non-slip base.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : POLYPROPYLENE - TPR - SAN - POM
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 35.00€Min4-16-17503485990314080

MATÉRIAUX : POLYPROPYLÈNE - TPR - SAN - POM

SALAD SPINNER
Clipsez, essorez, vidangez !

Le couvercle se clipse directement
sur le bol, et facilite l’essorage.
Système d’évacuation de l’eau par
le couvercle.
Base antidérapante.

F31408 DIAMÈTRE: 20,5CM / 2.7L
DIAMETER: 7,87" / 67.6 OZ

ESSOREUSE À SALADE

F30280
MATÉRIAUX : SILICONE - INOX - PA 15%FV

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 25.00€Min6-24-1250

PACKAGING : BOÎTE
MATERIAL : SILICONE - STAINLESS STEEL - PA 15%GF
PACKAGING : BOX

3485990302803

STEAMER COLANDER
This must-have collapsible silicone colander
makes it possible to strain and can even be
used as a steamer;

With its dual use, you can now use your
colander as a steamer. Its diameter of
20cm makes it compatible with all pans
of this size or larger.
Flared design to strain large quantities
of food.

Indispensable, la passoire rétractable
en silicone permet d’égoutter et de
cuire à la vapeur !

Avec sa double utilisation, vous
pouvez désormais utiliser votre
passoire  comme cuit vapeur. Son
diamètre de 20cm le rend
compatible avec toutes les
casseroles de cette taille ou plus
grande.
Design évasé pour cuire en grande
quantité.

F30280 20CM - 1,2L
7.8"

PASSOIRE VAPEUR
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Préparation Preparation

F24004
MATÉRIAUX : INOX - TPR - ABS

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Orange/Orange 12.00€Min6-36-600

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR - ABS
PACKAGING : CARD

3485990240044

KITCHEN SCISSORS
Sharp, robust and thin stainless steel
blades.
Soft, non-slip handles.
Nutcracker and cap unscrew functions.

CISEAUX DE CUISINE
Lames en inox robustes, pointues et
fines.
Poignées souples et antiglisse.
Fonctions casse-noix et dévisseur
de bouchon.

30% DE MATIÈRE RECYCLÉ
30% OF RECYCLED MATERIAL

F24515
MATÉRIAUX : INOX 420 - TPE - POLYPROPYLENE -
ABS

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 22.00€Min6-36-1100

PACKAGING : CARTE

MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPE -
POLYPROPYLENE - ABS
PACKAGING : CARD

3485990245155

MULTIFONCTION
KITCHEN SCISSOR
Use in scissors and knives when the blades
are disassembled.
• 12 functions in 1: serrated blade knife,
smooth blade knife, serrated blade knife,
fish scaler, zester, pruning shears, bottle
opener, screwdriver, can opener, nutcracker
and bottle opener.

Utilisation en ciseaux et en couteaux
quand les lames sont désassemblées. 

12 fonctions en 1 : couteau à lame
crantée, couteau à lame lisse,
couteau à lame dentelée, écailleur à
poisson, zesteur, sécateur, ouvre-
bouteille, tournevis, ouvre-canette,
casse-noix et décapsuleur. 

CISEAUX
MULTIFONCTION

30% DE MATIÈRE RECYCLÉ
30% OF RECYCLED MATERIAL



F24315

CISEAUX À VOLAILLE
ET PIZZA

POULTRY AND PIZZA
SCISSORS

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 22.00€Min6-36-11003485990243151

MATÉRIAUX : INOX - TPR

• Lames renforcées en inox haute qualité.
• Formes longues et courbes pour
faciliter la découpe.
• Loquet de sécurité.

• Reinforced high quality stainless steel
blades.
• Long and curved for easy cutting.
• Safety locking device.

Préparation Preparation

F24208

HERB SCISSORS
Pour couper et ciseler toutes les herbes
aromatiques!
• Pratique : 5 lames en inox pour une
découpe rapide et régulière.
• Pratique : peigne pour nettoyer les
lames.

Cut and finely chop all your aromatic herbs!
• Practical: 5 stainless steel blades for
cutting quickly and evenly.
• Practical: comb to clean the blades.

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : ABS - STAINLESS STEEL - PP - TPE / GRS
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 12.00€Min6-36-6003485990242086

MATÉRIAUX : ABS - INOX - PP - TPE / GRS - TPE
F24418 Vert/Green 15.50€Min6-36-7753485990244189

CISEAUX À HERBES

F24208 5 lames
5 blades F24418 5 lames

5 blades

F23900

These shrimp scissors will help snip through
different types of shellfish that have both
hard and soft shells, like gambas, crab,
shrimp, lobster, etc.

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR / TPE - GRS
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 12.00€Min6-36-6003485990239000

MATÉRIAUX : INOX - TPR / TPE - GRS

CISEAUX À CRUSTACÉS SHELLFISH SCISSORS
Les ciseaux à crevette permettent de
décortiquer différents types de
crustacés ayant des carapaces dures
et molles tels que les gambas, crabes,
crevettes, langoustes, etc.

30% DE MATIÈRE RECYCLÉ
30% OF RECYCLED MATERIAL

30% DE MATIÈRE RECYCLÉ
30% OF RECYCLED MATERIAL
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F23651

F23661

25.00€Min6-18-1250

F27400

42

Préparation Preparation

The multifunctional spray for making
salads, cooking, frying and using the
Airfryer.

2 in 1 Function: Oil sprayer and pouring
spout make this product versatile. The
pouring function is activated by
pressing the top button.
The oil spray and pourer is the ideal
choice for healthy and economical
cooking.
The glass tank allows you to store your
sauces directly in the sprayer.
The large opening makes filling and
cleaning easier. The glass body can
even be cleaned in the dishwasher.

CONDITIONNEMENT MSRP

F23651 

FOLDING CUTTING
BOARD

Découpez et versez vos aliments
facilement !
• Pliable, la planche vous permet de
couper et verser les aliments sans
risque de les faire tomber.

Foldable board for cutting and pouring
food cleanly.
• Made of acacia wood, the board is robust
and has good resistance to temperature
shocks.

PACKAGING : SLEEVE
MATERIAL : RUBBER WOOD - SILICONE
PACKAGING : SLEEVE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Bois/Wood 30.00€Min6-18-15003485990236511

MATÉRIAUX : ACACIA - SILICONE

20 X 42CM
7.87'' X 16.54''

F23661 Bois/Wood 25.00€Min6-18-12503485990236610

17 X 34CM
6.7'' X 13.38''

PLANCHE À DÉCOUPER
PLIABLE

SPRAY ET VERSEUR 
À VINAIGRETTE

DRESSING SPRAY 
AND POURER

F27400

Le spray multifonction pour réaliser des
salades, faire cuire et frire ou utiliser
avec le AirFryer.

Fonction 2 en 1 : le pulvérisateur
d'huile et le bec verseur.
La fonction versement s’active en
appuyant sur le bouton du haut.
Le spray et verseur d'huile est le
choix idéal pour une cuisine saine et
économique.
Le réservoir en verre vous permet
de stocker vos sauces directement
dans le pulvérisateur et peut même
être nettoyé au lave-vaisselle.
La grande ouverture facilite le
remplissage et le nettoyage. 

PACKAGING : BOÎTE FENÊTRE
MATÉRIAUX : VERRE - PP - PE - Silicone - INOX 304 MATERIAL: GLASS - PP - PE - Silicone - INOX 304

PACKAGING: BOX WITH WINDOW

ITEM COLOR CODE EAN
Noir/Black 3485990274001

500ML
16,9"



Préparation Preparation

F26908
MATÉRIAUX : INOX - TPR - ABS

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 25.00€Min6-24-1250

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR - ABS
PACKAGING : COLOR BOX

3485990269083

DRESSING SPIN-TOP™
Makes perfect salad dressings and
mayonnaise.... even whisks eggs whites,
foams milk or whips cream!

Easy to use: unscrew the lid, pour in the
ingredients, put the lid back on. Then
simply operate the mixer!

Les sauces, vinaigrettes, mayonnaises...
réussies en un tour de main.

Facile d’utilisation : il suffit
d’actionner la toupie !
Malin : la base antidérapante peut
aussi servir de couvercle !

DÉPÔT DE BREVET PATENT PENDING

300CL
101.5 OZ

TOUPIE DES SAUCES™

F27030

VINAIGRETTE MIXER

PACKAGING : BOÎTE FENÊTRE
MATERIAL : POLYPROPYLENE - ACRYLIC
PACKAGING : WINDOW BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 22.00€Min12-48-11003485990270300

MATÉRIAUX : POLYPROPYLÈNE - ACRYLIQUE

Pour réussir à coup sûr les
assaisonnements ! Verser les
ingrédients, tourner la manivelle et c’est
prêt !

Se conserve au réfrigérateur.

Preparing delicious dressings couldn’t be
easier! Pour in the ingredients, turn the
handle to mix and serve cleanly using the
spouts.

Can be stored in the fridge.

RECETTES EN FRANÇAIS
300ML

RECIPES IN FRENCH
10.1"

MÉLANGEUR
À VINAIGRETTE
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F27350

F27350
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Préparation Preparation

F27100

VINAIGRETTE SHAKER

PACKAGING : BOÎTE FENÊTRE
MATERIAL : POLYPROPYLENE - ACRYLIC
PACKAGING : WINDOW BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 17.00€Min6-36-8503485990271000

MATÉRIAUX : POLYPROPYLÈNE - ACRYLIQUE

Mix the sauce, serve precisely and store in
an airtight container.

The glass container allows you to store
your sauces without worrying about
possible plastic migration, so you won't
have to make them again every day
The lid seals the shaker tightly for
better preservation of aromas.
Earning a degree helps you prepare
sauces with as much precision as a
chef!
The propeller inside allows for even
mixing.

RECETTES EN FR, EN ET DE
400ML

RECIPES IN FR, EN AND DE
13.5"

MATÉRIAUX : ABS – INOX – PP – SILICONE - TRITAN

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : ABS – STAINLESS STEEL – PP– SILICONE
- TRITANS
PACKAGING : COLOR BOX

OIL MISTER
A better way to add flavor to your food
with the lightest touch. Spraying oil, vinegar
or sauces evenly straight onto the plate.

Perfect to flavor salads and pizzas.
Simply pump the liquid with the cap
until you feel resistance, and <Pschitt!= ".
Lovers of flavored oils, add your
condiments without fear of blocking this
perfectly oiled mechanism: the spray
has an integrated filter.

Un accessoire élégant pour brumiser
directement dans l’assiette en fine
couche uniforme.

Idéal pour doser l’assaisonnement
des salades ou des pizzas.
Il vous suffit de pomper le liquide
avec le bouchon jusqu’à sentir une
résistance, et « Pschitt ! ». 
Amateurs d’huiles aromatisées,
ajoutez vos condiments sans
crainte de bloquer cette mécanique
parfaitement huilée : le spray
possède un filtre intégré.

Inox/Stainless steel 28.00€Min6-48-14003485990273509

95ML
3.25 OZ

SPRAY DE TABLE

SHAKER À VINAIGRETTE
Mélangez la sauce, servez précisément
et conservez dans un récipient
hermétique.

Le récipient en verre vous permet de
conserver vos sauces sans vous
soucier d'une éventuelle migration
de plastique.
Le couvercle ferme hermétiquement
le shaker pour une meilleure
préservation des arômes.
Le marquage vous aide à préparer
des sauces avec autant de précision
qu'un chef !
L'hélice à l'intérieur permet un
mélange uniforme.



MAX
-40°C
220°C

F40214
F40514

F40414

F40014

LES CLASSIQUES ET
SPÉCIALISTES 

CLASSIC AND SPECIALTY
BAKING PANS

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : POLYPROPYLENE - ACRYLIC
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris fumé/Charcoal 26.00€Min4-24-13003485990400141

SILICONE BAKING PANS

MATÉRIAUX : SILICONE - NYLON

Here at Mastrad, quality is what matters
most. Our state-of-the-art manufacturing
processes are the result of years of
experience. Since 1994, we have selected
only high-quality, food grade silicone
grouped under the name Premium Silicone.
It withstands extreme changes in
temperature — from high oven
temperatures to low freezer temperatures
— without any change in color, shape, or
texture.

LES MOULES SILICONE
Chez Mastrad, la qualité est
primordiale. Nous utilisons des
procédés de fabrication issus d’un
savoir-faire acquis depuis 1994. Nous
sélectionnons des silicones
parfaitement alimentaires, de haute
qualité, regroupés sous l’appellation
Silicone Premium qui résistent à des
écarts de températures extrêmes – de
la cuisson au four à haute température,
à la congélation, sans changer de
couleur ou de forme, ni de texture.

Pâtisserie Baking

Gris fumé/Charcoal 26.00€Min4-24-13003485990405146
F40914 30.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-15003485990409144

Gris fumé/Charcoal 30.00€Min4-24-15003485990402145

F40414 34.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-17003485990404149
F41314 30.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-15003485990413141
F41414 30.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-15003485990414148

F40014 MOULE À MANQUÉ ROND - 20 CM
ROUND CAKE PAN - 20 CM

F40214 MOULE À MANQUÉ CARRÉ - 23 CM
SQUARE CAKE PAN - 23 CM

F40514 MOULE À CAKE
LOAF PAN

3 MOULES EMPILABLES
3 STACKING CAKE PANS

MOULE À SAVARIN 
SAVARIN CAKE PAN

F41314

F41414 MOULE À KOUGLOF
BUNDT PAN

F40914 MOULE À TARTE - 28 CM
FRENCH TART PAN - 28 CM

Renfort 
structurel des

poignées (breveté)

Structurally reinforced
handles (patented)

MAX
-40°F
428°F
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F42114
F42214

MAX
-40°C
220°C

F42214

MOULE - 6 MUFFINS
6 - CUP MUFFIN PAN

F42114

MOULE - 7 DEMI-SPHÈRES
7 HALF SPHERES PAN

F43714

LES INDIVIDUELS INDIVIDUAL BAKING PANS

Pâtisserie Baking

F41374

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : SILICONE - NYLON
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris fumé/Charcoal 26.00€Min4-16-13003485990413745

MATÉRIAUX : SILICONE - NYLON

Gris fumé/Charcoal 27.00€Min4-24-13503485990422143
F42414 26.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-13003485990424147

Gris fumé/Charcoal 27.00€Min4-24-13503485990421146

F42614 26.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-13003485990426141
F43714 26.00€Gris fumé/Charcoal Min4-32-13003485990437147

MOULE 4 BABAS
4 BABA PAN

F41374

MOULE - 8 CANNELÉS
8 CANNELE PAN

F42414

MOULE - 9 MADELEINES
9 MADELEINE PAN

F42614

MOULE - 8 FINANCIERS
8 FINANCIER PAN

All shapes and flavors are possible with
Mastrad’s individual baking cups!
Now the secret to baking homemade
cannelés, madeleines, financiers, bars, and
muffins is yours!

Avec les moules individuels Mastrad,
variez les goûts et les formes.
Cannelés, madeleines, financiers, lingots
ou muffins n’auront plus aucun secret
pour vous !

BREVETÉ PATENTED
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MAX
-40°C
220°C
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Pâtisserie Baking

BREVETÉ PATENTED

30.00€F42314

F43214

MINI BAKING PANS

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : SILICONE - NYLON
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

MATÉRIAUX : SILICONE - NYLON

Gris fumé/Charcoal 26.00€Min4-24-13003485990432142
F43314 26.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-13003485990433149

Gris fumé/Charcoal Min4-24-1500

F43514 26.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-13003485990435143

3485990423140

F43814 26.00€Gris fumé/Charcoal Min4-24-13003485990438144

26.00€F42014 Gris fumé/Charcoal Min4-24-13003485990420149

30.00€F43014 Gris fumé/Charcoal Min4-24-15003485990430148

LES MINIS 
Mini formats for maximum pleasure!
Delight your guests with these mini models,
specially adapted to up-and coming
culinary trends.

Mini formats pour maxi plaisirs !
Surprenez vos invités avec ces modèles
adaptés aux nouvelles tendances
culinaires actuelles.

MOULE - 20 MINI MADELEINES
20 MINI MADELEINE PAN

F43214 MOULE - 28 MINI CANNELÉS
28 MINI CANNELE PAN

F43514

F43314 MOULE - 12 MINI CAKES
12 - MINI CAKES PAN

MOULE - 20 MINI-FINANCIERS
20 MINI-FINANCIER PAN

F42314F42014 MOULE - 9 MINI MUFFINS
9 MINI MUFFINS PAN

F43014 16 MINI TARTELETTES
16 MINI TARTELETS

MOULE 12 BARQUETTES
12 BARQUETTES PAN

F43814



105.00€F48863

MOUSSE GIFT SET

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Variées/Various Min4-4-5250

PACKAGING : BOÎTE + FOURREAU PACKAGING : BOX + SLEEVE

3485990488637

COFFRET MOUSSES

• Réalisez vos plus beaux gâteaux roulés
grâce à la plaque à génoise 100% silicone
antiadhésive et facile d’utilisation.
• Étalez la garniture et roulez le gâteau à
l’aide de la plaque.
• Personnalisez votre bûche grâce à la
deco pocket : variez les motifs et les
formes grâce aux 4 douilles
interchangeables

MATÉRIAUX : SILICONE - PP

F45967

PACKAGING : BOÎTE + FOURREAU
MATERIAL : SILICONE - PP
PACKAGING : BOX + SLEEVE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Variées/Various 40.00€Min6-24-20003485990459675

COFFRET GÂTEAU ROULÉ ROLLED CAKE GIFT BOX
• Make your most beautiful cake rolls with
the easy-to-use, non-stick 100% silicone
sponge cake mold.
• Spread the filling (cream, chocolate,
hazelnuts, fruit, etc.) and roll the cake using
the sponge cake mold.
• Personalize your cake with the deco
pocket: vary the patterns and shapes with
the 4 interchangeable nozzles.

• Un siphon 0,5L (6 – 8 portions) tout
aluminium pour mousses froides et
chaudes (température du bain-marie
jusqu’à +70°C) avec notice complète.
• 3 accessoires : 3 douilles et 1 brosse de
nettoyage.
• 10 cartouches (8 gr) de NO2.
• Un livre de recettes.

• A 0.5L whipper  (6-8 portions) all
aluminum, for cold and hot mousse (bain-
marie temperature goes up to +70°C) with
complete instructions.
• Siphon accessories: 3 decorative nozzles
and 1 cleaning brush.
• 10 cartridges (8 gr) of NO2.
• A recipe book.

F48863

F49314 F48560 F48868

F46167

MAX
320°C
608°F

CRÈME BRÛLÉE GIFT BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Variées/Various 42.00€Min4-16-2100

MATÉRIAUX : INOX - ALU - ABS - TERRACOTTA
PACKAGING : BOÎTE + FOURREAU

3485990461678
MATERIAL : STAINLESS STEEL - ALU - ABS - TERRE
CUITE
PACKAGING : BOX + SLEEVE

• Réalisez de délicieuses crèmes brûlées
maison grâce au chalumeau EXPERT. 
• Maîtrisez la caramélisation grâce à la
flamme réglable et le mode continu du
chalumeau. Obtenez une finition dorée
parfaite à chaque fois ! 
• Une crème onctueuse et un caramel
croquant, digne d'un restaurant !

COFFRET CRÈME BRÛLÉE

• Make delicious homemade crème brûlées
with the EXPERT cooking torch.
• Master caramelization with the adjustable
flame and continuous torch mode. Achieve
a perfect golden finish every time!
• A creamy custard and a crunchy caramel,
worthy of a restaurant!

F46700

F46167

F45967 F38110 F45914

*

*

* Pour les ramequins seulement / for the ramekins only
4 ramequins
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F38516

SILICONE
PIE WEIGHTS

PACKAGING : FILET + CARTE
MATERIAL : SILICONE
PACKAGING : NET + CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 17.00€Min6-48-8503485990385165

MATÉRIAUX : SILICONE

Idéal pour la cuisson à blanc d’un fond
de tarte (jusqu'à 28cm).

Chaine en silicone de 77 billes (150g)
facile à utiliser, réutilisable à
volonté. 
Le sac de rangement fourni permet
un nettoyage facile au lave-
vaisselle. 
Multiusage : il peut également être
utilisé comme dessous de plat

Ideal for blind-baking a pie shell (up to
28cm).

77 weights, 5.3 oz (150 g), easy to use,
can be reused repeatedly.
Clever design: can be used as a hot pot
holder.
Multi-use: It can also be used as a trivet.

MAX
-40°C

+250°C

CHAINE DE CUISSON
EN SILICONE

Pâtisserie Baking

F45514
MATÉRIAUX : SILICONE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris fumé/Charcoal 24.00€Min6-60-1200

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : SILICONE
PACKAGING : COLOR BOX

3485990455141

BAKING SHEET
SPECIAL MACARONS
Make picture-perfect macarons.

2 x 25 ridges with filling marks.
Two in one: macaron ridges on one side
+ smooth baking sheet on the other
side.

25 X 2 PETITES EMPREINTES (3.8CM)
25 X 2 SMALL RIDGES (1.2")

Pour des macarons parfaits comme
ceux d’un pâtissier.

25 x 2 empreintes en relief avec
cercle de remplissage.
Double utilisation : recto macarons +
verso lisse pour meringues, choux, …

MAX
-40°C

+250°C

FEUILLES DE CUISSON
SPÉCIAL MACARONS
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F45210
F50110

F50110

F45210

MATÉRIAUX : SILICONE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 30.00€Min6-48-1500

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : SILICONE
PACKAGING : COLOR BOX

3485990452102

PASTRY MAT
Made of fiberglass and silicone, this baking
mat is flexible and non-stick.

Features measuring guides and recipes.
Dough can be rolled inside and kept in
the refrigerator or freezer.

FEUILLE À PÂTISSERIE
En fibre de verre et silicone
antiadhésive, elle est idéale pour étaler
la pâte.

Design original avec recettes !
Permet de conserver au
réfrigérateur et au congélateur les
pâtes roulées

Rouge/Red 22.00€Min6-96-11003485990501107

30 x 40CM
11.8 x 15.7"

40 x 60CM
15,7 x 23,6"

MAX
-40°C
+230°C

F45810
MATÉRIAUX : SILICONE - FIBRE DE VERRE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 20.00€Min6-48-1000

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : SILICONE - FIBERGLASS
PACKAGING : COLOR BOX

3485990458104

SILICONE
BAKING MAT
This baking mat in silicone-coated
fiberglass distributes heat perfectly for
faster, more even baking.

Use the mat without greasing.

30 X 40 CM
12.8 X 15.7"

Ce tapis de cuisson en fibre de verre,
recouvert de silicone, assure une très
bonne propagation de la chaleur et une
cuisson plus rapide et homogène.

Utilisation du tapis sans graissage.

MAX
-40°C
+230°C

TAPIS DE CUISSON
SILICONE



Pâtisserie Baking

Noir/Black

F11870

F11800

ADJUSTABLE
ROLLING PIN

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL : SILICONE - STAINLESS STEEL - NYLON
PACKAGING : COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
28.00€Min4-24-14003485990118008

MATÉRIAUX : SILICONE - INOX - NYLON

Contrôlez l’épaisseur de la pâte tout en
l’étalant : 2, 4, 6 ou 8mm !

Revêtement 100% silicone, fait en
une seule pièce.

Control the thickness of the dough while
spreading it: 2, 4, 6 or 8 mm!

100% silicone coating and made of 1
piece.

F11814 Gris/Grey 35.00€Min4-24-17503485990118145

rouleau + 2 lots d’anneaux x4
rolling pin + 2 sets of rings x 4

F11800
rouleau

rolling pin

F11814
rouleau + 2 lots d’anneaux x4
rolling pin + 2 sets of rings x 4

F11870 Rouge/Red 35.00€Min4-24-17503485990118701

ROULEAU À PÂTISSERIE
AJUSTABLE

F11601
MATÉRIAUX : SILICONE - NYLON

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 12.00€Min6-48-600

PACKAGING : CARTE BLISTER
MATERIAL : SILICONE - NYLON
PACKAGING : BLISTER CARD

3485990116011

SCRAPER
For mixing dough and scraping easily, even
in corners!

Thanks to its two distinct sides, the
pastry horn offers varied uses.
Its hard, beveled side allows you to cut
ingredients, mix dough, coat cakes and
incorporate egg whites without
breaking them.
Its flexible side follows all the shapes of
the containers to scrape them without
scratches.
It follows the shape of the containers to
scrape without scratching.

CORNE DE PÂTISSIER
Pour mélanger la pâte et racler
facilement, même dans les coins !

Grâce à ses deux cotés distincts, la
corne de pâtissier offre des usages
variés. 
Son coté dur et biseauté permet de
couper les ingrédients, mélanger la
pâte, napper les gâteaux et
incorporer les blancs en neige sans
les casser. 
Son coté souple suit toutes les
formes des récipients pour les
racler sans rayures.
Elle suit la forme des contenants
pour râcler sans rayer.

MAX
250°C
482°F
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LES ICONIQUES 

L’invention de la poche à douille remonterait aux alentours de 1850. D’abord
pour fourrer des choux ou les éclairs, les douilles ont ensuite servi pour créer
de jolies formes comme la meringue ou le glaçage d’un gâteau. 
Nous avons attendu quelques années supplémentaires pour créer notre
version. Les archives racontent que le développement de ce produit aurait
permis à certains employés de passer leur CAP pâtisserie, les choux, gâteaux
à étages et autres tartes meringuées étant devenu un jeu d’enfant. 

The invention of the piping bag dates back to around 1850. First to stuff choux
pastry or éclairs, the nozzles were then used to create pretty shapes like
meringue or the icing of a cake.
We waited a few more years to create our version. The archives say that the
development of this product would have enabled certain employees to pass
their pastry CAP, making choux pastry, layer cakes and other meringue tarts
having become child's play.

Les boulangers, cherchant à
tirer parti de la chaleur du
four après la cuisson du pain,
ont créé une pâte spéciale
cuite en 2 fois. De ce procédé
est né le mot <biscuit= (cuit 2
fois). 
Rien à voir avec nos produits,
si ce n'est pour garnir les
biscuits. 

ANECDOTE
1690

In 2023, several improvements have been made to
the original piping bag:
    1. We have refined the silicone bags to make
them easier to handle and easier to bake.
    2. The opening of the pocket has been enlarged
to allow the preparation to pass through better,
without having to force it, even when there are
small fruits or diced vegetables.

En 2023, plusieurs améliorations ont été
apportées à la poche à douille initiale : 
   1. Nous avons affiné les poches en silicone pour
les manier plus facilement et pâtisser en toute
simplicité. 
   2. L’ouverture de la poche a été agrandie pour
mieux laisser passer la préparation, sans avoir à
forcer, même quand il y a des petits fruits ou des
dés de légumes.  

POCHE À DOUILLES
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Bakers, seeking to take
advantage of the heat of the
oven after baking the bread,
created a special dough baked
in 2 batches. From this process
the word <biscuit= (in French
<baked twice=) was born.
Nothing to do with our
products, except to garnish
biscuits.



F38267 1 POCHE à DOUILLE (1L), 1 ADAPTATEUR, 12
DOUILLES INOX, GOUPILLON
1 PIPING BAG (1L), 1 ADAPTER, 12 STAINLESS STEEL
NOZZLES, DRAWSTRING

NEW
NEW

  

VERSION

VERSION

This Mastrad Pastry Bag Set is the perfect tool for portioning
your macaroons, decorating your cakes and cupcakes, and
filling your cabbages perfectly.

The vertical support holds the silicone bag upright and
open. Its filling is easy and fast, and it also stores 6 tips,
the clip and cleaning brush.
Keep your pastry bag always at hand and change the tip
according to your desires and your preparations!
Smooth silicone edges inside make it easier to flush your
preparations and dishwasher safe.

Ce set Poche à douille Mastrad est l’outil idéal qui vous
permet de doser vos macarons, décorer vos gâteaux et
cupcakes et garnir vos choux parfaitement. 

Le support vertical maintient la poche à douilles
verticale et ouverte. Son remplissage est facile et
rapide, et il permet aussi de ranger les 6 douilles, la
pince clip et le goupillon de nettoyage. 
Gardez votre poche à douilles toujours à portée de
main et changez de douille au gré de vos envies et de
vos préparations !
Les poches en silicone lisses à l’intérieur permettent
de mieux faire s’écouler vos préparations et passent
au lave-vaisselle.

Dosez, décorez et garnissez avec précision toutes vos préparations.
Dose, decorate and garnish all your preparations!

POCHE À DOUILLES

F38201 2 POCHES À DOUILLE (0.5L ET 1L)
2 PIPING BAGS (0.5L AND 1L)
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CONDITIONNEMENT
Min6-24-1900 38.00€

MATÉRIAUX : SILICONE - POLYPROPYLÈNE - INOX

F38201
ITEM COLOR CODE EAN

Noir Fumé/Smoked black 3485990382010
MSRP

PACKAGING : BOÎTE COULEUR

F38267 Noir Fumé/Smoked black 3485990382676 42.00€Min6-24-2100
MATERIAL : SILICONE - POLYPROPYLENE 
- STAINLESS STEEL 
PACKAGING : COLOR BOX



MATERIAL: SILICONE - PP

F38170
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F38110

MATÉRIAUX : SILICONE - PP

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 20.00€Min6-36-1000

PACKAGING : BOÎTE PACKAGING: BOX

3485990381105

deco pocket™
100ML (3.4FL OZ) & 400ML (13.5 Fl OZ):

Goes in the microwave to heat or melt
preparations.
Can be used as a pastry bag.
Deco pocket 100 ml (3.4 fl oz): Tips and
cap clip onto the pouch.
Large deco pocket 400ml (13. fl oz): 10
tips for all decorating ideas!

Poche à décorer 100 et 400ml : 
Passe au micro-ondes pour
chauffer ou faire fondre les
préparations.
S’utilise aussi en poche à douille.
Poche à décorer 100ml : Les 4
embouts et le bouchon-base se
rangent en se clipsant sur la poche.
Grande poche à décorer 400ml : 10
embouts pour tout décorer!

400 ML
13 OZ.

deco pocket™

F38110
100 ML
3.4 OZ.

F38170 Rouge/Red 28.00€Min6-36-14003485990381709

reverso
MEASURING CUP

F77202
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Transparent/Translucent 10.00€Min8-32-500
MATÉRIAUX : SAN
PACKAGING : STICKER

MATERIAL: SAN
PACKAGING: STICKER

3485990772026

Reverso measures quantities of rice, sugar
and flour as well as liquids!

One side for large quantities and the
other for smaller quantities!
Easy reading of the graduations in
grams, ml, oz and cups.
The spout is ideal for pouring liquids
with great precision.

Reverso mesure les quantités de riz, de
sucre, de farine mais aussi des liquides !

Un côté pour les grandes quantités
et l’autre côté pour les plus petites !
Lecture facile des graduations en gr,
ml, oz et «cups».
Le bec est pratique pour verser le
liquide avec précision.

reverso
VERRE DOSEUR



Un moule idéal pour réaliser des
chocolats gourmands pour les fêtes de
fin d’année !

Moule souple 100% silicone pour un
démoulage facile.

Pâtisserie Baking

F48416

HOLIDAYS
CHOCOLATES MOLD

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL: SILICONE
PACKAGING: COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Chocolat/Chocolate 16.00€Min4-24-8003485990484165

MATÉRIAUX : SILICONE

An ideal mold for making chocolates during
the holidays!

100% silicone flexible mold for easy
unmolding.

MOULE CHOCOLATS
ASSORTIMENT FÊTES

Bleu/Blue 35.00€Min6-12-17503485990475347

F47534
BLEU
BLUE

F47536
ROUGE

RED

F47534

MATÉRIAUX : INOX - VERRE / CÉRAMIQUE - CIRE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

PACKAGING : BOÎTE FENÊTRE
MATERIAL: STAINLESS STEEL - GLASS/CERAMIC - WAX
PACKAGING: WINDOW BOX

CHOCOLATE FONDUE
Ideal for making chocolate fondue right in
the bowl, in a bain-marie or in the
microwave.

A tea-candle keeps the ingredients at
an ideal temperature once you set
them on the base.

Idéal pour préparer les fondues au
chocolat directement dans le bol, au
bain-marie ou au micro-ondes.

La bougie chauffe-plat maintient
les préparations à température
idéale une fois qu’elle est posée sur
le support.

F47536 Rouge/Red 35.00€Min6-12-17503485990475361

FONDUE AU CHOCOLAT
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F45914
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Rouge/Red 8.00€Min6-72-4003770031530032MCP38750
MATÉRIAUX : HUILE DE COLZA

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

MATERIAL: HUILE DE COLZA

NON-STICK BAKING AND
COOKING SPRAY
A dual-use spray: unmolding your cakes
and cooking with little fat in a pan or
airfryer.

For easy unmolding: designed to limit
the adhesion of molds and containers,
this spray is ideal for unmolding and
removing your preparations easily,
without damaging them.
Tasteless and odorless, this spray is
compatible with all types of molds,
plates and baking mats.
Multifunctional: fry your food with
minimal oil. It distributes the oil evenly,
without overdosing it.

SPRAY DE DÉMOULAGE
ET DE CUISSON 

40 x 30 cm
15.75 x 11.81"

MATÉRIAUX : SILICONE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Gris fumé/Charcoal 22.00€Min6-48-1100

PACKAGING : BOÎTE
MATERIAL: SILICONE
PACKAGING: BOX

3485990459149

SPONGE CAKE MOLD

This rectangular baking tray is ideal for
making sponge cakes, cakes, pastries and
Christmas logs.
• Practical and equipped with a resistant
non-stick coating, you will keep it for a long
time.
• You can also use it as a baking sheet

PLAQUE À GÉNOISE
Cette plaque rectangulaire est idéale
pour la réalisation de vos génoises,
gâteaux, pâtisseries et bûches de Noël.
• Pratique et munie d’un revêtement
antiadhésif résistant, vous la
conserverez longtemps.
• Possible d'utiliser comme tapis de
cuisson.

MAX
250°C
482°F

Un vaporisateur double usage : le
démoulage de vos gâteaux et la cuisson
avec peu de matière grasse à la poêle
ou au airfryer.

Pour un démoulage facile : conçu
pour limiter l'adhérence des moules
et des récipients, ce spray est idéal
pour démouler vos réalisations
facilement, sans les abîmer.
Sans goût et inodore, ce spray est
compatible avec tous les types de
moules, plaques et tapis de cuisson.
Multifonction : faites frire vos
aliments avec un minimum d'huile. Il
répartit la matière grasse  
uniformément, sans la surdoser.

MCP38750
250ML
8.5OZOdorless     -                      

    
  -

 

Inodore



Pâtisserie Baking

F38610
MATÉRIAUX : SAN - PP - POM

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 29.00€Min4-24-1450

PACKAGING : SLEEVE
MATERIAL: SAN - PP - POM
PACKAGING: SLEEVE

3485990386100

Twist’n’mix
CRÊPES MAKER

Make crêpes, waffles and pancakes in the
wink of an eye!

Easy to use: all you have to do is turn
the spin-top!
Ingenious: the recipes (french and
english) are written on the container.

700 ML
24,64 FL OZ

Réalisez des crêpes, gaufres et
pancakes en un tour de main !

Facile d’utilisation : il suffit
d’actionner la toupie !
Astucieux : les recettes (français,
anglais) sont inscrites sur le
récipient.

Twist’n’mix
MÉLANGEUR À PÂTES

F29584
MSRP

40.00€

MIXING BOWL

This bowl is made of stainless steel, for a
guaranteed resistance and robustness.

This solid bowl will be used daily for all
your preparations, whether sweet or
savoury.
The diameter of 24 cm allows you to
make preparations in large quantities.
Removable non-slip base allows the
bowl to be tilted.

MATÉRIAUX : ABS - INOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT
Gris/Grey Min4-8-2000

PACKAGING : BOÎTE
MATERIAL: ABS - STAINLESS STEEL
PACKAGING: BOX

3485990295846

24 cm / 4L 
9.4" / 135.2 OZ

CUL DE POULE
Ce bol cul de poule gradué est en acier
inoxydable, pour une résistance et une
robustesse garanties.

Solide, ce bol vous servira
quotidiennement dans toutes vos
préparations, qu’elles soient
sucrées ou salées.
Le diamètre de 24 cm vous permet
de réaliser des préparations en
grande quantité.
Base amovible antidérapante
permettant d’incliner le bol.
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F38910

MATERIAL: SILICONE

F39010
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MATÉRIAUX : SILICONE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 12.00€Min6-48-600

PACKAGING : CARTE PACKAGING: CARD

3485990389101

MINI SQUEEZY POUCH

Carry apple sauces and yogurts for
everyone!

Airthight lid and stay-on cap : Spillproof.
Easy to fill thanks to its wide opening.

130 ML
4,4 OZ

P’TITE GOURDE
Préparez et transportez les purées,
compotes et yaourts des petits et
grands !

Fermeture et capuchon intégré : ne
fuit pas.
Facile à remplir grâce à sa large
ouverture.

250 ML
8.5 OZ

F39010 Rouge/Red 17.00€Min6-48-8503485990390107

F38910

F40860

GRANOLA BARS
KIT

PACKAGING : BOÎTE
MATERIAL: CARBON STEEL - PTFE - PP
PACKAGING: BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Variées/Various 30.00€Min4-16-15003485990408604

MATÉRIAUX : ACIER CARBONE – PTFE – PP

Make baked or uncooked granola bars,
easily and for the whole family!
This kit includes: a nonstick metallic baking
tray, a tamper to help you press your bars
down into the cavities, two storage boxes
for 2 granola bars and a recipe card to
help feed your creativity.

Réalisez des barres de céréales crues
ou cuites en toute facilité ! 
Ce kit contient : un moule métallique
anti-adhésif (sans PFOA), un tasseur,
deux boites de transport pour chacune
2 barres de céréales et une fiche
recettes. 

MAX
230°C
450°F

+ +

KIT BARRES
DE CEREALES



Pâtisserie Baking

F37810

SPRINKLER

PACKAGING : CARTE
MATERIAL: SILICONE - STAINLESS STEEL
PACKAGING: CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Rouge/Red 13.00€Min12-96-6503485990378105

MATÉRIAUX : SILICONE - INOX

Pour saupoudrer uniformément cacao,
sucre glace ou épices.

Malin : remplir la coque en silicone,
retourner le saupoudreur et tamiser
sur les boissons chaudes ou
pâtisseries !
Astucieux : il s’utilise également en
pince à thé.

For an even dusting of cocoa,
confectioner’s sugar, or spices.

Clever design: just fill the silicone
hemisphere, turn the shaker over, and
lightly dust over hot beverages or
desserts!
2-in-1: it can also be used as a mesh
infuser tea.

SAUPOUDREUR

Vert/Green 10.00€Min6-72-5003485990470182F47018
MATÉRIAUX : TPR - POLYPROPYLÈNE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

PACKAGING : CARTE
MATERIAL: TPR - POLYPROPYLENE
PACKAGING: CARD

ICE CREAM SCOOP
Durable yet flexible, just press Mastrad’s
clever, colourful scoop to release the ice
cream.

Easy-grasp, non-slip handle fits right or
left hands.

CUILLÈRE À GLACE
La cuillère à glace Mastrad permet un
démoulage facile des boules de glace,
en appuyant tout simplement sur le
fond souple.

Manche ergonomique, antidérapant
et ambidextre.

BREVETÉ PATENTED

F47018
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F46700

MATERIAL: STAINLESS STEEL - ALUMINIUM - ABS

F46800

MATERIAL: STAINLESS STEEL - ALUMINIUM - ABSMATÉRIAUX : INOX - ALUMINIUM - ABS
PACKAGING : BOÎTE

F46396
393 ML
13.3 OZ
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MATÉRIAUX : INOX - ALUMINIUM - ABS

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 33.00€Min6-36-1650

PACKAGING : BOÎTE PACKAGING: BOX

3485990467007

EXPERT COOKING TORCH

Light and adjust the intensity of the flame
as required.

You can also activate the continuous
use option.
Refillable with lighter gas (Mastrad refill
F46350).
Lasts up to 20 mins.

CHALUMEAU EXPERT
Allumez et réglez l’intensité de la
flamme selon votre besoin.

Vous pouvez également activer
l’option utilisation continue.
Rechargeable avec du gaz à
briquet (recharge Mastrad F46350).
Autonomie : jusqu'à 20 min.

F46760 Noir/Black 38.00€Min6-36-19003485990467601

F46700

F46760 90 ML
3 OZ

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 36.00€Min6-36-1800

PACKAGING: BOX

3485990468004

EXPERT + COOKING TORCH

Connect your torch head to a universal gas
refill and have professional flambings!
Professional efficiency: its powerful and
adjustable flame allows you to easily make
crème brûlée, brown your meat, color your
meringues...

CHALUMEAU EXPERT +
Brancher votre tête de chalumeau à
une cartouche de gaz universelle et
flambez comme un pro !
Efficacité professionnelle : sa flamme
puissante et réglable vous permet de
réaliser facilement des crèmes brûlées,
brunir vos viandes, colorer vos
meringues...

F46396 Noir/Black 5.00€Min12-48-2503485990463962

F46800



Pâtisserie Baking

F46250
MATERIAL: STEEL - ALUMINIUM - TPRMATÉRIAUX : ACIER - ALUMINIUM - TPR 

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Inox/Stainless steel 65.00€Min6-36-3250

PACKAGING : BOÎTE PACKAGING: BOX

3485990462507

COOKING TORCH - PRO

Easily controlled powerful flame with
continuous mode.

Removable stand: the torch is stable on
all types of surfaces.
Big capacity: up to 45 min of use.
Can be refilled with lighter gas (Mastrad
refill F46350).

Flamme puissante et réglable avec
mode continu 

Socle amovible : le chalumeau reste
stable sur tous types de support.
Grande autonomie : jusqu’à 45min
d’utilisation normale.
Rechargeable avec du gaz à
briquet
(recharge Mastrad F46350).

CHALUMEAU - PRO

MATERIAL: SILICONE - STAINLESS STEEL - ABS - PP

F46600
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Noir/Black 52.00€Min6-36-2600

PACKAGING : BOÎTE PACKAGING: BOX

3485990466000

CHEF TORCH
Turns on at the touch of a button; stay-on
mode.

Powerful and adjustable flame.
Rechargeable with lighter fluid
(Mastrad refill F46350).
Up to 35min of active use.

Allumage par simple pression d’un
bouton et mode continu.

Flamme puissante et réglable.
Rechargeable avec du gaz à
briquet (recharge Mastrad F46350).
Jusqu’à 35 min d’autonomie en
utilisation normale.

MATÉRIAUX : SILICONE - INOX - ABS - PP

CHALUMEAU CHEF
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F46121

F46121

SET DE 6 RAMEQUINS SET OF 6 RAMEKINS
Ces 6 ramequins sont parfaits pour les
crèmes brûlées mais également pour
servir des apéritifs tels que des
cacahuètes ou des amuse-bouches pour
une table colorée !

Des ramequins en terre cuite,
résistants à la chaleur et au lave-
vaisselle.
Un design coloré, émaillé de bleu, de
rouge et de jaune.
Vendus par 6 pour en faire profiter
vos familles et amis !

Chop finely effortlessly and without power
supply. Usable anywhere and anytime!

Easy to use: mechanism with
retractable cable, requiring very little
effort.
Pull once, twice or more times
depending on the result you want to
achieve.
Their 3 stainless steel blades are robust
and grind foods in seconds: nuts, herbs,
vegetables, onions, etc.

MATÉRIAUX : TERRE CUITE
PACKAGING : BOÎTE

MATERIAL : TERRACOTTA
PACKAGING : BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
 Variées/Various 19.00€Min6-N/A-9503485990461210
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100 ML / 3.4 OZ

Pâtisserie Baking

MAX
250°C
482°F

F46350
F46370N

MATERIAL: BUTANE GASMATÉRIAUX : GAZ BUTANE 

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Violet/Purple 6.50€Min12-12-3253485990463504

UNIVERSAL GAS REFILL

Essential for using your Mastrad torch!
A capacity of 250 ml, or nearly 18 hours
of use for a Mastrad professional
kitchen torch.
A few presses and a few seconds are
enough!
Suitable for gas lighters and kitchen
torches (excluding EXPERT+ torch).

Essentiel pour utiliser votre chalumeau
Mastrad !

Une capacité de 250 ml, soit près de
18h d’utilisation pour un chalumeau
de cuisine pro Mastrad. 
Quelques pressions et quelques
secondes suffisent !
Convient aux briquets à gaz et aux
chalumeaux de cuisine (hors
chalumeau EXPERT+).

F46370N
90 ML
3 OZ

F46350
250 ML
8.8 OZ

Violet/Purple 6.00€Min24-96-3003485994463708

RECHARGE DE GAZ
UNIVERSELLE
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MATERIAL: NYLON - SILICONE - STAINLESS STEEL

F49201
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Gris fumé/Charcoal 32.00€Min6-36-1600

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX

3485990492016

FILTERING FUNNEL
slightly sloped base provides good stability
once placed on a jar or the base of the
cream whipper.

Its removable mesh acts as a sieve to
filter wine or other liquid mixes.

Parfait pour confitures, mousses et
vins. Sa base offre une bonne stabilité
une fois posée sur un pot ou sur la cuve
du siphon.

Sa grille amovible sert de tamis
pour filtrer vin, mousses, gelées...

MATÉRIAUX : NYLON - SILICONE - INOX

ENTONNOIR FILTRANT

F48560
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Gris/Grey 10.50€Min6-36-5253485990485605

CARTRIDGES
N2O cartridges for cream whippers and N2
cartridges for making cocktails, mocktails
or coffee.

Cartouches de N2O pour la réalisation
de mousses chaudes ou froides et
cartouches N2 pour la réalisation de
cocktails, mocktails ou café. 

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX

F48570 Gris/Grey 10.00€Min6-36-5003485990485704

F48560

F48570

CARTOUCHES
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It took several years before launching the first Mastrad whipper. Why ? Because
above all, it is a technical product for which the highest standards are necessary.
But it’s also because at Mastrad, we don’t joke with good whipped cream. There
are 1000 ways to eat it, we have decided to give you our top 5!
      5. The most sophisticated: in a glass with fruit, chocolate, caramel...
      4. The most regressive: on a chocolate crepe,
      3. Simple and efficient: with strawberries,
      2. The most delicious: the Saint-honoré,
      1. Our top 1: ALONE, without artifice, to savor it like a connoisseur.

Depuis ses débuts, son design a un peu évolué,
mais le bon goût de sa chantilly est resté intact.  
Et nous multiplions les publications sur les
réseaux sociaux de nos prouesses : de la recette
traditionnelle, avec la forêt noire, aux versions
plus tendances comme nos verrines salées, tout
y passe. 

LES ICONIQUES 

Il a fallu plusieurs années avant de lancer le premier siphon Mastrad. Pourquoi ?
Parce qu’avant tout, il s’agit d’un produit technique pour lequel la plus haute
exigence est nécessaire. Mais c’est aussi parce que chez Mastrad, on ne rigole
pas avec une bonne chantilly. Il y a 1000 façons de la consommer, nous avons
décidé de vous livrer notre top 5 ! 
     5. La plus sophistiquée : en verrine avec des fruits, du chocolat, du caramel...
     4. La plus régressive : sur une crêpe au chocolat, 
     3. Simple et efficace : avec des fraises, 
     2. La plus gourmande : le Saint-honoré,
     1. Notre top 1 : TOUTE SEULE, sans artifice, pour la savourer du début à la fin.

Since its beginnings, its design has evolved a little,
but the good taste of its whipped cream has
remained intact. And we are multiplying the
publications on social networks of our prowess:
from the traditional recipe, with the black forest, to
more trendy versions like our savory verrines,
everything goes.

SIPHON
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Designed for hot and cold preparations - fruit & vegetable
mousse, sauces, creams and whipped cream - Mastrad
revisited this classical tool to enhance the user experience.

Quality : anodized aluminum build allows warming
temperatures up to 70 °C.
New stainless steel piston easy to remove and insert for
in-depth cleaning.
It also allows you to keep cold preparations for a few days
in the refrigerator.
Complete : comes with 3 decorating nozzles & a cleaning
brush.
Security : AFNOR NF D21-901-2020 norm conformity.

Conçu pour des préparations chaudes et froides —
mousses de fruits, de poissons, sauces, crèmes et chantilly
— Mastrad revisite ce grand classique pour une expérience
sublimée.

Qualité : structure en aluminium anodisé ultra
résistante pour réaliser des préparations jusqu’à 70 °C.
Il vous permet également de conserver les
préparations froides quelques jours au réfrigérateur.
Complet : 3 embouts de décoration et goupillon de
nettoyage.
 Le piston en acier, optimisé quant à la prise en main
est démontable pour un nettoyage en profondeur.
Sécurité : conforme à la norme AFNOR NF D21-901-
2020.

Pour les préparations simples ou élaborées, chaudes ou froides !
Sweet, savory, hot, and cold preparations at the pull of a trigger

SIPHON 

CONDITIONNEMENT
Min6-12-4500 90.00€

MATÉRIAUX : ALUMINIUM - SILICONE -
POLYPROPYLÈNE - INOX

F49314
ITEM COLOR CODE EAN

Gris/Grey 3485990493143
MSRP

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING : COLOR BOX

F49314
0.5 L
16.9 OZ

MATERIAL : ALUMINUM - SILICONE -
POLYPROPYLENE - STAINLESS STEEL
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Sweet, savory, hot & cold creams in a jiffy like a professional!
The stainles steel structure enables hot preparations up
to 194°F/90°C
The silicone band provides protection against the heat
when dressing hot preparations.
New cartridge holder design: better grip and integrated
notch to prevent it from rolling off the countertop.
Complete: comes with 3 decorating nozzles and a
cleaning brush
Security: AFNOR NF D21-901-2020 norm conformity

Des chantilly sucrées, salées, chaudes et froides en deux
coups de gâchette comme un professionnel !

La structure en inox du siphon permet de réaliser des
préparations chaudes (90°C max au bain-marie).
La bande en silicone protège de la chaleur lors du
dressage.
Porte-cartouche : prise en main optimisée et encoche
de calage pour l’empêcher de rouler sur le plan de
travail.
Complet : 3 embouts de décoration et goupillon de
nettoyage.
Sécurité : conforme à la norme AFNOR NF D21-901-
2020.

Pour les préparations simples ou élaborées, chaudes ou froides !
Sweet, savory, hot, and cold preparations at the pull of a trigger

F49850
0.5 L
16.9 OZ

F49950
1 L
33.8 OZ

SIPHON PRO 

CONDITIONNEMENT
Min6-12-5385 125.00€

MATÉRIAUX : INOX - ABS - SILICONE

F49850
ITEM COLOR CODE EAN

Inox/Stainless steel 3485990499503
MSRP

PACKAGING : BOÎTE COULEUR

F49950 Inox/Stainless steel 3485990498506 139.00€Min2-12-5990
MATERIAL : STAINLESS STEEL - ABS - SILICONE
PACKAGING : COLOR BOX

F48553
MATERIAL: STAINLESS STEELMATÉRIAUX : INOX

3485990485537

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX

20.00€Min6-24-1000Inox/Stainless steel

F48553
INOX
STAINLESS STEEL
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MATÉRIAUX : ACIER INOXYDABLE 18/10, VERRE,
SILICONE, ALUMINIUM

+ + +

F63800
F63880

F63580

Inox/Stainless steel

O’WOK GOURMET
Compatible tous feux y compris
induction, O’Wok gourmet s’utilise
comme un wok traditionnel pour
effectuer des cuissons rapides et saines
de viandes, poissons et légumes ainsi que
des plats mijotés.

La poignée en bois est amovible.
Le Panier vapeur O’Wok se positionne
sur le O’Wok Gourmet pour
transformer le wok traditionnel en
cuit-vapeur.

O’WOK GOURMET

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Inox/Stainless steel 160.00€

90.00€
Min2-2-8000
Min2-2-4500

PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL : 18/10 STAINLESS STEEL, GLASS,
SILICONE, ALUMINIUM
PACKAGING : COLOR BOX

3485990638001
3485990638803

COMBO O’PLANCHA O’PLANCHA COMBO

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Inox/Stainless steel 135.00€Min2-2-6750

MATÉRIAUX : ALUMINIUM - INOX - ZAMAK -
SILICONE
PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL : ALUMINIUM - STAINLESS STEEL -
ZAMAK - SILICONE
PACKAGING : COLOR BOX

3485990635802

Suitable for all stove tops, including
induction, O’Wok Gourmet can be used as a
traditional wok for quick and healthy meat,
fish and vegetable dishes, as well as for
stews.

The wooden handle is removable.
The O’Wok steamer basket sits in the
O’Wok Gourmet to transform the
traditional wok into a steam cooker,

Cuisson Cooking

F63880
PANIER + COUVERCLE
STEAMER + LID

F63800
¤ 32CM WOK + POIGNÉE + GRILLE / 4.7L
¤ 13’’ WOK + HANDLE + RACK 8.5PINT / 4.7L

F62190 POIGNÉE BOIS
WOOD HANDLE

F62190 Bois/Wood 33.00€Min1-2-16503485990621904

Tous feux
All stovetops

Barbecue
BBQ

Plancha
Griddle

Four
Oven

Fumoir
Smoker

Teppanyaki
Teppanyaki

• Design unique et breveté offrant une
surface de cuisson généreuse et facile
d’accès ; où l’on peut aisément utiliser
une spatule pour retourner les aliments.
• Rigole sur le pourtour pour retenir les
excédents de jus.
• Triple fond thermo-diffuseur en acier
inoxydable et aluminium ; la surface de
cuisson chauffe rapidement et restitue la
chaleur de façon homogène.
• Le couvercle permet de l’utiliser comme
un mini four, de cuire en fumant ou de
cuire à l’étouffé

• Unique and patented design that offers a
generous cooking surface and easy access
to use a spatula to turn food.
• Ridges along its edges help contain any
excess cooking juices.
• With its triple-layer, thermo-diffuser base
made of 18/10 stainless steel and
aluminum, O’Plancha’s cooking surface
heats quickly and distributes the heat
evenly.
• The lids enables to use it as a minioven, to
cook while smoking, and to braise.

Spécificités techniques Spécificités techniques
• Diamètre : 32cm
• Poids : 2.13kg
• Acier inoxydable 18/10 et aluminium
• Triple fond 8mm dépaisseur
• Compatible tous feux - y compris induction -
passe au four et sur le barbecue
• Accessoires : couvercle, poignées amovibles,
mini-poire à sauce, spatule plancha
• Passe au lave-vaisselle

Technical specifications
• Diameter : 32 cm
• Weight : 2.13kg
• 18/10 stainless steel and aluminum
• Triple layer (8-mm)
• Compatible with all stovetops - including
induction - O’Plancha is also ovenproof and can
be on the barbecue

Technical specifications

• Diamètre : 31 cm
• Acier inoxydable 18/10 pour une meilleure
rétention de la chaleur
• Poignée sertie de silicone non conductrice de
chaleur pour faciliter
la manipulation et le service
• Thermomètre intégré

• Diameter : 31 cm
• 18/10 stainless steel for superior heat retention
• Handle mounted with non-heat conducting
silicone to facilitate
manipulation and serving
• Integrated thermometer

+

Tous feux dont
induction 

All heat sources
including
induction

Tous feux dont
induction 

All heat sources
including
induction
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LES ICONIQUES 

En Silicone Premium, la Papillote cuit les ingrédients en
quelques minutes à l’étouffé rapidement, que ce soit au
four ou au micro-ondes. L’humidité et les sucs des
aliments, encapsulés par l’enveloppe en silicone,
circulent au sein du contenant ne laissant échapper que
le surplus de pression. Le design étoilé sur l’intérieur du
couvercle favorise leur circulation pour un « arrosage »
continu des aliments.

Made from Premium Silicone, the Papillote cooks stewed
ingredients quickly, whether in the oven or microwave.
Moisture and food juices, encapsulated by the silicone
envelope, circulate within the container, allowing only
excess pressure to escape. The star design on the inside
of the lid promotes circulation for continuous <watering=
of food.

Furthermore, it respects the most delicate
flavors. This cooking method is perfect for
gourmet and healthy cooking, whether in the
microwave or in the traditional oven. It helps
preserve the softness, taste, vitamins and
minerals of foods. All without added fat!
The use of papillotes is ideal for vegetables,
fish, meats and fruits.

Par ailleurs, elle respecte les saveurs les
plus délicates. Ce mode de cuisson est
parfait pour une cuisine gourmande et
diététique, que ce soit au four à micro-
ondes ou au four traditionnel. Il permet de
préserver moelleux, goûts, vitamines et
minéraux des aliments. Le tout sans ajout
de matière grasse !
L’utilisation des papillotes est idéale pour
les légumes, les poissons, les viandes et les
fruits.
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En 2006, nous avons
lancé la première
papillote en silicone au
monde ! 
Depuis, beaucoup ont
essayé de nous copier,
mais personne n’a jamais
égalé la papillote
Mastrad.

ANECDOTE
2006

In 2006, we launched the
world's first silicone foil!
Since then, many have
tried to copy us, but no
one has ever matched the
Mastrad papillote.



Cook tasty, healthy and generous dishes in just a few minutes
in the microwave.

Compatible with microwaves and traditional ovens, and
for all ingredients: meat or vegetables, plain, marinated or
frozen!
Resistance to extreme temperatures: -40°C / 220°C. The
diffusion of heat allows for even cooking.
The ingredients are cooked by the steam produced by
their boiling, the flavors are therefore enhanced and the
vitamins preserved.
Easy maintenance by hand or in the dishwasher

Cuisinez des plats savoureux, sains et généreux en
quelques minutes au micro-ondes.

Compatible au micro-ondes et au four traditionnel, et
pour tous les ingrédients : viande ou légume, nature,  
marinés ou congelés !
Résistance aux températures extrêmes : -40°C / 220°C.
La diffusion de la chaleur permet une cuisson
homogène.
Les ingrédients sont cuits par la vapeur produite par
leur ébullition, les saveurs sont donc sublimées et les
vitamines préservées. 
Entretien facile à la main ou au lave-vaisselle

Cuisson rapide, savoureuse et saine ! 
Quick, tasty and healthy cooking!

F69288 XL 2L
XL 66 FL OZ

F68988 GRANDE 1.3L
LARGE 43.95 FL OZ

F68388 MOYENNE 600ML
MEDIUM 18 FL OZ

F68188 LOT DE 2 / SET OF 2
360ML / 11 FL OZ

+

MATÉRIAUX : SILICONE - INSERT EN NYLON

F68188

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL: SILICONE - NYLON INSERT
PACKAGING: COLOR BOX

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 40.00€Min4-16-20003485990681885

F68388 Vert/Green 35.00€Min4-24-17503485990683889
F68988 Vert/Green 39.00€Min4-24-19503485990689881
F69288 Vert/Green 53.90€Min4-12-26953485990692881

MAX
-40°F

+428°F

MAX
-40°C
+220°C
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MATERIAL: CAST ALUMINIUM - BAKELITE

Tous feux dont
induction 

All heat sources
including
induction

Cuisson Cooking

F63786
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Noir/Black 45.00€Min6-6-22503485990637868

BLINIS AND 
PANCAKES PAN
The Mastrad blini and pancake pan is
versatile and compatible with all cooking
methods, including induction.

Perfect for successful brunches and
impressing your guests with regular
pancakes or well-rounded eggs.
Made from cast aluminum for added
durability, it is easy to clean thanks to
its special coating.

POÊLE MULTI-BLINIS ET
PANCAKES

CAST ALUMINIUM
CRÊPE PANS

F63389

MATÉRIAUX : FONTE D’ALUMINIUM - BAKÉLITE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 50.00€Min6-6-2500

PACKAGING : FOURREAU PACKAGING: SLEEVE

3485990633891

Its non-stick coating is highly resistant:
for cooking without sticking and with
little fat.
The hand cast aluminium provides
even, regular heat distribution.
Thermoplastic handle, ensures a safe
and comfortable grip.

Revêtement antiadhésif résistant :
pour une cuisson sans accrocher.
En fonte d’aluminium permet une
distribution de chaleur homogène.
Poignée en thermoplastique, assure
une prise en main sûre et
confortable.

F63392 32 CM
12.5"

F63392 Noir/Black 59.00€Min6-6-29503485990633921

CRÊPIÈRES EN FONTE
D’ALUMINIUM

F63389 28 CM
11"

Tous feux dont
induction 

All heat sources
including
induction

La poêle à blinis et pancakes Mastrad
est polyvalente et compatible avec
tous les modes de cuisson, y compris
l'induction.

Parfaite pour réussir vos brunchs et
impressionner vos invités avec des
pancakes réguliers ou des œufs
bien ronds.
Fabriquée en fonte d'aluminium
pour une durabilité accrue, elle est
facile à nettoyer grâce à son
revêtement spécial. 

MATERIAL: CAST ALUMINIUM - BAKELITEMATÉRIAUX : FONTE D’ALUMINIUM - BAKÉLITE
PACKAGING : FOURREAU PACKAGING: SLEEVE
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Tous feux dont
induction 

All heat sources
including
induction

Tous feux dont
induction 

All heat sources
including
induction

MATERIAL: FONTE D’ALUMINIUM - BAKÉLITE

Cuisson Cooking

F63274
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Noir/Black 22.00€Min6-48-1100

PACKAGING : FOURREAU PACKAGING: COLOR SLEEVE

3485990632740

CAST ALUMINIUM
PANCAKE PAN

Make regular pancakes and nice round
eggs!

Composed of aluminum alloy, it ensures
an even distribution of heat!
Its coating allows cooking without
sticking.
Thermoplastic handle, ensures a safe
and comfortable grip.

Réalisez des pancakes réguliers et des
œufs bien ronds ! 

Composée d’alliage d'aluminium,
elle assure une répartition
homogène de la chaleur !
Son revêtement permet une cuisson
sans accrocher. 
Poignée en thermoplastique, assure
une prise en main sûre et
confortable.

MATÉRIAUX : FONTE D’ALUMINIUM - BAKÉLITE

14 CM
5.5"

POÊLE À PANCAKE EN
FONTE D’ALUMINIUM

F63674
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Noir/Black 32.00€Min6-48-16003485990636748

CAST ALUMINIUM
SAUCEPAN
The Mastrad 14 cm diameter pan is
compatible with all cooking methods
including induction.

The pan is made of cast aluminum and
will last for years. 
Cleaning is also easy thanks to the
specially adapted coating.
Made of aluminium alloy, it ensures an
even distribution of heat for successful
sauces!

La casserole Mastrad de 14 cm de
diamètre est compatible pour tous les
modes de cuisson y compris l’induction.

En fonte d’aluminium la casserole
est résistante dans le temps. 
Le nettoyage est lui aussi facilité
grâce au revêtement spécialement
adapté.
Composée d’alliage d'aluminium,
elle assure une répartition
homogène de la chaleur pour des
sauces toujours réussies !

MATERIAL: CAST ALUMINIUM - BAKELITE - GLASS
PACKAGING : FOURREAU PACKAGING: SLEEVE
MATÉRIAUX : FONTE D’ALU - BAKÉLITE - VERRE

14 CM
5.5"

CASEROLE À SAUCE 
EN FONTE D’ALUMINIUM
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LES ICONIQUES 

Il était une fois des chips croustillantes et goûtues sans matière grasse. Si
vous pensez que l’on vous raconte des histoires, c’est que vous n’avez pas
encore essayé notre Topchips®. À deux doigts d’être de la magie,
Topchips® transforme vos tranches de pomme de terre (ou tout autre
légumes) en chips saines et croustillantes, et en seulement 2 mins au
micro-ondes. Carottes, navets, patates douces, la créativité n’a pas de
limite pour ravir votre palais. 

Once upon a time there were crispy, tasty chips without fat. If you think we're
telling you stories, it's because you haven't tried our Topchips® yet. On the
verge of being magic, Topchips® transforms your slices of potato (or any
other vegetable) into healthy and crispy chips, and in just 2 minutes in the
microwave. Carrots, turnips, sweet potatoes, creativity has no limits to
delight your palate.

Si vous ne possédez pas
de micro-ondes, le
Topchips® vous sera aussi
utile que du saumon dans
un petit salé aux lentilles.
En revanche, si votre
cuisine est entièrement
équipée, vous avez la
chance de pouvoir
participer à la révolution
Topchips® !Even if this original recipe only contains

potatoes and salt, don't hesitate to spice
it up with garlic powder, onion, paprika,
Provence herbs, a pinch of grated
parmesan and a drizzle of oil as desired.
And don't forget to accompany it with
the sauce of your choice!

If you don't have a
microwave, Topchips® will
be as useful as chicken for
making fish and chips.
On the other hand, if your
kitchen is fully equipped,
you have the chance to
participate in the
Topchips® revolution!

Même si cette recette originale ne
contient que des pommes de terre et du
sel, n'hésitez pas à pimenter le tout
avec de l'ail en poudre, de l'oignon, du
paprika, des herbes de Provence, une
pincée de parmesan râpé et un filet
d'huile selon vos envies. Et n'oubliez pas
de l'accompagner de la sauce de votre
choix!
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CONDITIONNEMENT

Parsnips, kale, carrot Jerusalem artichoke or even zucchini,
enjoy the good nutrients of forgotten vegetables like chips!

In just a few minutes, the Mastrad chip cooker,
TopChips®, allows you to make vegetable and fruit chips
without any fat.
Easy to use: simply cut thin slices one mm thick and
place them on the Topchips®, a silicone baking tray. Put
everything in the microwave for 3 to 5 minutes
depending on the power of your oven.

Contains :
A mandolin for thin, even slices (1 mm, ideal thickness
for chips).
Topchips tray for cooking chips in the microwave,
without fat.
A booklet with advice.

Panais, chou kale, topinambour carotte ou encore
courgette, profitez des bons nutriments des légumes
oubliés façon chips ! 

En quelques minutes, le cuit-chips de Mastrad,
TopChips®, vous permet de réaliser des chips de
légumes et de fruits sans aucune matière grasse. 
Simple d'utilisation : il suffit de couper des tranches
fines d'un mm d'épaisseur et de les disposer sur le
Topchips®, un plateau de cuisson en silicone. Mettez le
tout au micro-ondes pendant 3 à 5 minutes selon la
puissance de votre four. 

Contient :
Une mandoline pour des tranches fines et régulières
(1 mm, épaisseur idéale pour les chips).
Plateau Topchips pour cuire les chips au micro-ondes,
sans matière grasse.
Un livret avec des conseils.

Des chips légères, croustillantes et savoureuses 
Turn fresh fruit and vegetables into healthy, crunchy chips!

+ F21100
MINI-MANDOLINE
MINI-MANDOLINE

F64601

ITEM COLOR CODE EAN

MSRP

MATERIAL : SILICONE - PP - ABS - STAINLESS STEEL
PACKAGING : COLOR BOX
PATENTED

MATÉRIAUX : SILICONE - ABS - INOX
PACKAGING : BOÎTE COULEUR
BREVETÉ

Noir/CharcoalF64601 3485990646013

30.00€Min6-24-1500
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F70018

MATERIAL: POLYPROPYLENE

Cuisson Cooking

74

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 55.00€Min4-12-27503485990700180

MULTI-LEVEL STEAMER
A silicone colander and a tray to cook a
complete meal: proteins and vegetables.
• Enhance flavors by adding white wine,
lemon juice, orange juice, thyme, or basil.
• The bowl can be used for serving or
storing.
• The silicone basket also fits on pots
and pans from 16 to 24 cm diameter (6,3’’ to
9,44).

Un panier et un plateau pour cuire en
une fois un repas complet (viande,
poisson, crustacés, légumes, riz, etc).
• Ajouter vin blanc, jus de citron ou
basilic pour une vapeur aromatique.
• Le bol avec son couvercle s’utilise en
service à table et pour la conservation.
• Le panier s’adapte également sur des
casseroles de 16 à 24 cm de diamètre.

MATERIAL: SILICONE - TRITAN
PACKAGING : BOÎTE PACKAGING: BOX
MATÉRIAUX : SILICONE - TRITAN

F70018
3.2 L
74 FL OZ

BREVETÉ PATENTED

CUIT-VAPEUR

F65708
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Vert/Green 11.00€Min6-24-550

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX

3485990657088

EGG COOKER
Make hardboiled, soft-boiled, or scrambled
eggs in the microwave in less than a
minute!
• Original: cook eggs in a hemispherical or
cubical shape.
• Enjoy your eggs straight from the egg
cooker or turned out onto a plate.

Les œufs durs, mollets ou brouillés en
moins d’une minute au microondes !
• Pour préparer des œufs en forme de
demi-sphères ou de cubes.
• A déguster à même le cuit-œuf ou
démoulé dans une assiette

MATÉRIAUX : POLYPROPYLÈNE

CUIT-OEUF



MAGMA®, CHAUFFE-PLAT
MICRO-ONDABLE
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Cuisson Cooking

MATÉRIAUX : SILICONE - CÉRAMIQUE - PBT
F04100

2 minutes au micro-ondes ; il garde les
plats chauds pendant 1 heure !
Et 2h au congélateur, il maintient vos
plats frais pendant 45min.

Composé d’une formulation exclusive,
le cœur du Magma® emmagasine la
chaleur et la restitue dans le temps. à
travers son enveloppe faite de
plastique renforcé en fibres de verre
et de silicone spécialement conçue
pour obtenir une thermicité optimale ! 
La base isolante et antidérapante
permet une manipulation et un
service en toute sécurité.
Sans flamme ni alimentation
électrique, Magma® est le plus sûr et
le plus économique des chauffe-plats.

MAGMA® MICROWAVEABLE
HOT PLATE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 50.00€Min4-12-2500

PACKAGING : BOÎTE COULEUR
MATERIAL: SILICONE - CERAMIC - PBT
PACKAGING: COLOR BOX

3485990041009

2 minutes in the microwave; it keeps dishes
hot for 1 hour!
And 2 hours in the freezer, it keeps your
dishes fresh for 45 minutes.

Composed of an exclusive formulation,
the heart of Magma® stores heat and
releases it over time. through its
envelope made of plastic reinforced
with glass fibers and silicone specially
designed to obtain optimal thermality!
The insulating, non-slip base allows for
safe handling and service.
Without flame or power supply,
Magma® is the safest and most
economical food warmer.

MATERIAL: SILICONE - POLYPROPYLENE

EGG POACHER
SET OF 2

F65208
MATÉRIAUX : SILICONE - POLYPROPYLÈNE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 20.00€Min6-36-1000

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX

3485990652083

The solution to making poached eggs like a
chef!
• Even and perfect cooking.
• Easy turn out.
• Natural taste (no metal parts).
• Non-stick, stain resistant silicone.

MAX
-40°C

+250°C

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

Pour enfin cuisiner des oeufs pochés
facilement avec une belle présentation.
• Cuisson homogène et optimale.
• Démoulage en un clin d’oeil.
• Goût naturel (aucun matériau
métallique).

POCHEUSES À OEUFS
LOT DE 2



LES ICONIQUES 

En 2002, Mastrad enregistre un brevet sur les gants en silicone :
une combinaison parfaite entre design, ergonomie et matériaux
de haute qualité pour une protection maximale. Depuis, ces gants
100% silicone ont remporté de nombreuses récompenses dans le
monde entier.
En 2008, la souplesse du produit est revue pour une meilleure
préhension, une maniabilité et une dextérité supérieures.

In 2002, Mastrad registered a patent on silicone gloves: a perfect
combination of design, ergonomics and high-quality materials for
maximum protection. Since then, these 100% silicone gloves have
won numerous awards around the world.
In 2008, the flexibility of the product was reviewed for better grip,
maneuverability and greater dexterity.

Depuis sa création, notre
gant équipe aussi bien
des particuliers que des
chaînes de restauration et
des professionnels lors de
la préparation de certains
ingrédients, ou de la
manutention de plats
chauds.

ANECDOTE
2014

Mastrad's design also involves color: thanks to
the properties of silicone, the possibilities are
endless!

Since its creation, our
glove has equipped
individuals as well as
restaurant chains and
professionals during the
preparation of certain
ingredients, or the
handling of certain dishes.

Le design de Mastrad passe aussi par la
couleur : grâce aux propriétés de la silicone,
les possibilités sont infinies ! 
Le gant ORKA a donc revêtu toutes les
couleurs emblématiques de la marque. 

76

The ORKA glove
has therefore
taken on all the
emblematic
colors of the
brand.



F81601

ORKA PRO

Very resistant silicone glove for handling very hot and heavy
dishes.

Extra long XXL model, provides forearm protection.
Made from waterproof, non-porous silicone, this glove
protects you even when wet.
Glove complies with regulation (EU) 2016/425 on
personal protective equipment. Tested according to
EN407:2020, EN ISO 21420:2020.
The new Orka flex glove provides good grip thanks to its
non-slip silicone grooves.

Gant en silicone très résistant pour manipuler des plats
très chauds et lourds.

Modèle XXL extra long, assure une protection des
avant-bras.
Fabriqué en silicone non poreuse étanche, ce gant
vous protège même lorsqu’il est humide.
Gant conforme à la réglementation (UE) 2016 /425
sur les équipements de protection individuel. Testé
selon la EN407:2020, EN ISO 21420:2020.
Le nouveau gant Orka flex permet une bonne prise
en main grâce a ses rainures en silicone
antidérapantes.

Attrapez tous vos plats en toute sécurité !
Grab all your dishes safely!

MAX
500°C
932°F

F81601
ORKA FLEX

F82000

F82100
ORKA PRO XXL

48.00€
F82000

PACKAGING : CARTE
MATERIAL : SILICONE
PACKAGING : CARD

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 38.00€Min6-36-19003485990820000

MATÉRIAUX : SILICONE

F82100
Noir/Black
Noir/Black

30.00€
Min6-36-2400
Min6-36-15003485990816010

3485990821007

BREVETÉ PATENTED
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500°C / 932°F
500°C / 932°F

NEW
 HEAT

NEW
 HEAT  

RESISTANCE
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500°C / 932°F



Sécurité Safety

MATERIAL: SILICONE - COTTON

Orka® TEX MITT -
SILICONE & COTTON

F82301

MATÉRIAUX : SILICONE - COTON

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 26.00€Min6-36-1300

PACKAGING : CARTE PACKAGING: CARD

3485990823018

• Withstands extremely high temperatures
(250°C/482°F).
• Safe grip: non-slip grooves.
• Removable cotton lining.
• Complies with EU regulation US. 2016 /
425. Tested according to BS 6526 : 1998.

MAX
300°C
572°F

BREVETÉ PATENTED

• Résistance aux fortes températures
(250°C/482°F).
• Prise en main sécurisée : rainures
antidérapantes.
• Doublure coton amovible et lavable.
• Gant conforme à la réglementation
(UE) 2016/425. Testé selon BS6526:1998.

F82308 Vert/Green 26.00€Min6-36-13003485990823087
F82315 Rouge/Red 26.00€Min6-36-13003485990823155

F82301

F82308

F82315

Orka® TEX
GANT SILICONE & COTON

MATERIAL: SILICONE

F83401
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Noir/Black 12.00€Min6-36-6003485990834014

SILICONE SQUARE
POT HOLDER

• Can also be used as a trivet.• S’utilise également en dessous de plat.

PACKAGING : CARTE PACKAGING: CARD
MATÉRIAUX : SILICONE

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

MAX
250°C
482°F

F83415 Rouge/Red 12.00€Min6-36-6003485990834151
F83414 Gris/Grey 12.00€Min6-36-6003485990834144
F83408 Vert/Green 12.00€Min6-36-6003485990834083

F83401 F83415 F83414

F83439 LOT DE 2
SET OF 2

F83408

F83439 Variées/Various 12.00€Min1-3-72003485990834397

MANIQUE CARRÉE
EN SILICONE
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F93008 - 370ml

F93010 - 1040ml

MATERIAL : BOROSILICATE GLASS - PP - SILICONE -
ABS

F93009 - 640ml

F93003 - 1520ml

MATÉRIAUX : VERRE BOROSILICATE - PP - SILICONE
- ABS

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 12.00€Min6-24-600

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING : COLOR BOX

3485990930082

BOÎTES DE
CONSERVATION

SMART
FOOD STORAGE

Pratique : Ces belles boîtes en verre
sont également très fonctionnelles.
Conçues en verre borosilicate, elles
résistent aux températures
extrêmes (-20°C/+400°C) pour une
utilisation au quotidien grâce à un
matériau neutre et sain qui ne
garde pas les odeurs.
Ingénieux : les poignées
entièrement amovibles permettent
aux boîtes et couvercles de
s’empiler facilement. Durable, ce
système de poignées détachables
est plus robuste que des couvercles
avec rabats.

Orange/Orange 15.00€Min6-24-7503485990930099

Practical: glass boxes that attractive as
well as functional. Designed in
borosilicate glass, they resist extreme
temperatures (-4°F/-20°C
+752°F/+400°C) and can go directly
from the freezer to the oven as well

as from the refrigerator to the microwave.
Glass, a neutral, healthy material, keeps
odors out.

Clever: the handles can be removed to
easily stack both boxes and lids, and to
save space in the cupboard. Durable:
this system of detachable handles is
more resistant and robust than lids with
tabs.

Rouge/Red 20.00€Min6-18-10003485990930105
Bleu/Blue 27.00€Min6-12-13503485990930037

1000ml
33.8 fl oz

Organisation Organisation

F93110 - 1000ml
F93103 - 1450ml
F93053
F93054

Rouge/Red 24.00€Min6-18-12003485990931102
Bleu/Blue 30.00€Min6-12-15003485990931034

39.00€Min3-6-19503485990930532
60.00€Min2-4-30003485990930549

 - F93008 + F93009 + F93010
 - F93003 + F93008 + F93009 + F93010

SANS
BPA
FREE

BOROSILICATE
GLASS

VERRE

+400°C / + 752°
F-20°C / + -4

°F

F93008 F93009 F93010 F93003

F93110 F93053 F93054AVEC
COMPARTIMENT
WITH DIVIDER

1000ml
33.8 fl oz

F93103 AVEC
COMPARTIMENT
WITH DIVIDER

LOT DE 3
SET OF 3

LOT DE 4
SET OF 4

370ml
12.5 fl oz

640ml
21.6 fl oz

1040ml
35.2 fl oz

1520ml
51.4 fl oz
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F93867 - kit

F93863

MATERIAL: POLYETHYLENE

F93862

F93864 
MATÉRIAUX : POLYÉTHYLÈNE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
transparent/translucent 50.00€Min6-24-2500

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX

3485990938675

POMPE SOUS VIDE ET
SACS INTELLIGENTS

VACUUMP PUMP
AND SMART BAGS

Un système de sacs et de pompe sous
vide, pour limiter le gaspillage
alimentaire en conservant les aliments
plus longtemps.
• Facile : une petite pompe électrique
pour la mise sous vide des sacs
intelligents.
• Compacte : la pompe ne prend pas de
place dans les placards.
• Pratique : les sacs existent en
plusieurs tailles (1,3L, 3L et 6L), et
permettent d’optimiser le stockage
dans la cuisine.
• Surs : la fraîcheur des aliments est
préservée et les mauvaises odeurs ne
s’échappent pas grâce à son clip et sa
double fermeture zippée.

14.00€Min6-48-7003485990938620

Vacuum seal bags for limiting food waste
and keeping foodstuffs fresh longer.
• Easy to use: a small electric pump to
vacuum seal smart bags.
• Compact: the pump doesn’t take much
space in cupboards.
• Practical: the bags are available in several
sizes (44oz, 101oz and 202oz/1.3L, 3L and
6L) to optimize storage and save space in
the kitchen.
• Safe: food is kept fresh with no odor
thanks to the double zipper.
• Economical and ecological: the bags can
be handwashed and reused.
• Freezer safe: they prevent freezer burn.

15.00€Min6-48-7503485990938637
18.00€Min6-48-9003485990938644

1.3 L
LOT DE 10
22 x 21CM

Organisation Organisation

100°C
212°F

-20°C / + -4

°F

F93862
44 OZ
SET OF 10
8.7 x 8.3’’

transparent/translucent
transparent/translucent
transparent/translucent

- S - 1.3 L
 - M - 3 L
- L - 6 L

• REUSABLE
   RÉ

UT
ILISABLE  •  •   VACUUME 

  SO

US VIDE   •  

SANS
BPA
FREEMAX

+

3 L
LOT DE 10
26 x 28CM

F93863
102 OZ
SET OF 10
10.2 x 11’’

6 L
LOT DE 10
30 x 34CM

F93864
203 OZ
SET OF 10
11.8 x 13.4"

+

KIT POMPE SOUS VIDE
5 SACS 1.3L + 5 SACS 3L

+ 1 POMPE SOUS VIDE

F93867
VACUUM STARTER KIT
5 BAGS 44OZ + 5 BAGS 102OZ
+ 1 VACUUM PUMP

F93863F93862
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SANS
BPA
FREE

HERMÉTIQUE
HERMETIC

BAMBOU
BAMBOO

BOROSILICATE
GLASS

VERRE

BOCAUX EN VERRE 
Des contenants hermétiques pour
protéger vos aliments de l’humidité. 
Fabriqués en verre borosilicate, ils
sont résistants. 
Des couvercles en bambou pour
apporter une touche esthétique.

GLASS JARS
Airtight containers for preserving the
freshness of food.
Their borosilicate glass makes them
durable.
Their bamboo covers add an aesthetic
touch to your kitchen.

Organisation Organisation

SANS
BPA
FREE

HERMÉTIQUE
HERMETIC

BAMBOU
BAMBOO

BOROSILICATE
GLASS

VERRE

F93762
90ml / 3oz

F93763
180ml / 6oz

F93762

SPICE JARS

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Bambou/Bamboo 29.00€Min4-12-1450

MATÉRIAUX : VERRE BOROSILICATE - BAMBOU -
SILICONE
PACKAGING : BOÎTE COULEUR

MATERIAL : BOROSILICATE GLASS - BAMBOO -
SILICONE
PACKAGING : COLOR BOX

3485990937623

Des bocaux pratiques, durables et
élégants pour une bonne
organisation.
Des contenants hermétiques pour
conserver la fraîcheur de vos
épices.

F93763 Bambou/Bamboo 34.00€Min4-12-17003485990937630 - 180ml

 - 90ml

BOCAUX À ÉPICES
Airtight containers to keep your spices
fresh and protect them from moisture.
Made of borosilicate glass, they are
resistant and the transparency allows
you to quickly identify its contents.

MATÉRIAUX : VERRE BOROSILICATE - BAMBOU -
SILICONE

F93788
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Bambou/Bamboo 13.00€Min6-24-650

PACKAGING : FOURREAU

MATERIAL: BOROSILICATE GLASS - BAMBOO -
SILICONE
PACKAGING: SLEEVE

3485990937883

F93788
2100ml /70oz

F93783
1750ml / 59oz

F93778
1300ml / 44oz

F93773
850ml / 29oz

F93770
600ml / 20oz

F93768
400ml / 14oz

F93778
F93783

F93773

Bambou/Bamboo 12.00€Min6-24-6003485990937838
Bambou/Bamboo 11.00€Min6-24-5503485990937784
Bambou/Bamboo 10.00€Min6-24-5003485990937739

F93770
F93768

Bambou/Bamboo 9.50€Min6-24-4753485990937708
Bambou/Bamboo 9.00€Min6-24-4503485990937685

 - 2100ml

 - 1750ml
 - 1300ml 

 - 850ml 
 - 600ml 

 - 400ml
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LES ICONIQUES 

Le savon Deos est sans aucun doute l’un des produits iconiques de Mastrad !
Premier produit de la marque, il ouvre le bal des nombreuses idées de son
fondateur, passionné de cuisine. 
L’idée part d’un constat : l’odeur tenace laissée par certains aliments sur nos mains.
Il fallait ensuite connaître les propriétés de l’acier inoxydable : en contact avec
l’eau, il produit un phénomène d’oxydo-réduction. Cette réaction chimique permet
d'éliminer les odeurs provenant de matières organiques riches en azote et en
souffre comme le poisson, l'ail et l'oignon.

Deos soap is undoubtedly one of Mastrad’s iconic products! The brand's first product,
it kicks off the many ideas of its founder, who is passionate about cooking.
The idea comes from an observation: the stubborn odor left by certain foods on our
hands. It was then necessary to know the properties of stainless steel: in contact with
water, it produces an oxidation-reduction phenomenon. This chemical reaction helps
eliminate odors coming from organic materials rich in nitrogen and sulfur such as fish,
garlic and onion.
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Notre savon en acier Déos a fait
son apparition dans la Guerre des
étoiles épisode 1. C’est sur la
ceinture du capitaine Panaka que
vous pourrez apercevoir notre
Déos, qui fait office de talkie
walkie ! 
Donc si le chef des Forces Royales
de Sécurité de Naboo arrive à
faire son boulot, c’est un peu
grâce à nous. Rien que ça.

ANECDOTE
1999Le design a toujours été l’une des priorités lors

du développement d’un produit. Un produit
Mastrad, est avant tout pensé pour être utilisé et
nettoyé facilement dans le temps. 
Pour le Deos, une forme ovale et plate a été
privilégiée pour imiter  l’utilisation d’un savon.
Résultat, une médaille au Concours Lépine,
concours français d'inventions créé en 1901, et un
succès immédiat. Plus de 10 millions
d'exemplaires sont ainsi toujours au service des
cuisiniers.

Design has always been one of the priorities when
developing a product. A Mastrad product is above
all designed to be used and cleaned easily over
time.
For the Deos, an oval and flat shape was favored
to imitate the use of soap. The result was a medal
at the Concours Lépine, a French invention
competition created in 1901, and immediate
success. More than 10 million copies are still at the
service of chefs.

Our Déos steel soap made its
appearance in Star Wars
episode 1. It is on Captain
Panaka's belt that you can see
our Déos, which acts as a
walkie talkie!
So if the head of the Royal
Security Forces of Naboo
manages to do his job, it's a bit
thanks to us. Just that.



Le savon d’acier fonctionnent comme un savon régulier,
mais il est inusable, il peut vous durer toute une vie !

Pratique et efficace, le savon d’acier Deos élimine
rapidement les odeurs les plus tenaces : ail, oignon,
poisson, fruits de mer, eau de javel… et même
nicotine. 
Il ne contient aucun agent chimique, son action est
100% naturelle.
Sous un filet d’eau froide, il suffit de passer votre
savon d’acier sur toute la surface des mains pendant
30 à 40 secondes et les sécher pour un effet
immédiat. 
L’onglet vous permet de traquer les mauvaises
odeurs jusque sous les ongles.
Le support souple et antidérapant se pose ou se fixe
facilement sur les murs de votre cuisine.
Avec Deos, dites adieu aux mauvaises odeurs sur vos
mains !

Steel soap works like regular soap, but it is hard-wearing, it
can last you a lifetime!

Practical and effective, Deos steel soap quickly eliminates
the most stubborn odors: garlic, onion, fish, sea odors,
bleach... and even nicotine.
It does not contain any chemical agents, its action is
100% natural.
Under a stream of cold water, simply pass your steel
soap over the entire surface of your hands for 30 to 40
seconds and dry them for an immediate effect.
The tab allows you to track bad odors right down to the
nails.
The flexible, non-slip support can be easily placed or
attached to the walls of your kitchen.
With Deos, say goodbye to bad odors on your hands!

Idéal pour éliminer les odeurs de vos mains !
Ideal for eliminating odors from your hands!

F87528
ITEM COLOR CODE EAN

Inox/Stainless steel 348599087528

CONDITIONNEMENT MSRP
Min12-12-750 15.00€

MATERIAL : STAINLESS STEEL - TPR
PACKAGING : COLOR BOX + CARD
PATENTED

PACKAGING : BOÎTE COULEUR + CARTE
BREVETÉ

MATÉRIAUX : INOX - TPR
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F88501

TAPIS D’ÉVIER DENTELLE SINK MAT - LACE

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 16.00€Min6-24-800

MATÉRIAUX : TPR
PACKAGING : CARTE

MATERIAL : TPR
PACKAGING : CARD

3485990885016

Amortit les chocs pour protéger
l’évier et la vaisselle.
Pratique : se découpe pour s’adapter
à tous les éviers.
Double emploi : s’utilise également
comme tapis de séchage
antidérapant.

Protects sink and dishes from scratches
and chips.
Customizable: can be cut to fit any sink.
Doubles as an anti-slip drying mat.

Organisation Organisation

MATERIAL: ABS
PACKAGING : BOÎTE COULEUR

AAA x2

MINI SEALING MACHINE

F93912
MATÉRIAUX : ABS

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Blanc/White 15.00€Min6-120-750

PACKAGING: COLOR BOX

3485990939122

The ideal accessory for easily sealing bags
and keeping the contents fresh longer!

Resourceful: it lets you reseal the
unused portions of food in their bag in
order to improve conservation and
avoid food waste.
Clever: 2-In-1: it helps you open the
bags on one side and seal them on the
other.

MINI MACHINE À SOUDER
Le parfait accessoire pour refermer vos
emballages déjà ouverts !

Astucieuse : elle permet de refermer
les portions inutilisées des aliments
dans leurs emballages afin de mieux
les conserver.
Ingénieuse : 2 en 1, elle permet
d’ouvrir les sachets d’un côté et de
les sceller de l’autre côté.
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Organisation Organisation

MATERIAL: POLYPROPYLENE
F91354
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Variées/Various 15.00€Min6-24-7503485990913542

VEGGIE SAVERS

Keep your cut fruits and vegetables fresh!
Airtight lids help keep your refrigerator
odor-free.
Stackable for easy storage.

Pour conserver au frais fruits et
légumes entamés !

Le couvercle fermé évite la
dispersion des odeurs.
Emboîtables : rangement optimisé.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX
MATÉRIAUX : POLYPROPYLÈNE

BOÎTES
DE CONSERVATION

MATERIAL: COTTON - LINEN - POLYPROPYLENE
PACKAGING : CARTE PACKAGING: CARD

F93362
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Vert/Green 20.00€Min6-48-10003485990933625

STORAGE BAGS
Conveniently store and preserve garlic,
onions and potatoes. Delay sprouting by
protecting them from light.

Double-drawstring design to add
vegetables at the top and removefrom
the  bottom.

MATÉRIAUX : COTON - LIN - POLYPROPYLÈNE

F93364
SAC À POMME 
DE TERRE 3.5 KG
POTATO STORAGE 
BAG 3.5 KG

Garde à l’abri de la lumière pommes de
terre, ail, oignons, échalotes. Retarde la
germination et favorise une
conservation plus longue.

Remplir le sac par le haut, le vider
par le bas !

F93363
SAC À OIGNON -

1.7 KG
ONION STORAGE

BAG 1.7 KG
F93362

SAC À AIL - 900 G
GARLIC STORAGE

BAG - 900 G

F93363 Violet/Purple 22.00€Min6-48-11003485990933632
F93364 Orange/Orange 24.00€Min6-48-12003485990933649

SACS DE CONSERVATION



MATERIAL: SAN

MATERIAL: POLYPROPYLENE - TPR

MATERIAL: SAN
PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX

PACKAGING : CARTE

F01156

ICE-CUBE TRAY

F00818

F00956

MATÉRIAUX : POLYPROPYLÈNE - TPR

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Vert/Green 14.50€Min6-36-725

PACKAGING: CARD

3485990008187

• Just press the flexible backs of the pods,
and the ice cubes will fall right onto the lid.
• No-spill lid included.
• Hygienic and odor-free: the lid protects
the ice cubes.

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Variées/Various 15.00€Min8-48-7503485990009566

REUSABLE SPOON
STRAWS - SET OF 6

3 in 1: For mixing, stirring and sipping
granitas, cocktails and milkshakes.
• Different colors for easily telling glasses
apart.

PAILLE-CUILLÈRE
RÉUTILISABLES

MATÉRIAUX : SAN

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Variées/Various 15.00€Min8-48-7503485990011569

COCKTAIL
MUDDLER-STRAW

3-in-1: for grinding, stirring, and sipping!
• Clever design: a pestle for grinding
ingredients, a swizzle stick for stirring, and a
straw for drinking.
• Fun: each guest can make her own
cocktail.

MÉLANGEUR-PILON

3 en 1 : pour piler, mélanger et siroter !
• Ingénieux : le pilon pour broyer les
ingrédients, le mélangeur pour touiller
et la paille pour déguster.
• Convivial : chaque invité se prépare
son propre cocktail.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX
MATÉRIAUX : SAN

Bar et cocktails Beverages
BAC À GLAÇONS
Démoulage simple pour préparer
facilement les glaçons !
• Cavités à fond souple.
• Couvercle étanche anti-débordements.
• Hygiénique et anti-odeurs : le
couvercle fermé protège les glaçons.

MODÈLE DÉPOSÉ PATENTED

3 en 1 : Pour mélanger, remuer et
siroter des granitas, des cocktails et
des milkshakes.
• 6 couleurs pour différencier les verres.
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F00818
10 glaçons de
3.5CM3.
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Bar et cocktails Beverages

MATERIAL: POLYCARBONATE - TPR
F01755
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Variées/Various 9.00€Min6-72-4503485990017554

GLASS MARKERS
SET OF 12

To each his glass!
• 12 different colors for marking your
guest’s drinks.
• Markers clip onto a glass rim or stem.

A chacun son verre !
• 12 coloris pour identifier le verre de
chaque invité.
• Se clipse sur le bord ou le pied du
verre.

PACKAGING : BOÎTE COULEUR PACKAGING: COLOR BOX
MATÉRIAUX : POLYCARBONATE - TPR

LOT DE 12
SET OF 12

MARQUE VERRES
LOT DE 12

MATERIAL: SILICONE - PP
PACKAGING : BOÎTE + CARTE

DRINK MARKERS
SET OF 12

F01039
MATÉRIAUX : SILICONE - PP

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Variées/Various 8.00€Min12-192-400

PACKAGING: BOX + CARD

3485990010395

To each his color, to each his glass !
• Useful: 12 different colors for marking your
guests’ glasses.
• The « dispenser box « is practical for
storing the markers

A chacun sa couleur, à chacun son
verre !
• 12 coloris pratiques pour identifier les
verres de chaque invité.
• La "boite distributeur" est idéale pour
ranger les marque verres.

LOT DE 12
SET OF 12

MARQUE VERRES
LOT DE 12



MATÉRIAUX : INOX - TPR

F03341
MATÉRIAUX : SS304, SILICONE, ABSL

F02501

TIRE BOUCHON 
À LEVIER
Ouvrez les bouteilles sans efforts en un
mouvement continu !

Astucieux: le long levier permet une
réelle réduction de  l’effort.
Facile d’utilisation : la mèche en métal
avec revêtement  pénètre le bouchon
sans friction (et sans l’endommager).
Elégant et original: la mécanique
interne est visible au travers du corps
translucide.

LEVER 
CORKSCREW

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Noir/Black 52.00€Min4-16-2600

PACKAGING : BOÎTE COULEUR + CARTE
MATERIAL: STAINLESS STEEL - TPR
PACKAGING: COLOR BOX + CARD

3485990025016

Open bottles effortlessly in one continuous
movement!

Clever: the long lever allows a real
reduction in effort.
Easy to use: the coated metal bit
penetrates the cork without friction
(and without damaging it).
Elegant and original: the internal
mechanics is visible through the
translucent body.

BREVETÉ PATENTED

MATERIAL: SS04, SILICONE, ABSL
PACKAGING : PRÉSENTOIR BAMBOU PACKAGING: BAMBOO DISPLAY

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Lot de 12/CDU of 12 8.50€Min1-1-51003485990033417

WINE POURER

The mastrad pouring stopper will do you a
double duty: it is both a drip-proof pourer
to serve wine elegantly, and a leak-proof
stopper.

Simple to use: place the cap on the
neck of the bottle then pour. After use,
store your bottle with the cap.

BOUCHON VERSEUR 
À VIN

Le bouchon verseur mastrad vous
rendra doublement service : il est à la
fois verseur anti-goutte pour servir le
vin avec élégance, et bouchon étanche.

Utilisation simple : placez le
bouchon sur le goulot de la
bouteille puis versez. Après
utilisation, rangez votre bouteille
avec le bouchon.

F03341

Bar et cocktails Beverages
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MATERIAL: INOX - ALUMINUM - MDF - NON-WOVEN
TEXTILE - BAMBOO
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Barbecue Barbecue

PACKAGING : FOURREAU

OUTDOOR 
BARBECUE SET

F19267
MATÉRIAUX : INOX - ALU - MDF - TEXTILE NON
TISSÉ - BAMBOU

ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP
Variées/Various 60.00€Min4-8-3000

PACKAGING: SLEEVE

3485990192671

The essential barbecue accessories now
available in an outdoor box!

The set of 4 utensils includes a spatula,
tongs, a fork, and a flat-top grill shovel.
Each accessory is made of stainless
steel and bamboo. The bamboo
handles keep your hands away from
the heat source.
Convenient: the case is weather-
resistant, allowing you to make the
most of your barbecue afternoons.

Les accessoires indispensables pour le
barbecue maintenant dans une boîte
spéciale extérieur ! 

Le set de 4 ustensiles comprend
une spatule, une pince, une
fourchette et une pelle à plancha.
Chaque accessoire est fabriqué en
acier inoxydable et en bambou. 
Pratique : la mallette est résistante
aux conditions extérieures, ce qui
vous permet de profiter de vos
après-midi barbecue.

MALLETTE BARBECUE
SPECIALE EXTERIEUR

Spatule PinceFourchette Plancha

https://fr.wikipedia.org/wiki/Textile_non_tiss%C3%A9
https://fr.wikipedia.org/wiki/Textile_non_tiss%C3%A9


MATERIAL: ARAMID YARN - POLYESTER - COTTON

MATERIAL: BAMBOO - STAINLESS STEEL

Barbecue Barbecue

F80810
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Rouge/Red 19.00€Min6-36-950

PACKAGING : CARTE PACKAGING: CARD

3485990808107

ANTI-HEAT AND BBQ
GLOVE

Ideal Gloves to make BBQ as a real pro!
High heat resistance (+500°C / 932°F).
Its aramid yarn composition allow a
flame retardant effect .
Perfect handling with the nonskid
silicone dots.
Ambidextrous.

Un gant idéal pour faire des barbecues
comme un vrai pro !

Protection contre la chaleur
(+500°C).
Sa composition en aramide permet
une parfaite isolation.
Bonne prise en main avec les
éléments en silicone antidérapant.

MATÉRIAUX : FIBRE ARAMIDE - POLYESTER

MAX
500°C
932°F

GANT ANTI-CHALEUR ET
BARBECUE

F19264
ITEM COLOR CODE EAN CONDITIONNEMENT MSRP

Bambou/bamboo 13.00€Min6-48-6503485990192640

BARBECUE BRUSH
Maintain your barbecue with a suitable
brush:

The steel bristles clean grease and
cooking juices.
The long handle helps you scrub the
hot surface without risking burns. The
bamboo handle does not conduct heat
and provides maximum protection.
Use the metal scraper to remove food
stuck to your grill.
Cord for hanging

PACKAGING : CARTE PACKAGING: CARD
MATÉRIAUX : BAMBOU - INOX

Entretenez votre barbecue avec une
brosse adaptée :

Les poils d'acier permettent de
nettoyer graisses et jus de cuisson.
Le long manche vous aide à frotter
la surface chaude sans risquer de
vous brûler. La poignée en bambou
ne conduit pas la chaleur et assure
une protection maximale.
Utilisez le grattoir en métal pour
retirer les aliments collés sur votre
grille.
Cordelette pour suspendre

BROSSE BARBECUE
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Une gastronomie chargée en
émotions à travers des mises en
scène produits !

Pour théâtraliser nos lancements, nous travaillons sur tous
les détails :
• des packagings plus responsables et gourmands en
même temps.
• des photos qui reflètent la créativité de nos ustensiles.
• des vidéos pour expliquer et mieux comprendre les
produits.
• des displays pour aider au sell-out en magasin.

Gastronomy charged with emotions
through product presentations!

To accompany our launches, we are working on all the
details:
• more responsible and gourmet packaging at the same time
• photos that reflect the creativity of our utensils
• videos to explain and better understand the products
• displays to help with in-store sell-out

Une présence digitale renforcée
sur les réseaux sociaux !

A stronger digital presence
on social networks!

Depuis plusieurs années, Mastrad intègre cette
transformation digitale au coeur de sa stratégie globale
d’entreprise.
Animer et développer la communauté Mastrad est un axe
prioritaire afin de donner plus de visibilité à notre marque et
la rendre encore plus attractive.
Nos équipes travaillent en permanence sur la création de
nouveaux contenus dynamiques et gourmands : gifs, stories,
vidéos, Instagram reels, recettes, articles de blog pour capter
l’attention sur les réseaux sociaux. Toute l’année, nous
planifions des actions digitales en phase avec nos lancements
et les marronniers culinaires : jeux concours, défis, sondages,
co-branding, partenariats avec des influenceurs…

For several years, Mastrad has integrated this digital
transformation into the heart of its overall corporate
strategy.
Leading and developing the Mastrad community is a priority
in order to give more visibility to our brand and make it even
more attractive.
Our teams are constantly working on the creation of new
dynamics and gourmet content: gifs, stories, videos,
Instagram reels, recipes, blog articles to capture attention on
social networks. Throughout the year, we plan digital
promotions in line with our launches: contests, challenges,
surveys, co-branding, partnerships with influencers, etc.

Rejoignez la Mastrad Family ! - Follow us on social media

#mastradparis
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AR_Ref AR_Design EAN Net weight en kg Gross weight en
  kg

Product
  dimensions en mm

Packed
  dimensions en mm

F00813 BAC A GLACONS LARGE - BLEU 3485990008132 0,176 0,198 104x52x265 110x54x307

F00956 PAILLE CUILLERE - LOT DE 6 - COLORIS VARIES 3485990009566 0,15 0,165 35x13x240 160x28x275

F01039 MARQUE VERRES - LOT DE 12 - COULEURS VARIEES 3485990010395 0,023 0,044 66x66x25 119x28x158

F01156 MELANGEUR-PILON - LOT DE 6 3485990011569 0,005 0,148 25x25x190 160x29x233

F01755 MARQUE-VERRES CLIP-  LOT DE 12 - COULEURS VARIEES 3485990017554 0,001 0,38 15x7x30 88x20x212

F02401 ENTONNOIR DOSEUR - NOIR FUME 3485990024019 0,121 0,182 163x133x125 106x106x190

F02501 TIRE BOUCHON À LEVIER - NOIR 3485990025016 0,54 0,64 155x45x155 162x65x187

F03341 DISPLAY DE 12 BOUCHONS VERSEUR 3485990033417 0,019 0,36 25x25x91 140x220x170

F04100 CHAUFFE-PLAT MICRO-ONDABLE MAGMA - NOIR 3485990041009 1,028 1,16 216x35x216 220x43x223

F10014 SPATULE FLIPPER 33CM - GRIS 3485990100140 0,117 0,129 54x30x333 92x30x366

F10239 SPATULE TOUT SILICONE - LOT DE 12UC 3485990102397 1,128 1,2 60x15x310  

F1026x MINI-SPATULE TOUT SILICONE 0,052 0,06 47x10x210 60x12x253

F10339 DEMI-SPATULE -  LOT DE 12UC -  SANS BPA 3485990103394 0,84 0,888   60x15x300

F103XX DEMI-SPATULE TOUT  SILICONE - SANS BPA 0,07 0,074 35x12x260 60x15x300

F10439 SPATULE  CUILLERE TOUT SILICONE - LOT DE 12UC 3485990104391 1,176 1,224   65x18x310

F104XX SPATULE CUILLÈRE TOUT SILICONE - SANS BPA 0,099 0,103 65x18x275 65x18x310

F1046x MINI-SPATULE CUILLÈRE TOUT SILICONE 0,06 0,054 52x10x210 60x12x253

F10639 LOT 12 CUILLERE TOUT SILICONE : ROUGE, VERT, GRIS  3485990106395 1,38 1,44   62x25x334

F106XX CUILLERE TOUT SILICONE - SANS BPA 0,115 0,12 62x25x289 62x25x334

F10839 RETOURNEUR TOUT SILICONE - LOT DE 12UC  3485990108399 1,32 1,38   85x32x343

F108XX SPATULE RETOURNEUR TOUT SILICONE - SANS BPA 0,11 0,115 85x32x299 85x32x343

F109XX SPATULE WOK TOUT SILICONE 0,135 0,145 100x320x20 100x350x20

F11601 CORNE DE PATISSIER - CHARCOAL 3485990116011 0,05 0,06 100x28x123 100x30x165

F11800 ROULEAU A PATISSERIE NOIR - 41 CM 3485990118008 0,753 0,808 406x45x45 66x460x66

F11814 ROULEAU A PATISSERIE AJUSTABLE - 41 CM - GRIS - SANS BPA 3485990118145 0,832 0,906 410x64x64 460x66x66

F11870 ROULEAU A PATISSERIE AJUSTABLE - 41 CM - ROUGE - SANS BPA 3485990118701 0,832 0,906 410x64x64 460x66x66

F12400 FOUET - NOIR 3485990124009 0,0803 0,105 70x70x279 70x70x305

F12500 RATEAU A CREPES - NOIR - SANS BPA 3485990125006 0,053 0,085 20x20x182 131,64x22x268,75

F12601 POIRE A SAUCE (tritan) - NOIR FUME 3485990126010 0,117 0,16 65x65x310 70X67X357

F12739 LOT 12 PINCEAUX TOUT SILICONE 26 CM : VERT, ROUGE, GRIS  3485990127390 0,924 0,948   261x55x10

F127XX PINCEAU SILICONE 26CM - CARTE 0,077 0,079 47x14x265 55x10x261

F13039 LOT 12 PINCEAUX A PATISSERIE 26 CM - VERT, GRIS, ROUGE 3485990130390 1,092 1,152 46x12x260 261x60x12

F130XX PINCEAU A PATISSERIE 26CM 0,089 0,095 46x12x260 261x60x12

F16839 LOT 12 PINCES ACIER & SILICONE 26CM - VERT, GRIS, ROUGE 3485990168393 1,764 1,872   335x40x93

F168XX PINCE ACIER & SILICONE 26CM 0,147 0,152 40x40x300 335x40x93

F16900 PINCE DE SERVICE 3485990169000 0,122 0,135 32x44x297 93x44x297

F176XX PINCE STAND UP - SILICONE 0,168 0,195 46x37x280 107x40x306

F17750 PINCE DE PRÉCISION - 30CM 3485990177500 0,098 0,11 10x16x305 70x16x342

F17762 PINCE DE PRÉCISION - 21CM 3485990177623 0,053 0,06 35x10x240 70x12x277

F19000 OUVRE BOITES - NOIR 3485990190004 0,145 0,15 70x72x190 207x104x43

F19264 BROSSE BARBECUE 3485990192640 0,22 0,227 72x30x465 90x30x510

F19267 MALLETTE BARBECUE SPECIALE EXTERIEUR 3485990192671 1,335 1,345 318x80x175 318x80x175

F20005 RECHARGE D'EPLUCHE-LEGUMES ELIOS - VIOLET 3485990200055 0,608 0,656 25x23x165  

F20008 RECHARGE D'EPLUCHE-LEGUMES ELIOS  - VERT 3485990200086 0,033 0,043 25x23x165  

F20015 RECHARGE D'EPLUCHE-LEGUMES ELIOS - ROUGE 3485990200154 0,608 0,656 25x23x165  

F20038 EPLUCHEURS FRUITS ET LEGUMES ELIOS - SUR CARTE 3485990200383 0,033 0,043 0  

F20041 PRESENTOIR DE 15 EPLUCHEURS FRUITS ET LEGUMES ELIOS 3485990200413 0,76 1,03 0 140x220x170

F20053 LOT DE 3 ELIOS : CLASSIQUE + PEAUX FINES + JULIENNE 3485990200536 0,04 0,125 65x30x170 148x35x213

F20418 ELIOS EPLUCHEURS JULIENNES VERT - SUR CARTE 3485990204183 0,042 0,05 65x25x170 90x25x220

F20443 PRESENTOIR DE 15 ELIOS JULIENNE - VERT 3485990204435 0,043 0,586   140x220x170

F20468 EPLUCHEUR JULIENNE ELIOS PLUS - VERT - SUR CARTE 3485990204688 0,056 0,07 70x30x185 980x30x230

F20515 EPLUCHEUR PEAUX FINES ELIOS - ROUGE 3485990205159 0,04 0,05 25x23x165 75x20x200

F20541 PRESENTOIR   DE 15 ELIOS PEAUX FINES ET DELICATES - ROUGE 3485990205418 0,6 0,845   220x140x170

F20708 EPLUCHE-ASPERGES ELIOS - VERT 3485990207085 0,038 0,05 44x25x165 90x25x195

F20900 MANDOLINE LAME V - NOIR 3485990209003 0,78 0,95 340x150x110 345x155x120

F21000 MANDOLINE MULTILAMES - NOIR - 5 LAMES 3485990210009 0,448 0,815 340x154x135 345x140x80

F21001 MANDOLINE MULTILAMES - NOIR - 3 LAMES 3485990210016 0,394 0,755 340x154x135 345x140x80

F21008 MANDOLINE MULTILAMES   - VERT 3485990210085 0,448 0,815 340x154x135 345x140x80

F21080 MANDOLINE V AVEC   RESERVOIR - NOIR 3485990210801 0,656 0,845 124x130x315 314x116x139

F21100 MINI MANDOLINE   SPECIAL TOPCHIPS - NOIR 3485990211006 0,09 0,126 75x35x210 246x80x58

F21413 COUPE LÉGUME MULTIFONCTIONS - BLEU - 3 LAMES 3485990214137 0,646 0,783 220x122x105

F21600 COUPE-LEGUMES - NOIR 3485990216001 0,805 0,973 265x150x110 290x133x116

F21718 TAILLE-LEGUMES - 3   CONES 3485990217183 0,18 0,39 70x55x55 83x83x170
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AR_Ref AR_Design EAN Net weight en kg Gross weight en
  kg

Product
  dimensions en mm

Packed
  dimensions en mm

F21778 TAILLE-LEGUMES - 2 CONES 3485990217787 0,104 0,129 70x55x55 122x60x170

F22000 MANDOLINE A MAIN - LAME V 3485990220008 0,178 0,23 105x50x300 120x50x350

F23651 GRANDE PLANCHE A DECOUPER PLIABLE 3485990236511 0,492 0,508 42x20x1.2 42x20x1.2

F23661 PETITE PLANCHE A DECOUPER PLIABLE 3485990236610 0,309 0,325 170x345x12 170x345x12

F23900 CISEAUX A CRUSTACES - NOIR 3485990239000 0,088 0,108 83x15x215 110x18x300

F24004 CISEAUX DE CUISINE - ORANGE & ROUGE 3485990240044 0,095 0,115 95x10x210 113x217x10

F24208 CISEAUX A HERBES - VERT 3485990242086 0,2 0,207 80x16x220 110x16x290

F24315 CISEAUX A VOLAILLE - ROUGE 3485990243151 0,22 0,245 23x43x252 321x110x30

F24515 CISEAUX DE CUISINE MULTIFONCTIONS 3485990245155 0,196 0,219 83x25x235 111x30x290

F24808 INFUSEUR A HERBES - VERT 3485990248088 0,4 0,5 40x40x165 88x40x230

F25013 MINI-HACHOIR 170ML 3485990250135 0,185 0,237 100x100x85 104x105x92

F25113 MINI-HACHOIR 500ML 3485990251132 0,234 0,307 125x140x102 132x102x130

F25300 MINI HACHOIR - NOIR 3485990253006 0,211 0,268 120x120x95 125x125x105

F25600 PRESSE ET DECOUPE AIL - NOIR 3485990256007 0,135 0,141 36x125x190 105x74x220

F25700 GANT POUR NETTOYER LES LEGUMES - LOT DE 2 - NOIR 3485990257004 0,04 0,043 170x0,05x290 170x20x290

F26908 TOUPIE DES SAUCES - VERT 3485990269083 0,247 0,331 100x100x180 104x104x192

F27030 MELANGEUR VINAIGRETTE 3485990270300 0,166 0,218 75x190x75 80x75x226

F27100 SHAKER À VINAIGRETTE 3485990271000 0,34 0,58 65x65x205

F273XX SPRAY DE TABLE AVEC FILTRE 3485990273509 0,188 0,24 60x60x165 65x65x195

F27400 SPRAY ET VERSEUR À VINAIGRETTE 3485990274001 0,439 110x85x210

F28050 MORTIER ET PILON 3485990280507 0,882 1,002 135x135x80 205x90x177

F29453 LOT DE 3 BOLS INOX AVEC COUVERCLES 3485990294535 1,69 1,71 270x270x150 270x270x160

F29462 BOL INOX AVEC COUVERCLE 16CM 3485990294627 0,381 0,41 190x183x115 190x183x115

F29463 BOL INOX AVEC COUVERCLE ANTI PROJECTIONS 20CM 3485990294634 0,54 0,56 228x222x128 228x225x130

F29464 BOL INOX AVEC COUVERCLE ANTI PROJECTIONS 24CM 3485990294641 0,75 0,783 256x267x166 256x267x166

F29584 BOL CUL DE POULE 24  CM 3485990295846 0,532 0,724 250x250x175 260x270x135

F30280 PASSOIRE VAPEUR - 20CM - VERT 3485990302803 0,246 0,266 200x105x200 190x27x235

F31080 PETITE ESSOREUSE ÉLECTRIQUE 4L 3485990310808 0,696 200x200x150 212x220x215

F31086 ESSOREUSE ÉLECTRIQUE 6L 3485990310860 0,929 260x260x175 272x195x276

F31184 ESSOREUSE A SALADE - INOX 3485990311843 1,365 1,553 240X240X145 255X255X175

F31281 ESSOREUSE A SALADE EN  VERRE 3485990312819 1,468 215x215x170

F31408 ESSOREUSE A SALADE - PETITE - VERT 3485990314080 0,582 0,726 210x166x205 210x165x208

F32614 CASSE NOIX - GRIS 3485990326144 0,372 0,434 75x75x75 90x90x83

F37810 SAUPOUDREUR - ROUGE 3485990378105 0,028 0,04 55x55x150 120x55x200

F38170 GRANDE POCHE A DECORER - ROUGE 3485990381709 0,141 0,15 105x58x190 217x109x60

F38201 SET POCHE A DOUILLE - 500 ET 1000 ML - SILICONE SANS BPA 3485990382010 0,2 0,345 135x83x340 140x140x325

F38267 SET POCHE A DOUILLE - 1000 ML - 12 DOUILLES INOX 3485990382676 0.3 135x83x340 140x140x325

F38516 CHAINE DE CUISSON SILICONE - ROUGE - SANS BPA 3485990385165 0,15 0,16 25x10x124 120x40x170

F38610 TWIST'N MIX - SHAKER A CREPE - ROUGE 3485990386100 0,385 0,395 128,5x116,7x229,6 128,5x116,7x229,6

F38910 FRUTTI POT - GOURDE S - ROUGE - 130ML 3485990389101 0,033 0,049 64x49x115 115x60x140

F39010 FRUTTI POT - GOURDE M - ROUGE - 250ML 3485990390107 0,045 0,061 71x62x151 115x65x128

F40014 MOULE A MANQUE 20 CM - GRIS FUME - SANS BPA 3485990400141 0,206 0,385 274x215x38 302x240x44

F40114 MOULE A MANQUE 26 CM - GRIS FUME 3485990401148 0,318 0,575 260x260x50 300X52X394

F40214 MOULE A MANQUE CARRE 23x23CM - GRIS FUME 3485990402145 0,276 0,445 306x50x250 395x52x280

F40414 3 MOULES EMPILABLES - GATEAUX A ETAGES 3485990404149 0,305 0 251x51x214 215x55x395

F40514 MOULE A CAKE - SILICONE SANS BISPHENOL A - GRIS FUME 3485990405146 0,18 0,321 130x70x330 134x72x395

F40860 KIT BARRES CEREALES  3485990408604 0,55 0,83 258x15x310 263x60x385

F40914 MOULE A TARTE - GRIS FUME 3485990409144 0,172 0,594 359x33x300 300x32.5x395

F41314 MOULE SAVARIN - GRIS 3485990413141 0,3 0,55 315x255x55 255x60x400

F41374 MOULE MINI BABAS - GRIS FUME 3485990413745 0,218 0,38 285x33x235 238x57x395

F41414 MOULE A KOUGLOF - GRIS FUME 3485990414148 0,269 0,523 295x105x240 245x105x395

F41474 MOULE MINI KOUGLOFS - GRIS FUME 3485990414742 0,22 0,404 270x48x212 238x48.5x395

F41801 MOULE A MINI CAKE - CHARCOAL 3485990418016 0,19 0,248 66x55x342 75x65x411

F42014 MOULE A 9 MINI-MUFFINS - GRIS FUME 3485990420149 0,25 0,437 270x27x212 238x31x395

F42114 MOULE 6 MUFFINS - GRIS FUME 3485990421146 0,322 0,49 330x38x175 175x40x395

F42214 MOULE A 8 FINANCIERS - GRIS FUME  3485990422143 0,288 0,45 300x15x230 252x31x395

F42314 MOULE A 20 MINI-FINANCIERS - GRIS FUME 3485990423140 0,283 0,447 350x170x10 175x30x395

F42414 MOULE A 8 CANNELES - GRIS FUME 3485990424147 0,35 0,43 350x50x172 175x50x395

F42614 MOULE 9 MADELEINES - GRIS FUME 3485990426141 0,245 0,514 335x20x175 175x30x395

F43014 MOULE A 16 MINI TARTELETTES CANNELEES - GRIS FUME 3485990430148 0,235 0,406 275x11x210 238x31x395

F43214 MOULE 20 MINI MADELEINES - GRIS FUME 3485990432142 0,227 0,41 330x10x172 175x395x30

F43314 MOULE À 12 MINI CAKES EN SILICONE - GRIS FUMÉ 3485990433149 0,255 0,43 330x175x30 363x184x38

F43514 MOULE 28 MINI CANNELES - GRIS FUME 3485990435143 0,282 0,4 357x29x170 175x33x395

F43714 MOULE DEMI SPHERE - MEDIUM 3485990437147 0,197 0,392 293x38x235 238x40x309

93



AR_Ref AR_Design EAN Net weight en kg Gross weight en
  kg

Product
  dimensions en mm

Packed
  dimensions en mm

F43814 MOULE 12 BARQUETTES - GRIS FUME 3485990438144 0,211 0,397 355x12x175 175x33x395

F44355 MINI-MOULES FORMES VARIEES - LOT DE 12 3485990443551 0,103 0,147 75x36x75 100x40x180

F45210 FEUILLE A PATISSERIE 60x40 - ROUGE 3485990452102 0,159 0,2 600x1x400 104x15x435

F45514 FEUILLE DE CUISSON SPECIAL PETITS MACARONS LOT DE 2 3485990455141 0,173 0,215 200x2x300 118x31x328

F45714 PLAQUE A MACARONS - MACARONS COEUR 3485990457145 0,165 0,256 400x3x300 365x110x23

F45810 TAPIS CUISSON SILICONE - ROUGE 3485990458104 0,11 0,143 400x1x300 100x22x345

F45914 PLAQUE GENOISE 3485990459149 0,236 0,261 300x400 85x40x426

F45967 COFFRET GATEAU ROULE 3485990459675 0,288 0,38   335x80x90

F46121 SET DE 6 RAMEQUINS 3485990461210 0,9 0,99 / 300x40x200

F46167 COFFRET CREMES BRULEES 3485990461678 1,281 1,65   335x136x202

F46250 CHALUMEAU DE CUISINE - MODELE PROFESSIONNEL 3485990462507 0,257 0,315 130x70x165 135x75x223

F46350 RECHARGE DE GAZ POUR BRIQUET ET CHALUMEAU - 250ML 3485990463504 0,212 0,212 55x55x210 55x55x210

F46370N RECHARGE DE GAZ POUR CHALUMEAU - 90ML 3485994463708 0,08 0,08 32x32x162 32x32x162

F46600 CHALUMEAU CHEF - NOIR 3485990466000 0,191 0,245 55x95x205 140x55x245

F46700 CHALUMEAU EXPERT 3485990467007 0,165 0,256 120x60x142 142x80x172

F46800 CHALUMEAU EXPERT PLUS 3485990468004 0,164 0,24 177x52x76 190x60x140

F47018 CUILLERE A GLACE 3485990470182 0,075 0,082 50x30x200 85x35x290

F47534 FONDUE CHOCOLAT - POMPONS 3485990475347 0,591 0,83 116x116x133 178x120x195

F47536 FONDUE CHOCOLAT - SUN 3485990475361 0,591 0,83 116x116x133 178x120x195

F48416 MOULES CHOCOLATS ASSORTIMENT FÊTES 3485990484165 0,104 0,36 168x20x270 238x31x292

F48553 3 DOUILLES INOX PROFESSIONNELLES 3485990485537 0,022 0,059 47x15x55 90x30x115

F48560 LOT 10 CARTOUCHES 8g POUR SIPHON 3485990485605 0,295 0,309 20x20x65 90x65x35

F48570 LOT DE 10 CARTOUCHES N2 - COLD BREW  3485990485704 0,295 0,309 25x25x65 95x93x350

F48863 COFFRET MOUSSES  3485990488637 1,143 1,611   335x94x230

F49201 ENTONNOIR - NOIR FUME - EMBOUT GRIS 3485990492016 0,127 0,175 160x135x120 145x50x200

F49314 SIPHON 0.5L MOUSSES SAUCES ET CREMES 3485990493143 0,67 1,5 110x80x300 95x93x350

F49850 SIPHON PRO - 0.5L - INOX 3485990498506 0,793 1,164 113x83x300 350x95x93

F50110 FEUILLE A PATISSERIE 30x40 - ROUGE 3485990501107 0,087 0,11 400x1x300 15x100x330

F62190 O'WOK - POIGNEE BOIS 3485990621904 0,198 0,273 55x30X255 100x40x304

F63274 POÊLE 14 CM  3485990632740 0,277 0,299 15x29x3 15x29x3

F63389 CREPIERE - 28CM - NOIRE 3485990633891 0,984 0,986 290x85x465 290x85x465

F63392 CREPIERE 32 CM  3485990633921 1,145 1,17 33x54x6,5 33x54x6,5

F63580 COMBO O'PLANCHA 3485990635802 2,854 3,599 137x386x348 329x144x324

F63674 CASSEROLE À SAUCE 3485990636748 0,59 0,62 15x29x9,5  15x29x9,5 

F63786 POÊLE MULTI-BLINIS ET PANCAKES 3485990637868 1,2 1,3 470x270x70 470x270x70

F63800 O'WOK GOURMET INOX - POIGNEE BOIS - GRILLE 3485990638001 1,523 2,01 360x100x360 320x100x323

F63880 PANIER VAPEUR INOX ET COUVERCLE EN VERRE - O'WOK 3485990638803 1,483 1,85 360x140x360 328x100x323

F64601 KIT TOPCHIPS ET MANDOLINE HEALTHY - NOIR TRANSPARENT 3485990646013 0,175 0,53 280x280x80 295x287x50

F65208 LOT 2 POCHEUSES SILICONE - SANS BPA - VERT 3485990652083 0,092 0,131 95x57x137 225x195x62

F65708 CUIT OEUF  - Sans BPA - Vert 3485990657088 0,068 0,102 87X87X113 115x85x85

F68188 PAPILLOTE MINUTE PETITE LOT DE 2 VERTE 3485990681885 0,195 0,57 115x100x268 225x45x273

F68388 PAPILLOTE MINUTE MOYENNE VERTE 3485990683889 0,212 0,386 268x112x90 150x60x295

F68988 PAPILLOTE MINUTE GRANDE VERTE 3485990689881 0,315 0,493 235x85x195 230x63x237

F69288 PAPILLOTE MINUTE - XL - VERTE 3485990692881 0,735 1,008 305x10x255 260x75x350

F70018 CUIT-VAPEUR - VERT 3485990700180 0,61 0,86 265x215x120 260x245x121

F73000 THERMO-SONDE DE CUISSON M CLASSIC 3485990730002 0,13 0,227 75x10x117 40x120x276

F73060 THERMOSONDE m CLASSIC 2 3485990730606 0,198 0,248 78x27,2x160,1 98x38x203

F73260 THERMOMETRE INFRAROUGE - NOIR 3485990732600 0,019 0,03 10x10x83 110x30x140

F73277 M RED PRO THERMOMÈTRE INFRAROUGE 3485990732778 0,194 0,27 42x100x170 132x50x200

F73410 M PEN - THERMOMETRE DE CUISSON 3485990734109 0,057 0,0735 36x35x256 40x27x285

F73600 M SQUARE THERMOMÈTRE DE CUISINE 3485990736004 0,082 0,124 80x80x22 105x23x232

F74116 M CHOCOLAT - THERMOSPATULE 2 EN 1 3485990741169 0,059 0,115 40x20x245 52x42x275

F74380 MEAT IT PLUS -  SONDE DE CUISSON BLUETOOTH 3485990743804 0,125 0,24 57,9x37,6x143,3 87x46x170

F74401 M CONTROL NOIR - DOUBLE SONDE DE CUISSON 3485990744016 0,073 0,205 29x20x170 78x35x218

F76539 BALANCE PLATEAU ACIER - LOT DE 6 3485990765394 0,372 0,427 165x15x220 168x23x250

F765XX BALANCE PLATEAU ACIER 3485990765004 0,372 0,427 165x15x220 168x23x250

F76600 BALANCE - PLATEAU VERRE - NOIR 3485990766001 0,525 0,581 170x18x230 210x40x258

F76812 BALANCE 15 KG  3485990768128 0,579 0,748 165x245x18 185x311x40

F76900 BALANCE DE PRECISION 3485990769002 0,35 0,5 150x150x25 156x157x31
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AR_Ref AR_Design EAN Net weight en kg Gross weight en
  kg

Product
  dimensions en mm

Packed
  dimensions en mm

F77202 VERRE MESUREUR REVERSO 3485990772026 0,1 0,1 123x109x180 123x109x180

F80810 GANT BBQ - AMBIDEXTRE ROUGE 3485990808107 0,13 0,15 160x20x320 160x20x365

F80900 GANT ANTI COUPURE - AMBIDEXTRE GRIS - NORME CE 3485990809005 0,026 0,028 150x10x225 150x3x235

F81601 GANT PRO FLEX - REGULAR - NOIR FUME - MOUFLE EN SILICONE 3485990816010 0,218 0,22 104x1.2x271 108x2x271

F82000 GANT SILICONE PRO - NOIR - SILICONE HTS 3485990820000 0,218 0,223 140x292x40 285x140x45

F82100 GANT SILICONE PRO  XXL - NOIR - SILICONE HTS 3485990821007 0,364 0,38 140x430x40 435x175x95

F823XX GANT SILICONE ET TEXTILE 3485990823018 0,19 0,22 140x40x292 140x30x330

F83439 LOT 12 MANIQUES SILICONE CARREE - ROUGE,VERT,AUBE 3485990834397 1,248 1,321 0 185x185x70

F834XX MANIQUE SILICONE CARREE 3485990834014 0,11 0,115 180x180x5 180x180x5

F87528 SAVON D'ACIER DEOS - FR/EN/NL/ES/IT/PT/DE 3485990875284 0,8 0,102 45x20X90 207x30x117

F88501 TAPIS D'EVIER XL - FORME DENTELLE - CHARCOAL 3485990885016 0,098 0,113 325x3x405 325x10x445

F91354 BOITES DE CONSERVATION - LOT DE 4 3485990913542 0,206 0,256 115x115x10 118x118x103

F93003 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT - L - 1520ml 3485990930037 0,909 1,07 221,4x82,4x174,3 242x87x190

F93008 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT - XS - 370ml 3485990930082 0,351 0,43 145,6x60,7x115 167x67x120

F93009 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT - S - 640 ml  3485990930099 0,487 0,593 170,9x67,2x135,5 190x75x145

F93010 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT - M - 1040ml 3485990930105 0,69 0,816 197,6x75,2x158,2 215x80x168

F93053 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT - LOT DE 3 3485990930532 1,53 1,81   220x160x185

F93054 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT - LOT DE 4 3485990930549 2,44 2,74   240x180x205

F93103 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT 3485990931034 1,055 1,228 221,4x82,4x174,3 242x88x205

F93110 BOITE DE CONSERVATION CONNECTEE STOR'EAT 3485990931102 0,788 0,93 197,8x75,2x158,2 222x80x18

F93362 SAC DE CONSERVATION - AIL 3485990933625 0,063 0,08 150x105x290 150x20x222

F93363 SAC DE CONSERVATION - OIGNONS 3485990933632 0,065 0,096 170x280x15 270x175x20

F93364 SAC DE CONSERVATION - POMME DE TERRE 3485990933649 0,107 0,13 210x140x400 210x20x400

F93762 SET DE 4 BOCAUX A EPICES STOR EAT - 90ML 3485990937623 0,335 0,391 105x110x90 117x123x100

F93763 SET DE BOCAUX A EPICES STOR EAT - 180ML 3485990937630 0,529 0,601 110x110x165 120x115x170

F93768 BOCAL DE STOCKAGE EN VERRE - STOR'EAT - 400ml 3485990937685 0,23 0,232 114x114x82 114x114x82

F93770 BOCAL DE STOCKAGE EN VERRE - STOR'EAT - 600ml 3485990937708 0,25 0,252 114x114x98 114x114x98

F93773 BOCAL DE STOCKAGE EN VERRE - STOR'EAT - 850ml 3485990937739 0,298 0,3 114x114x130 114x114x130

F93778 BOCAL DE STOCKAGE EN VERRE - STOR'EAT - 1300ml 3485990937784 0,38 0,382 114x114x180 114x114x180

F93783 BOCAL DE STOCKAGE EN VERRE - STOR'EAT - 1750ml 3485990937838 0,46 0,462 114x114x233 114x114x233

F93788 BOCAL DE STOCKAGE EN VERRE - STOR'EAT - 2100ml 3485990937883 0,513 0,515 114x114x275 114x114x275

F93862 LOT DE 10 SACS SOUS VIDE - S - 1,3L 3485990938620 0,11 0,13 210x220 235x50x50

F93863 LOT DE 10 SACS SOUS VIDE - M - 3L 3485990938637 0,16 0,183 280x260 275x50x50

F93864 LOT DE 10 SACS SOUS VIDE - L - 6L 3485990938644 0,22 0,241 300x340 315x50x50

F93867 KIT POMPE ET 10 SACS SOUS VIDE (1,3L et 3L) 3485990938675 0,285 0,445   278x130x60

F93912 MINI MACHINE A SCELLER STOR'EAT 3485990939122 0,093 0,105 40x35x140 46x42x145

MCP38750 SPRAY DE DÉMOULAGE ET DE CUISSON 3770031530032 0,311 / 50x50x235 /

Référence
  / Reference Désignation FR Item EN Conditionnement PPC (€) / 

MSRP (€)
Code EAN /
UPC code

F48780 Douille tulipe - plastique Tulip nozzle - plastic Min1-50-150 3.00 3485990487807

F48781 Valve pas de vis Valve nozzle connector Min1-1-275 5.50 3485990487814

F48786 Goupillon siphon Bottle brush Min1-50-250 5.00 3485990487869

F48783 Cache - plastique Cap - plastic Min1-1-125 2.50 3485990487838

F48784 Joint pour siphon Whipper gasket Min1-50-200 4.00 3485990487845

F48880 Douille droite cannelée - plastique Straight nozzle - plastic Min1-1-150 3.00 3485990488804

F48982 Porte-cartouche 8 g- acier Cartrige holder 8 g- S/S Min1-50-350 7.00 3485990489825

F49086 Piston acier pour tête de siphon Piston SS for metal and SS head Min1-1-825 16.50 3485990490869

F21090 Lame droite pour mandoline  Straight blade for mandolin Min1-1-550 11.00 3485990210900

F21680 Grille coupe légumes 6,8mm Vegetable cutting grid 6.8mm Min1-1-825 16.50 3485990216803

F73160 Câble blindé pour thermo-sonde Armoured cable for roasting Min1-4-990 19.80 3485990731603

Pièces détachées Spare parts
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Article 6 : CLAUSE DE RESERVE DE PROPRIETE Les
marchandises livrées demeurent la propriété de
M&CO SAS jusqu’à paiement intégral de leur prix en
principal, accessoires, intérêts et pénalités, 
étant rappelé que ne constitue pas un paiement la
simple remise de traites ou de tout titre créant
obligation Article 6 : CLAUSE DE RESERVE DE
PROPRIETE Les marchandises livrées demeurent la
propriété de M&CO SAS jusqu’à paiement intégral
de leur prix en principal, accessoires, intérêts et
pénalités, étant rappelé que ne constitue pas un
paiement la simple remise de traites ou de tout
titre créant obligation de payer. En cas de saisie
arrêt ou de toute autre intervention d’un tiers sur
les marchandises, le client devra impérativement
en informer M&CO SAS sans délai, afin de lui
permettre de s’y opposer. Le client s’interdit en
outre de donner en gage ou de céder à titre de
garantie la propriété des marchandises non
réglées. Le client devra souscrire une assurance
garantissant les risques de responsabilité civile
ainsi que de perte, vol, détérioration ou
destruction de la chose vendue par cas fortuit, nés
à compter de la délivrance des marchandises, et
s’engage à régler les primes correspondantes
jusqu'au complet paiement du prix, justificatif
pouvant lui être demandé à tout moment par
M&CO SAS. En cas de survenance d’un évènement
affectant les produits, l'indemnité d'assurance
sera acquise de droit à M&CO SAS et sera déduite
de la part du prix restant due. Le Client est
autorisé, dans le cadre de son exploitation
normale de son établissement, à revendre des
marchandises, objets du contrat. Il s’oblige dans
ce cas à régler immédiatement le solde restant dû
à M&CO SAS, ou à informer les sous acquéreurs
que lesdites marchandises sont grevées d’une
clause de réserve de propriété et avertir M&CO
SAS de cette cession afin qu’elle puisse préserver
ses droits. L’autorisation de revente est retirée
automatiquement à défaut de paiement du prix à
l’échéance. A défaut de respect de ces obligations
par le client, M&CO SAS pourra prononcer la
résolution de la commande conformément à
l’article 8 et M&CO SAS sera autorisée après mise
en demeure, par simple lettre, à reprendre
possession des marchandises encore en stock chez
le client. 

Article 7 : RESPECT DES DROITS DE PROPRIETE
INTELLECTUELLE ET DE L’IMAGE DE M&CO SAS
Toute utilisation des marques, modèles et/ou
brevets appartenant à M&CO SAS, sera limitée
strictement à la commercialisation de ses
produits. Cette obligation vise également le
conditionnement et de manière générale tous les
accessoires, mobiliers conçus et développés par
M&CO SAS pour la commercialisation et la
présentation de ses produits. Le client s’engage à
ne pas exposer et/ou vendre des articles dont la
marque, la dénomination, la présentation ou la
configuration matérielle prêterait à confusion avec
les produits et accessoires appartenant à M&CO
SAS. De même, le nom de domaine du client ne
doit pas comporter le nom de M&CO SAS. A
défaut, le client s’exposerait à des sanctions pour
faits constitutifs de concurrence déloyale et/ou de
parasitisme et/ou de contrefaçon. Le client
s’engage à informer M&CO SAS préalablement à
toute opération promotionnelle (soldes, discounts,
promotion) qu’il réaliserait sur des produits
fournis sous les marques M&CO SAS, étant précisé
que le client est libre de fixer les prix de revente. 
De plus, et d’une manière générale, le client
s’engage à ne pas porter atteinte aux droits de
M&CO SAS, à respecter son logo et les visuels
fournis (notamment à les utiliser uniquement pour
la commercialisation des produits, selon les
formes communiquées par M&CO SAS) et à
respecter l’image de marque et de qualité de
M&CO SAS. 
De plus, le client s’engage à se conformer à la
législation applicable notamment en matière de
droit de la consommation ainsi que les
dispositions relatives à la vente à distance. Le
client revend les produits sous ses seuls contrôle
et responsabilité en tant que commerçant
indépendant. 

Article 8 : CLAUSE RESOLUTOIRE 
Tout manquement de l’une ou l’autre des parties
aux obligations mises à sa charge aux termes des
présentes (à savoir notamment pour M&CO SAS,
ses obligations de livraison et pour le client, ses
obligations de paiement), pourra entraîner la
résolution de plein droit du contrat de vente,
quinze jours après mise en demeure d’exécuter
demeurée infructueuse, sans préjudice de tous
dommages et intérêts qui pourraient être
réclamés à la partie défaillante. 

Article 9 : RESPONSABILITE DE M&CO SAS 
La responsabilité de M&CO SAS ne pourra être
engagée que pour des dommages directs, prouvés
et imputables à une faute de M&CO SAS, à
l’exclusion de tout dommage indirect ou
consécutif, notamment, à une perte économique,
de chiffre d’affaires, de profits, d’affaires ou de
clientèle. Dans toute la mesure permise par la
législation applicable, si la responsabilité de
M&CO SAS venait à se trouver engagée, pour
quelque cause que ce soit, il est expressément
convenu que le montant des dommages et intérêts
et de toute réparation dû par M&CO SAS au client,
pour toutes causes confondues, sera strictement
limité et ne pourra excéder les sommes
effectivement payées par le client en contrepartie
de la fourniture du produit qui est directement à
l’origine du dommage. 

Article 10 : REGLEMENT DES LITIGES 
De convention expresse, les contrats soumis aux
présentes conditions générales de vente, sont
gouvernés par le droit français. Tout litige
susceptible de s’élever entre les parties, au titre
desdits contrats, même en cas de recours en
garantie, de référé ou de 

CONDITIONS GENERALES DE VENTES 

Les présentes conditions générales de vente (CGV)
sont conclues entre la société M&CO, SAS au
capital de 202 000,00 Euros, dont le siège social
est situé 53 Rue Docteur Thierry de Martel 27430
MUIDS, France, immatriculée au RCS de Evreux
sous le numéro 951 225 325, représentée par son
représentant légal en exercice (M&CO SAS) et le
client tel qu’identifié dans la fiche d’ouverture de
compte. 

Article 1 : CLAUSES GÉNÉRALES 
Le client reconnaît avoir eu connaissance des CGV
préalablement à sa commande, et notamment par
le biais du tarif communiquée lors de l’ouverture
de son compte. Toute commande implique en
conséquence son adhésion entière et sans réserve
aux présentes CGV, à l’exclusion de tous autres
documents, prospectus, catalogue, notice, qui ne
lui ont été donnés qu’à titre purement indicatif.
Elles sont applicables à toutes les ventes réalisées,
en complément des dispositions prévues dans le
bon de commande ou devis, sous réserve des
dispositions contractuelles particulières convenues
entre les parties. Aucune condition ne peut, sauf
acceptation formelle et écrite de M&CO SAS,
prévaloir sur les présentes CGV. 

Article 2 : COMMANDES
Les commandes ne sont définitives que
lorsqu’elles ont été confirmées par écrit et
acceptées par M&CO SAS ou, si celui-ci a été
prévu, après versement d’un acompte tel que fixé
au devis établi (l’acompte n’ayant pas le caractère
d’arrhes au sens du Code civil) ou du paiement du
prix (prépaiement). Toute modification ou
annulation de la commande demandée par le
client ne sera prise en considération que si elle est
transmise par écrit dans un délai maximum de 5
jours à compter de la commande. Toute
modification ou annulation de la commande,
postérieure à la livraison, sera refusée et le prix
des marchandises commandées sera dû. Le
minimum de commande est de 260 € HT. 

Article 3 : LIVRAISON ET RECEPTION DES PRODUITS 
*Modalités de la livraison : 
selon mention sur le devis ou la commande, la
livraison est réalisée soit par mise à disposition
dans les locaux ou entrepôts de M&CO SAS
(application des Incoterms EX WORKS), soit par
livraison par M&CO SAS (ou son transporteur
mandaté) à l’adresse indiquée par le client. 
La livraison est réputée effectuée : 
- en cas de livraison EX WORKS, soit par avis de
mise à disposition dans les entrepôts de M&CO
SAS ou remise à un expéditeur ou transporteur
désigné par le client. Dans ce cas, le client
s’engage à procéder à l’enlèvement des
marchandises mises à disposition dans les 10
jours. A défaut, il s’expose à la facturation de frais
de stockage aux tarifs en vigueur. De plus, M&CO
SAS se réserve le droit d’annuler la commande
correspondant aux marchandises non retirées,
sous réserve d’une notification préalable restée
sans réponse pendant un délai de 8 jours. 
- en cas de livraison par M&CO SAS, par livraison à
l’adresse communiquée par le client. 
Les livraisons ne sont opérées qu’en fonction des
disponibilités dans l’ordre d’arrivée des
commandes. M&CO SAS est autorisée à procéder à
des livraisons partielles, celles-ci faisant l’objet
d’une facturation propre dont le règlement est
exigible dans les conditions prévues à l’article 5
des CGV. M&CO SAS se réserve le droit de ne pas
donner suite aux reliquats de livraison
correspondant à un prix marchandise inférieur à
150 € HT. Dans ce cas, la commande sera réputée
annulée pour le reliquat et remboursée au client si
un prépaiement a été effectué. 

*Délais : Les délais de livraison (ou mise à
disposition) sont donnés à titre indicatif et ne
seront définitivement fixés qu’en fonction des
possibilités d’approvisionnement et, si applicable,
de transport de M&CO SAS. En toute hypothèse, la
livraison ne pourra intervenir que si le client est à
jour de ses obligations envers M&CO SAS quelle
qu’en soit la cause. Les dépassements de délais de
livraisons ne peuvent donner lieu à dommages
intérêts, à retenue sur le prix, ni à annulation des
commandes en cours. Toutefois, si 3 mois après la
date indicative de livraison, le produit n’a pas été
livré pour toute autre cause qu’un cas de force
majeure, la vente pourra alors être résolue à la
demande de l’une ou l’autre partie. Le client
pourra, dans ce cas, obtenir restitution de son
acompte (si applicable), à l’exclusion de toute
autre indemnité ou dommages et intérêts. Sont
considérés comme cas de force majeure
dégageant M&CO SAS de son obligation de livrer
et de restitution d’acompte : Tous évènements
entravant la production, la fourniture, la
disponibilité des produits, tels que les grèves du
personnel M&CO SAS ou de ses transporteurs et
ou sous-traitants habituels, l’incendie,
l’inondation, la guerre, les arrêts de production,
les accidents, les impossibilités
d’approvisionnement, les fermetures
administratives, épidémie, mesures
gouvernementales ou législatives, et ce sans que
cette liste soit limitative. 

* Risque et réclamations (conformité et défauts
apparents) : les produits voyagent aux risques du
client même en cas de livraison par M&CO SAS ou
par son transporteur désigné, franco ou contre
remboursement, ou de retour. Il appartient au client
en cas d’avarie ou de manquant, de faire toute
constatation nécessaire et de confirmer ses réserves 

dans les formes et délais prévus à l’Article L133-3 du
Code de Commerce. Une tolérance quantitative
affectant la livraison est acceptée à hauteur de plus
ou moins 5% sur la base du nombre d’unités figurant
dans la commande. Sans préjudice des dispositions à
prendre vis-à-vis du transporteur, les réclamations
sur les vices apparents ou sur la non-conformité du
produit livré au produit commandé (ou au
bordereau d’expédition) doivent être formulées à
M&CO SAS par écrit dans les huit jours de la prise de
possession des produits par le client. Le client devra
fournir toute justification quant à la réalité des vices
ou anomalies constatés, et devra s’abstenir
d’intervenir lui-même ou de faire intervenir un tiers
à cette fin. Tout retour de produit doit faire l’objet
d’un accord formel entre le client et M&CO SAS.
Aucun retour ne sera accepté après un délai de
quinze jours suivant la date de la livraison. Les frais
et risques du retour seront toujours à la charge du
client, à savoir les frais de transport et les frais de
remise en stock et de reconditionnement. Ils seront
au minimum de 15% du prix facturé des
marchandises. Toute reprise confirmée par M&CO
SAS, après vérification qualitative et quantitative des
produits retournés qui devront comporter leur
emballage d’origine, leur notice et accessoires, et
n’avoir pas été utilisés, entraînera l’établissement
d’un avoir au profit du client. Seul l’émission de
l’avoir matérialise l’acceptation par M&CO SAS de la
reprise. Les retours non conformes à la procédure ci-
dessus seront sanctionnés par la perte du client des
acomptes versés et l’exigibilité des frais de retour,
remise en stock et reconditionnent. 

Article 4 : GARANTIES 
Les marchandises vendues, hors appareils
électroniques et électriques qui font l’objet de
dispositions particulières, sont garanties pendant
une durée de 6 mois à compter de la date de la
livraison contre tout défaut de matière ou de
fabrication. Les interventions au titre de la garantie
ne pourront avoir pour effet de prolonger la durée
de celle-ci. Au titre de cette garantie, la seule
obligation incombant à M&CO SAS sera un droit à
remplacement gratuit ou à la réparation du produit
ou de l’élément reconnu défectueux par ses
services. Pour bénéficier de la garantie, tout produit
doit être au préalable soumis au service technique
de M&CO SAS dont l’accord est indispensable pour
tout remplacement. Sont exclus de la garantie : les
vices apparents, les défauts et détériorations
provoqués par l’usure naturelle ou par un incident
extérieur (montage erroné, entretien défectueux,
utilisation anormale) ou encore par une modification
du produit, un stockage ou une utilisation non
conforme ou abusive du produit. 

La garantie des vices cachés est exclue pour les
professionnels de même spécialité que M&CO SAS.
 
Article 5 : PRIX – CONDITIONS DE PAIEMENT –
PENALITES 
Les prix s’entendent nets, hors frais de livraison,
hors taxes, emballages compris sur la base des tarifs
communiqués au client, à la date de l’acceptation de
sa commande. Les prix affichés aux tarifs impliquent
le respect des colisages indiqués. En cas de non-
respect des colisages, un surcoût de 1.20 € est
appliqué par article. Le franco de port est accordé
pour toute commande supérieure à 560 € HT
donnant lieu à une livraison en France
métropolitaine. A défaut, les frais de livraison sont
indiqués en sus du prix. 

Une facture définitive est établie pour chaque
livraison et délivrée au moment de celle-ci. 

Sauf mention contraire, les prix sont payables
comptant à réception de la facture selon les
modalités agréées entre les Parties lors de
l’ouverture du compte. Ne constitue pas un
paiement au sens du présent article la simple remise
d’un effet de commerce ou d’un chèque, mais le
règlement à l’échéance convenue. 

En cas de retard de paiement ou de non-retirement
des marchandises dans le délai prévu, M&CO SAS
pourra suspendre toutes les commandes en cours,
refuser toute commande nouvelle, et ce sans
préjudice de toute autre voie d’action. Toute somme
non payée à l’échéance figurant sur la facture
entraîne automatiquement, et sans mise en
demeure, l’application de pénalités d’un montant
égal à 10 % du prix par mois ainsi que d’une
indemnité pour frais de recouvrement, d’un
montant minimum forfaitaire de 40 euros (sans
préjudice du droit de M&CO SAS de demander une
indemnisation complémentaire, sur justification). En
cas de persistance du défaut de paiement, 48 heures
après mise en demeure restée infructueuse, la vente
pourra être résolue de plein droit par M&CO SAS qui
pourra demander la restitution des produits sans
préjudice de tous autres dommages et intérêts. La
résolution frappera non seulement la commande en
cause, mais aussi toutes les commandes impayées
antérieures, qu’elles soient livrées ou en cours de
livraison et que leur paiement soit échu ou non.
Tout paiement partiel s’imputera d’abord sur les
pénalités et intérêts de retard de la créance, sur les
frais de stockage éventuellement facturés en cas de
non-retirement de la marchandise livrée, puis sur les
sommes en principal. 

pluralités de défendeurs, seront de convention
expresse soumis à la compétence exclusive du
Tribunal de Commerce du ressort du siège social de
M&CO SAS.

ANNEXE : INFORMATIQUE ET LIBERTES : 

Collecte de données personnelles : L’exécution des
CGV (ainsi que toute mesure précontractuelle à
celles-ci) nécessite la fourniture de données à
caractère personnel par le client (nom, prénom et
coordonnées professionnelles du contact, à savoir
adresse, adresse électronique, numéro de
téléphone). A défaut de fourniture de ces données
personnelles, le client ne pourra passer commande. 
Le responsable de traitement est M&CO SAS dont les
coordonnées sont mentionnées en haut des
présentes CGV. 

Base légale et finalités : Les données personnelles
récoltées sont nécessaires au respect de ses
obligations contractuelles et légales par M&CO SAS, à
savoir la gestion de la relation contractuelle avec le
client, notamment la réception et le traitement de la
commande, la livraison, la facturation, la gestion du
paiement et des réclamations éventuelles du client,
et tout échange avec le client. Elles sont également
collectées dans les intérêts légitimes de M&CO SAS
aux fins de création d'un fichier-contacts de clients et
de prospection et de gestion de ses activités
commerciales. 

Destinataires : pour ces seules finalités, les données
personnelles du client peuvent être communiquées
au personnel de M&CO SAS et à ses prestataires
techniques et informatiques qui agissent selon les
instructions de M&CO SAS en qualité de sous-
traitant. Les données pourront être également
transférés aux transporteurs, établissements
bancaires et conseils de M&CO SAS qui traitent les
données comme responsables de traitement. 

Durée de conservation : Les données personnelles
concernant le client sont conservées pendant une
durée de 3 ans à compter de la date de la dernière
commande du client (ou à compter du dernier
contact émanant du client) à des fins de prospection
puis sont archivées pour une durée maximale de 10
ans à compter de la dernière commande (ou, s’il est
supérieur, tant que le délai de prescription n’est pas
expiré), durée nécessaire à la constatation, à
l'exercice ou à la défense d'un droit en justice. 

Droits des personnes concernées : Les personnes
dont les données personnelles ont été collectées
disposent du droit d’accéder, de rectifier et de
demander l’effacement de leurs données
personnelles, de limiter le traitement des données, le
droit d’obtenir la portabilité de ces données
personnelles, du droit de définir des directives
relatives au sort de ses données personnelles après
sa mort, ainsi que le droit d'introduire une
réclamation auprès d'une autorité de contrôle, dans
les conditions prévues par la règlementation en
vigueur. Quand le traitement est fondé sur les
intérêts légitimes de M&CO SAS, le client dispose du
droit de s’opposer à ce traitement. 

Pour cela, il leur suffit d'en faire la demande à M&CO
SAS par e-mail ou par courrier aux coordonnées de
M&CO SAS.



shutdowns, accidents and the impossibility
of procuring supplies, however this list is
not restrictive.
* Risk and claims: 
As of shipment or delivery to the carrier,
the products travel at the risk of the
recipient even in case of postage-paid sales
or in exchange for reimbursement or in
case of return.
In case of damage or missing items, it is up
to the recipient to make all necessary
reports and to confirm its reservations in
accordance with the forms and time limits
set forth in Article L133-3 of the
Commercial Code.
A quantitative tolerance with respect to the
delivery of 5% more or less is accepted
based on the number of units appearing in
the order.

Without prejudice to the provisions to be
taken vis-à-vis the Carrier, claims
concerning patent defects or the non-
conformity of the product ordered (or to the
packing list) must be made in writing within
eight days following the date the products
are made available.
The buyer must provide all proof
concerning the actuality of the defects or
anomalies noted, and must refrain from
intervening itself or having a third party
intervene for this purpose.

Article 4: RETURN OF MERCHANDISE

All product returns are subject to a formal
agreement between the buyer and M&CO
SAS.
No return will be accepted more than
fifteen days after the delivery date.
Return-related expenses and risks will
always be borne by the buyer, namely the
transport costs and the restocking and
repackaging costs. They will be at least
15% of the price billed for the
merchandise.
All returns accepted by M&CO SAS will
result in the establishment of a credit in
favor of the buyer, following qualitative and
quantitative verification of the products
returned, which must include their original
packaging, their instructions and
accessories.
Returns that do not comply with the
procedure stipulated above will be
sanctioned by the loss of the buyer’s down
payment and the payment of the return,
restocking and re-packaging costs.

Article 5: WARRANTY

The merchandise sold, excluding electronic
or electric appliances that are subject to
special provisions, is warrantied for 6
months from the date of delivery against all
material or manufacturing defects.
Service performed under the warranty may
not extend the term of this warranty.
Pursuant to this warranty, the only
obligation incumbent on M&CO SAS will be
a right to replacement free of charge or to
repair of the product or the component
recognized to be defective by its services.
To be eligible for the warranty, any product
must first be submitted to the M&CO SAS
technical department, whose agreement is
indispensable for all replacements.
The following are excluded from the
warranty:
Patent defects, defects and deterioration
caused by natural wear and tear or by
external incident (improper assembly,
faulty maintenance, abnormal use) or by a
modification of the product.

Article 6: PRICES – PAYMENT TERMS –
PENALITES

Prices are net, without shipping, excluding
taxes, including packaging based on the
rates indicated to the buyer on the date its
order was accepted.
The prices displayed in the rate sheets
imply compliance with the bundling
indicated.
If bundling is not adhered to, an additional
cost of € 1.20 will be applied per item.
Postage paid is granted for any order over
the amount of € 560, exclusive of taxes*
giving rise to a delivery in Metropolitan
France.

A final invoice will be prepared for each
delivery and issued at the time of this
delivery.
Prices are payable immediately in cash
upon receipt of the invoice.
Simple remittance of a bill of exchange or a
check does not constitute payment as per
this article, but payment on the agreed
upon due date.
In case of late payment or non-retrieval of
the merchandise within the time period set
forth, M&CO SAS may suspend all orders in
progress and refuse all new orders, without
prejudice to any other course of action.
Any sum not paid on the due date
appearing on the invoice will automatically
and without prior notice result in the
application of penalties in an amount equal
to 3 times the legal interest rate per
month. Any late payment will give rise, in
addition to late penalties, to the payment
of lump sum compensation of 40 euros for
recovery expenses. Furthermore, if the
failure to pay persists, 48 hours following
notice that has remained ineffective, any
invoice will be increased as non-reducible
penalty clause by lump sum compensation
set at 10% of the price invoiced.
The amount of this late interest and these
penalties will be charged automatically
against all discounts or rebates granted to
the buyer.
In addition, the sale may be cancelled by
right if M&CO SAS so desires, and M&CO
SAS may request the return of the products
without prejudice to all other damages.
The cancellation will affect not only the
order in question, but also all previous
unpaid orders, whether delivered or in the
process of being delivered and whether or
not payment is due.
Any partial payment will be applied first to
late penalties and late interest on the
receivable, to storage costs, if the
merchandise delivered is not picked up,
then to the principal amounts.

Article 7: CONDITIONS OF ON-LINE
SALES.

M&CO SAS authorizes the buyer to sell its
products at their Internet site subject,
however, to compliance with the following
conditions: 
- The site must satisfy the promotion
requirements for M&CO products
concerning the presentation and quality of
the visuals, and the buyer agrees to inform
M&CO SAS of any modification prior to
placing them on-line. 
 - The M&CO products must not serve as
loss leader for other brands appearing
nearby M&CO products under conditions
that could adversely affect the M&CO 
products.
- M&CO SAS must be informed of any link
to other sites or search engine; in the same
way, the domain name must not include
M&CO’s name.

The buyer agrees to comply with the
applicable laws, particularly with respect
to consumer law, as well as the provisions
relating to distance selling and, more
specifically relating to digital economy and
electronic commerce.

Article 8: RETENTION OF OWNERSHIP
CLAUSES

The merchandise delivered remains the
property of M&CO SAS until the principal
amount, incidental expenses, interest and
penalties are paid in full, it being recalled
that the simple remittance of bills of
exchange or any document creating a
payment obligation does not constitute
payment. This retention of ownership also
concerns both the merchandise and its
price if it has already been resold. In case
of attachment or any other third-party
intervention concerning the merchandise,
the buyer must inform M&CO SAS
immediately, in order to allow it to oppose
it. 
The buyer is also prohibited from pledging
the ownership of merchandise not paid for
as collateral or assigning it as security. 
The buyer must take out insurance
covering the risks arising as of delivery of
the merchandise, and it may be asked by 

M&CO SAS to provide proof of this
insurance at any time. The buyer is
authorized, in connection with the normal
operation of its establishment, to resell the
merchandise covered by the contract. It
commits, in this case, to pay the remaining
balance owed to the seller immediately or
to inform the sub-purchasers that this
merchandise is subject to a retention of
ownership clause and to alert M&CO SAS of
this assignment so that it can preserve its
rights. The authorization to resell is
withdrawn automatically if the price is not
paid on the due date or in case of court-
ordered reorganization or liquidation. If the
buyer fails to comply with its obligations,
M&CO SAS will be authorized, following
formal notice, to take back possession of
the merchandise still in stock at the buyer’s
site.
If insolvency proceedings are commenced,
the orders in progress will be cancelled, and
M&CO reserves the right to claim the
merchandise in stock.

Article 9: USE OF TRADEMARKS,
DESIGNS AND PATENTS

 All use of trademarks, designs and/or
patents belonging to M&CO SAS will be
limited strictly to the marketing of these
products. This obligation also targets any
packaging method and, in general, all
accessories and furniture designed and
developed by M&CO SAS for the marketing
and the presentation of its products. The
buyer agrees not to display and/or sell items
of the brand, where the name, the
presentation or the physical configuration
would lead to confusion with the products
and accessories belonging to M&CO SAS.
Otherwise, the buyer will expose itself to
sanctions for acts of unfair competition
and/or infringement. The buyer agrees to
inform M&CO SAS prior to any promotional
operation (sales, discounts, promotion) that
it may carry out concerning the products
supplied under the M&CO trademarks.

Article 10: AVOIDANCE CLAUSES

Any breach by either of the parties with
respect to the obligations incumbent on it
according to these GCS will result in the
automatic cancellation of the contract of
sale fifteen days following formal notice to
perform that has remained ineffective,
without prejudice to all damages that may
be claimed from the defaulting party.

Article 11: SETTLEMENT OF DISPUTES

By express agreement, contracts subject to
these general conditions of sale are
governed by French law. All disputes likely
to arise between the parties pursuant to
these contracts, even in case of third-party
claims or multiple defendants, will, by
express agreement, be subject to the
exclusive competence of the Commercial
Court with jurisdiction over the head office
of M&CO SAS.

Article 12: DATA PROCESSING AND
FREEDOMS

In accordance with the provisions of law
78.17 of January 6, 1978, the buyer may
obtain disclosure of the personal
information collected at the time of the
order and, where applicable, request its
rectification by written request sent to the
address of the head office of M&CO SAS.

* applicable in France and Metropolitan
France

General conditions of sale

Article 1: GENERAL CLAUSES

The customer acknowledges that he/she
has reviewed the general conditions of sale
prior to its order and more particularly by
means of the price list.
This implies as a consequence its full and
unreserved acceptance of these general
conditions of sale, to the exclusion of all
other documents, prospectuses,
catalogues and notices that have been
given to it purely for guidance purposes.
They are applicable to all sales made,
subject to the special contractual
provisions agreed upon by the parties. No
condition may prevail over these GCS
unless formally accepted in writing by the
seller.

Article 2: ORDERS

Orders are not final until they have been
confirmed in writing or following payment
of a down payment as set in the estimate
prepared. Any modification or cancellation
of the order requested by the buyer will be
considered only if it is sent in writing within
a maximum of 5 days of the order. Down
payments made must be a percentage of
the value of the goods marketed on the
date of acceptance of the order. Any
modification or cancellation of the order
after delivery will be refused and the goods
ordered will be due and payable. The
minimum order is €260, exclusive of tax.*

Article 3: DELIVERY

*Delivery methods: 
Delivery is considered made:
- either by notice of availability at the
warehouses of M&CO SAS.
- or by delivery to a shipper or to a carrier.

The buyer agrees to proceed with pickup of
the goods deemed delivered within 10 days
and, if it fails to do so, it exposes itself to
the sanctions set forth in Article 6 of these
GCS.
Deliveries are made according to
availability only and in the order in which
the orders arrive.
M&CO SAS is authorized to proceed with
partial deliveries, these being subject to
specific billing to be paid in accordance
with the conditions set forth in article 6 of
these GCS.
It is stated here that M&CO SAS reserves
the right not to follow up on remaining
deliveries corresponding to a merchandise
price of less than € 150, exclusive of
taxes.*

*Time frames:
The delivery time frames are given for
guidance purposes and will be finally set
only according to the procurement and
transport possibilities available to M&CO
SAS. In any event, delivery may take place
only if the buyer is current with respect to
its obligations toward M&CO SAS, whatever
the reason, and is not undergoing
insolvency proceedings.
Exceeding delivery time frames may not
give rise to damages, withholding or
cancellation of orders in progress.
However, if 3 months after the indicative
date of delivery, the product has not been
delivered for any reason other than a case
of force majeure, the sale may then be
cancelled at the request of either party. The
buyer may, in this case, obtain the return of
its down payment, to the exclusion of any
other compensation or damages. 
The following are considered cases of force
majeure releasing M&CO SAS from its
obligation to deliver and to return the down
payment:
All events hindering the production, the
supply or the availability of the products,
such as strikes of M&CO SAS employees or
of its usual carriers and or subcontractors,
fire, flood, war, production 

*applicable in France and Metropolitan
France


